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دکتابنوم ::: نوموركي مورخين 

لیکوال 32 پوهاند علامه عبدالحی حبیبی 
لومړی چاپ :: ۱۳۵۹/لمریزکال کابل ١‏ 
دوهم چاپ 0 ٣۳٣‏ /)لمریز کال کندهار 







خپروونکی 0 دلوی احمدشاه بابا 

ډیزاین / کمپوز 2 رشاد کمپیوټر اداره 

چاپ شمبر ٣‏ (۵۰۰) ټو که وښ الد ال: 
د تعن لرححوا : 


چاپ چاري 2 صحاف نشراتي موس 





گڼه سرلیکگ مخ 
١‏ د خپرونکی يادښت ٩ 3٨‏ 
٢‏ و اففقاسعاناو نره تاريخ غيني مورخين 00777 
٣۴‏ يادښت 727274د00040044447477744474777147 0 

۴ مؤرخين د لوی مورځله نظره ا ١ ٢٢٢‏ 

۵ سلېمان ماکو د (تذکره الاولياء لیکوال 

۶ شېخ کېټه د (لرغوني پښتانه لیکوال 

۷ شېخ قاسم د (تذکرۀ اولياء افغان) لیکوال ۹-ھ0ھ0ھ-ظ5ھ ‏ هه 
٨‏ شېغخ امام الدين ه تاريخ افغاني ليکوال ۹7کگککگکھ ٢‏ 
۹ محمد بن علي البستي د تاریخ سوري) خاوند ن١3شس4747‏ 7 
٥‏ احمد بن سعيد اللودي د (اخباراللودي) لیکونکی 000 
.١‏ دوست محمد کاکړ د (غرغښت نامې) لیکونکی 0-7-0 5 00 
1 شېځ بسنان بړېڅ د (بستان الاوليا لیکونکی 07006د و 
۳ علي محمد کندهاری د «حالنامې) لیکوال 0077 
٣۶‏ اخوند دروېزه د «مخزن الاسلام او تذکرې) لیکونکی 00000000440 
۵. کامران خان سدوزی د (کلید کامرانی) مولف 0004 و 
۶. ال یار د (تحفۀصالح لیکوال ۷ 747 
۷. محمد رسول هوتک د (بیاض) لیکونکی 00000002 
٨‏ نعمت اانذهروۍ د نکر افغانۍ لیکوال لر در 0 
۹ عبيتځان کاکره مخز افغانۍ ليکهمرستونکی --- ٨4-‏ 
٣‏ شېځ عباس سروانی د (تاریځ شېرشاهي لیکوال 00000005004777 
.١‏ مرلانا محمود د (تاریغ ابراهيم شاهی) لیکوال 800007770770007 





سرلیک 


َ مخ 
احمد خان د «مجمع التواریخ لیکوال ي0 700700007007000 
ملا مست زمند د «سلوک الغزام لیکوال 00 070000007 
شېخ رزق الله مشتاقي دهلوي د (واقعات شتاقی لیکوال .....۴۲ 
ابراهیم بېټنی د (تاری شېرشاهی) بشپړوونکۍ ... ٢‏ رن 
غلام حسین سلیم د ریاض السلاطین لیکوال 0 0 
شېخ ملي د «دفتر) لیکوال اه هه با له ادن 
گجو ځان راڼیزی د پښتنو د تاریخ لیکوال 10000 
خوشحال خان خټک د (بیاض) لیکوال 0007 ۴۸ 
حافظ رحمت خان د «خلاصه الانساب) لیکوال ۴ 
نواب مستجاب خان بړېڅ د (گلستان رحمت) لیکوال سه 8٢‏ 
سعادت یار ځان بړېېڅ د رگل رحمت لیکوال 077ر ۵٢‏ 
از احمد "هوش' د (تاريخ روهيل کهنډ) لیکوال سک ۵7 
محمد سلېمان خان اسد د (تاریخ افغانستان) لیکوال 73 0 
نواب محبت ځان د «ریاض المحبه) لیکوال 0 وه 
سه شک الملوی لګرالذ 100د 70007د 
خان جهان لودي د «مرآت الافاغنه) لیکوال 000000 8 
منشي عبدالکريم د (تاريخ احمد) لیکوال و د ۵۸ 
اکبر د يوې تاریخي رسالې لیکوال دس دصرد ۵ 
0 د «نادر نامې) ناظم 070470907420000 
0 د «سلطان اویس) د تاريی لیکوال و 
ميا عمر څمکنی د (شجرۀ نسب افغانان لیکوال 2 
محمد د (پټي خزانې) لیکوال 770000704000040 0و 
رېدی خان مهمند د (محمودنامې) ناظم 00070 ۶۴ 
د رصولت افغاني» لیکوال محمد زردارخان ناغر 7 
افضل خان خټک د (تاریځ مرصع) لیکوال 11 9 
ميرزا عطاء محمد ښکارپوري د (نوای معارک) لیکوال 0 
حاجي محمد عارف قندهاری د «مطلع او مقطم لیکوال 0 





سرلیک مخ 
سلطان محمد خالص د (تاریخ سلطانی لیکوال 22804444 
قاسم علي خان د (محاربۀ کابل) ناظم 0 
رساله تسب نامه فرقه غلجی صن لصو 0 
روزنامة غزوات هندوستان د کرو لر له هرهپ بات کرب مييه څې په ٢‏ د د 
ائمه الافاغنه 707070007 0 0007 0070840 
د ملا محمدخانمیر چارمقاله د0007777سس0 0 
اسرار الافاغنه 00840 
خواجو ملېزی د (تواريځ افاغنه) لیکوال 007000000 0 
د پیر معظم شاه (تواریځ رحمت ځان) 7 ۷)۷)ً)١ً١.٨ړړ‏ 4 
سعادتنامۀ افغانی 7د070 دس و 00 
محمد امین سرپرېکړی د (جگړه د محمود افغان 7772700 ١‏ 
عبدالففار هرنک د کيرنو د خالاتر ليکوال 000707773١٨9١٨١‏ 
د باروزو جنگنامه صس70 0 77-7 577 نت 7 ۸ 
تذکیر البار «حالات باروزائی) ۸ 
منظومه جنگنامه دد اځ د ۸ 
هل الملوۍ ترهورنی رال 44343433٧‏ 2274 
موسی بن جرجیس د (تاریخ العجم و الافغان) لیکوال 007000 
د قاسم علي افریدي تاریخ 733733313333733 ١‏ 0 
محمد امین گلستانه د «مجمل التواریخ) لیکوال 0٨‏ 
د (حقيقت بناء و عروج فرقۀ سکهان) لیکوال ۸٨‏ 
حسین علی د «زیب تاریخها لیکوال 0 
مج حسیتی د ثارنه اجعشافۍ ليکرال ٧‏ 5.4 
عبدالرحمن بن احمد روشن ځان د (تاریخ احمدشاه ز047 0 
: شېخ حسین الله د «فتح نامې) ناظم ۸0 
امام الدین حسیني چشتي د (تاریخ حسین شاهي) لیکوال ره 
تاریخ محاربۀ کابل یا ظفرنامه اکبري 90111131311٨132‏ 
فداحسین د (تاريخ افغانستان لیکوال 000040747474776 00 


گڼه سرلیک مخ 
۶ کاشي راج پنډت د (احوال جنگ بهاو و احمدشاه 00 ۸۸ 
٧‏ غلام حسین ثمین د (حالات امدن احمدشاه درانی س4 د7 وو 
۸ عبدالکریم کشمیری د بيان واقع) لیکوال و ۸8 
.٩‏ محمود الموسوی د (کتاب اقوام و فرقه های افغان) لیکوال .... ۹۰ 
۰ محمدعلي انصاري د (تاریخ مظفري) لیکوال 0 000 
.١‏ محمد اسلم د «فرحت الناظرین) لیکونکی 00000000000 
.٢‏ محمدیوسف سدوزی د (کلیات ریاض) لیکوال 8000 
۳٣‏ د اکماس کردي (جنگنامه) 0 5د 
۴ محمدجعفر شاملو د (منازل الفتوح لیکوال څ3ً4413433 444 
۵. د تاريخ فیض بخش) لیکوال شیوپرشاد حر د ونو ۳ 
۶. عروج و خروج احمدشاه درانی ت0 
٧۷‏ سوهن لال سوري د «عمده التواریخ) لیکوال د 
.٨‏ ټهماس نامه د تهماس ځان لیکنه 7-007 - ؛-77070ددد 1 0ه 
۹ تاریخ احمدشاهی تب ٨‏ 
۰ مراسلات اصمد ګناه 373770072320007 3ز1(/(ر3ر۷٨١4۷٨010/۷س7.‏ ۸ 
١‏ رشاهنامه احمد په د نظام الدین عشرت مثنوي دال سو دا 
.۹٢‏ د قدرت الله صدیقي (جام جهان نما( 070044770740010 0و 
٣۳‏ د شېرمحمدخان «زېده التواریخ) 8 
۴. تاریخ بلوچستان 90000 
۵ د میرزا احمدعلی کتابچه 0 
۶. انندرام د بدايع وقایم لیکوال ٢ 21۸۸٨٨٧۸۲٨۲۲ ٧‏ 
.۷٧۷‏ هانوی جونس د (انقلاب پارس) لیکوال 050 
۸.. د محمدحسن مستوقي (زبده التواریخ) 7 7 اص اح و 
۹٩‏ میرعبدالکريم نديم د افغان او بخارا مورځ 00000 و 
.٠‏ محمد رحیم بخش د (دولت درانيه) لیکوال م0000 ۹7 
١‏ دمیرمحمد باقر ياداښتونه ده 


1033 محمد طاهر وحيد قزویني د (عباس نامې) مولف 


ام ماحخحن تت حهھ 


سرلیک مخ 
محمد علی حزين تذ کره د 
.د بصيرت نامې لیکوال 000 اش 0 
.عبدالنبي بهبهاني د (بدايع الاخبا) لیکوال 00007070 
.تاريخ خاندان سدو و میر افغان ت0 ووه 
عبدالنه د (تاریخ داوری) لیکوال 000000 
.ملا اختر د تاريخ لیکوال و رس د 
. محمد کاظم مروی د (نامۀ عالم آرا) لیکوال 000 سه 
.امد علي خان وزیری د تاریخ کرمان لیکوال 0000040 ۱ 
د اېران او اروپا روابط د صفویانو په وختو کی د000 0 
کتانه ری 90۸٨٨3٧»‏ 0404404 
. ځاینکوف د بخارا د خانۍ او جلمي تحقیقاتو لیکوال ٢‏ 
. ورمحمد د (تاريځ سلیمانی) لیکوال هو ۸ 
.شه محمد د (تاريځ خاندان سدوزائی) لیکوال 747006 
محمدعسيئ ان مراغی د فطاع الشمس لیکوال 44۸74٨٧۶‏ ۹ 
. فريه فرانسوی گرزندوی د افغانانو د تاريځ لیکوال 0000 
غانو هښاو مادلات 977337370 
.افارسئ ید اظلاعات و کالتی 0و 0 
.مان اسلاول هه فغانر اور ليکوال ٨1-7ھ- ٨‏ 
افا رن ياد اوه نه روش 4ه 00222 007 ۱ 
.عا سه مر اد اوه د 7 
.راورټي د پښتو او افغاني پېژندني ستر لیکوال 0 
. پاتروسينسکي د (اتقلاب ابران ليکوال 00774د 
. ميرزا محمد ځليل صفوي د (مجمع التواريخ) لیکوال 7 کو 
.مر احمدشاه رضوانی د (تحفه الاولياء) لیکوال سو 0و 
ریه افغانستان ې 7 د س727 ظ 11117777 
.د ملتان د سدوزو د تاریځ لیکوال احمد نبي ځان 2 
0 0د 





سرلیک 


: هنورام د (تاریځ بلوچستان) مولف 0 
! تاریخ قندهار در عصر درانی 0 


: رای چنرس د «جهار گُلشن) مولف 10 


.صت الدين د (خلاصه الاخبار خاوند 0 


: بهاري لال د «احوال نجيب الدوله و علي محمد خان 0 
فقیر محمد د (جامع التواریخ) لیکوال ۳۹ 
.بد القادر کابلی د (اویماق مغل) لیکوال .. 
.مود بن امير ولي د (بحر الاسرار) مولف 
ميرزً سنگ محمد بدخشي د (تاريخ بدخشان) مولف 00 


. س يد محمد طباطباني اصفهاني د (نسْب نامه افاغنه) مولف .... 


. اقب د (تاريځ افاغنه) لیکوال 04774771 
.مد د (معدن اخبار احمدی) لیکوال 0 


.م مد بد رالرحمن د (واقعات درانی) مولف 


د شیروونکی ياديت 


پښتنو د تاریخ په اوږدو کي د خپل تاريخ د روښانه کولو لپاره هڅي 
کړي تاریخونه يې ليکلي؛ ادبي تذگرې يې ليکلي. ادبيات يې روزلي؛ د 
خپل هیواد او حتی سیمي په کچه یې د هغوی د جغرافيايي موقعیت او پولو 
د روښانه کولو په باره کي آثار کښلي دي. 

دا هڅي له ډيري اوږدې زمانې راپيل سوي دي. د اړوندي موضوع په 
باره کي په لسگونو او سلگونو تاریخي او ادبي کتابونه ليکل سوي دي. 

خو ! بدبختانه زموږ هیواد تل د پردو یرغلگرو تر ناروا یرغلونو لاندي 
راغلی دی چي د دغو یرغلونو په اوږدو کي د دې هیواد تاريخ او فرهنگ ته 
هم نه زغمونکي زیانونه اوښتي. زموږ تاريځي او ادبي آثار ورک سوي يا 
یرغلگرو د ځان سره وړي او حتی داسي هم پېښه سوې چي کتابونه څه د 
کتابو او لیکوالو نومونه هم دغو ځړو سېلابي سېليو د ځانه سره وړي دي. 

خو د دې هیواد او تاریخ زېږوونکي اولس وروستنيو پوهانو د خپلو 
مشرانو پر پله پل ایښی او د دغه ډول پټو د موندني لپاره يې لیڅي 
رانغښتي وې او دي چي د سر په ليکه کي يې د هیواد د نامتو تاریخ 
لیکونکي. ادبپوه او جغرافيه پوه پوهاند علامه عبدالحي حبیبي .د#د نوم 
راځي. چي تر ډيري اندازې په دې برخه کي يریالی سوی او توانېدلی دی چي 
زموږ د تاریخ او ادب ډيري تيارې روښانه کړي. هغوی د زياتو شمېر نورو 
لیکلو او چاپي آثارو په لړ کي يو هم د 'نومورکي مؤرخین" په نوم کتاب دی» 
چي ۱٨١‏ تنه نومورکي تاریخ لیکونکي او یا هم د هغوی کتابونه راپېژني. 


واو و اه اس هر رو و ودي وو وس رد دت ره 
عللمه حبیبي ملغ ١‏ نومورکی مؤورخين 
تت ت‌ا۷١تلت‏ ل۴ لل پلتالل۴فل-لتسس يت ته کت حت و 8 


د دې چاپ کړي کتاب د نه پیدا کېدو او مهموالي له امله په کندهار 
کي د "لوی احمدشاه بابا .::. علمي او کلتوري مرکز" ار 'رشاد خپروندويه 
ټولني" وپتيل چي دا کتاب د دوهم ځل لپاره چاپ او د تاریخ څېړونکو او 
مینه والو ته وړاندي کړي. 

خدای دي وکړي چي د دې کتاب په بيا چاپېدو سره ځوان 
تاریخ لیکونکي او د فرهنگ مینه وال خپلي راپيل کړي هڅي بشپړي او 
گړندۍ کړي. 

په همدې هیله 
د لوی احمدشاه بابا ۰ 'ئ. علمي اوکلتوري مرکز 
او 
رشاد خپرندویه ټولنه 


نومورکي مورخين ٢‏ رت با 


لومورکي مورغین ٥٢:٢‏ لق 


د افغانستان او پښتنو د تاريخ ځيني موٌرخین 

زما د یادداښت په کتابچو کي دا ۵۰) کاله ځيني کتابونه يا د 
نومورکو تاریخ لیکونکو نومونه سره راټول سوي وو. ۳ کله کله به 
يا به کله له هغو ياوونو شه ار اقستت اود بل چا لپاره دګني 
وړ نه وو. 

یوه ورځ ښاغلي زلمي هيوادمل ماته وول چي دغه یادداښتونه 
که سره راټول سي او د یوه کتابگوټي په توگه چاپ سي. نورو ته به 
هم گټور وي او فايده به یې عامه سي. 

ما هغه گرد سره راټول کړل او ده ته مي وسپارل چي دا دی د 
ده په همت خپريږي. خداي دي خپلي ښې او ښادۍ د ده په برخه 
کي. چي په داسي کارو کي زبارونه گالي. 


۱۳۵۹ جدي‎ ١ 


-صوس ٢‏ کپ پک بب به په سي 
حبيبي دت ٣‏ نومورکي مورخین 


يادښت 

د کابل پوهنتون د ژبو او ادبیانو پوهنځی وباړي چي د هیواد د 
ستر نومیالي ادبي. علمي او روحاني شخصیت ميا فقيرالله حصارکي 
ننگرهاري د دوه سوم تلین په نمانځنه کي د یو لړ لیکچو (رسالو په 
خپرولو سره برخه اخلي او په دې لړ كي د پياوړي استاد پوهاند 
حبيبي دغه گرانبيه لیکچه د سیمینار برخه والو او نورو مینه والو ته 
وړاندي کوي. 

په دې لیکچه کي د افغانستان (۱۳۸) تنه پېښليکونکي 
(موؤرخین) ښوول سوي چي زياتره په دغه نامه چاته هډو څرگند 
نه وو. 

د دغو تاریخ لیکونکو پېژندگلوي دا راڅرگندوي چي په پښتنو 
کي تاریخ لیکنه لږ تر لږه له اوومي اسلامي پېړۍ )۶۱١(‏ راهيسي پيیل 
سوې او تر موږه رارسېدلې ده. په دغو نومورکو موؤرخينو کي زباتره 
داسي کسان راځي چي د پښتو ادب تاریخ او تذکرو په ترڅ کي نور 
راز راز تاربخي پيښي هم را اخلي. 

په دې توگه دغه ليکچه په خپل تاربخي او ادبي ارزښت سره د 
پښتو ژبي او ادب پر پښتو څېړونکو او زده کوونکو سربېره له هغو 
ټولو هیوادوالو سره هم مرسته کوللی سي چي غواړي په ټولیزه توگه 
د پښتنو له تېر اته سوه کلن سیاسي. ادبي او فرهنگي تاريخ څخه 
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لستاد حبيبي د دغه لرغوني فرهنگپالي هیواد د يوه پياوړي ثږ 
پوهاند لیکوال. څېړونکي او موْرخ په توگه خپل ټول ژوند همدا راز 
علمي څېړنو او پلټنو ته وربښلی او څنگه چي (راټولوونکی 
موندونکی دی) نو د داسي ډیرو پټو خزانو په رابرسېرونه بریالۍ 
سوی هم دی. د غوربانو. سوريانو لوديانو. لويکانو. د سوات او 
کونړ د اميرانو او داسي نورو افغاني او بيا پښتنو واکمنانو او 
سوبمنانو برسېرونه او پېژندنه يې د دغو خبرو ځلاندي بېلگې او 
ساري بلل کیږي. 

د ژبو او ادبیاتو پوهنځی په داسي ترڅ کي چي د ځپل موٌسس او 
لومړي پیاوړي استاد دغسي نوي څېړني ته په درنه سترگه گوري او 
په زړه کي ورته ځای ورکوي د لا زباتو علمي بريالیتوبونو په هيله 
ورته د یوه روغمن او پتمن ژوند اوږدوالی غواړی. 


. پوهنوال دوکتور مجاوراحمد زيار 
د ژبو او ادبیاتو پوهنځی رئیس 


: 


مؤرخين د لوی مورخ له نظره 


زما لپاره د خوښۍ ځای دی چي د لوی استاد پوهاند عبدالحي 
عبر د روه چاپولو او ترتیب په لړ کي د دوی د دغه قیمتي او مهم اثر 
'نومورکی موؤرخین" په ترتیب او طبع بریالی کېږم. 

د افغانستان او حتی منطقې په لیکوالو او موٌرځینو کي استاد حبیبي 
یو داسی مورخ دی؛ چي په تاريځ؛ ادب» اجتماعي» سیاسي او ملي تاریخ او 
ورسره تناریځی جغرافيه کي د ډيري پراخي مطالعې؛ ژور علمني نظر او 
درف علیر اومستلکی ابشکاراتوغاوق دی 

لوی استاد لا د طلوع افغان مدیر و ۱۳٣١(‏ ش څخه وروسته) چي د 
افغانستان پر اجتصاعي تاريخ لرغوني او معاصر تاریخ يې علمي او 
مبسوط مقالات کښل او د طلوع افغان پاڼي یې په خپلو مفیدو او مهمو 
تاریخی او علمي پلنټنو ښایسته کولې او افغانان يې د ځپل هيواد او خلکو 
له تاریځی عظمت او برمه خبرولء د تاریخ د ملي قهرمانانو کارنامې او ملي 

1٣٣ 0‏ 
077د لوی استاد لیکني او مقالات لا هماغه وخت د 
طلوع په پاڼو کي منحصري نه سوې پاته بلکي د خپل علمي. ادبي او 
لک فقوت له ره يې د کابل د ادبي انجمن خپرونو ته هم لاره وکړه؛ په 
کابل مجله او د کابل په نورو موقوتو خپرونو کي هم خپرې سوې علمي دنيا 
او د افغانستان د تاريخ علاقمندان يې د لیکنو له علمي فیضه بهره مند 
سول. 

په ۱٢٣١‏ ش کال کي چي لوی استاد د پښتو د نوميالي شاعر 
خوشحال ځان خټک ١٠۰١ -١۰۲١(‏ هق کلیات د "خوشحال مرغلري' په 
نامه چاپ او نشر کړل» د دغه مغتنم او گټور اثر په مقدمه کي يې د تاریځي 





پلټنو يو کوچنی څنگ په کتابي شکل خوندي سو او کله چي يې د 
عبدالقادر ځان خټک ١٢١۴ -١١۶۳(‏ ھ ق) او لوی احمدشاه بابا «۱۱۶۰ 
- ۱۱۸۶ هق (طبع ۱۳٣١‏ کندهار. طبع ۱۳٣١‏ کابل) دېوانونه خپاره کړل» 
د.دغو دېوانونو په مفیدو مقدمو کي يې هم خپلي تاريځي پلټتي او گروېږني 
ځای کړې. : , 

لوک استاد په ۱۳٣١‏ ش کال د پښتانه شعراء لومړی ټوک وکیښ او په 
۳٣‏ ش کال یې د پښتو د ادبي تاريځ او د پښتنو او افغانستان د ملي او 
اجتماعي تاریخ گرانبها ذخيره د دانشمند او سترگور مورخ محمد هوتک 
پټه خزانه نشر کړه علمي او تحقیقي شروح؛ تعلیقات او مقدمات يې پر 
وکښل. چي په کتاب کي د راغلو او يادو سوو رجالو. اماکنوء کتبو او 
تاريخي وقایعو په څېړنه. څرگندونه او پلټنه کي د تاريخ او ادب له محققینو 
او محصلینو سره پوره مرسته کولای سي. په ۱۳١۵‏ ش کال چي د ادبياتو د 
پوهنځی چاري هم ور وسپارل سوې نو يې د پښتو د ادبياتو د تاريځ د 
لومړي ټوک په کښلو او نشرولو د افغانستان د تاريځ د مهمو تاريخي 
مسایلو او پښتو ژبي د تاريخ او قدیمو ادبي او تاریخي رواياتو په باب 
پلټني. تاریخي څېړني د علم او ادب مینانو ته وړاندي کړې. 

تر دغه مهاله وروسته لوی استاد د افغانستان د تاریخ او د ژبو (پښتو 
- دري د ادب په تاریځ دومره کتابونه وکښل. رسالات او مقالات يې نشر 
کړل. قديم تاريخي او ادبي متون يې چاپ کړل چي تفصیل يې دلې نه 
ځاييږي. خو د ویلو وړ ده چي د دوی قیمتي او ادبي تاريخي لیکني نه 
يوازي په افغانستان کي ارزښتني او د درناوي وړ دي. بلکي د سيمي په 
هیوادو او حتی بين المللي علمي محافلو کي هم په دزنه سترگه ورته کتل 
کیږي. دانشمندان او محققين استفاده ترې کوي. 

لوی استاد د خپلو دغو علمي او ادبي او تحقیقي هڅو او زيارونو په 


په شاوخوا کي علمي رسایل او تر درو زرو زیاتي تحقیقي او علمي مقالې د 


علم‌اوادب دنیا ته وړاندي کړي دي چې د افغانستانء سیمي او نړۍ 


عللمه حبيبي .لاخ ۷٧‏ نومورکي موٌرخين 


د لوی استاد ادبي او تاریخي او نور علمي آثار نه يوازي د گران هيواد 
افغانستان د علمي موْسسو او فرهنگي ادارو له خوا خپاره سوي دي. بلکي 
د سیمي د هيوادو علمي او فرهنگي مؤْسسو او د بين المللي محافلوښعلمي 
مجامعو هم د دوی مفید او گټور آثار خپاره کړي دي. 

د پښتو او دري ژبو د تاریخ ادب په باب د ډیرو مهمو او علمي گڼو 
.مقالواو کتابو تر څنگه لوی استاد د افغانستان د ملي. اجتماغي او 
سیاسي تاريخ په مختلفو څنگونو ډېر زيات مقالات کښلي او د لرشوني او 
معاصر افغانستان تاریخي جغرافيا يې په مغتنم ډول د مقالو او رسالو په 
ترڅ کي هر اړخیزه څېړلې ده. د دغو مقالاتو یوه درنه برخه د آریانا په مجله 
او نوري یې د هیواد په نورو موقوتو خپرونو او د سيمي د هیوادو په موقوتو 
علمي نشریو کي خپرې سوي دي. له دغو رسالاتو او مقالاتو سربېره د استاد 
تاریخي مهم او د یادوني وړ کتب دا دي 

-افغانستان بعد ازاسلام 

- تاريخ مختصر افغانستان 

افغانستان در عصر گورگانيیان هند 

افغانستانناریتي بېښایک ار لون .. 

د نوای معارک. فضایل بلخ, طبقات ناصري او زين الاخبار گردیزي؛ 
شروح؛ تعلیقات او مقدمات هم دوی کښلي دي. 


ھ و 8 


د تاریخی مدارکو. منابعو. وقايعو او اسنادو په څېړنه کي د استاد د 
څېړني روش او عمومي ميتود نهايت پر علمي او تحقيقي شهادتونو او 
علمی استنتاجونو ولاړ دی. 

.د معاصري تاريخ لیکني ميتودونه په نقد او ارزیابسۍ ولاړ دي او 
موْرخ باید خپلو ټولو تر واک لاندي ماخذو. مدارکو. کتبي اسنادو او نورو 
ځورو ورو پاڼو ته د نقد او کره کتني په سترگه وگوري او کره او کوټه سزه 
بېل کړي. د اوسنۍ زمانې پلټونکی موْرځ دې ته اړ دی چي د خپلو ټولو 
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خبرو اسناد وښيي "د لوی استاد په ټولو لیکنو کي دغه معاصر او پر 
علمي معايير برابر روش لیدل کیږي. لوی استاد د وقايعو په تحليل کي د 
ډېر دقيق او مبتکر او منقد نظر ځاوند دی هره پېښه او هره تاريخي او 
اجتماعي پدیده د اسنادوء ماخذو او علمي مشهودو دلایلو په رڼا کي څيړي. 
د تاریخ او ادب په څېړنه. پلټنه او گروېږنه كي د دوی اتکاء په خطي او 
معتبرو چاپي متونو د لرغونپوهني د تحقيقاتو په نتایجو ډبرلیکونو؛ 
مسکوکاتو او نورو لرغونو کلتوري او تاریخي مواريشو بنا ده. 

لوی استاد پوهاند عبدالحی حبیبي د افغانستان او پښتنو د تاریځ د 
بېلابيلو برخو له څېړني سربېره د مختلفو دورو د مورخينو پر آثارو 
کره کتني او علمي نقادانه تبصرې هم کړي دي. د قديمو او معاصرو 
موْرخینو تېروتني او زیاتی» کمی يې ښوولي او د علمي اسنادو. مدارکو او 
شواهدو پر بنا يې د مورځينو پر لیکنو حاشیې او شرحي کښلي دي او 
همدارنگه یې د مستشزقینو تېروتني هم د تاريخ په غخصوص کي يادي کړي 
او سمي کړي دي!". د استاد د دغه ډول لیکنو ځيني برځي په کتابو کي او 
ځيني یې هم د مقالاتو په شکل په علمي ځپرونو او نشریو کي چاپ سوي؛ 
چي د څېړنو دغه برخه د استاد د تاريځي پلټنو او تاریخ نگری يو ښکلی او 
جلا باب دی. 

د افغانستان او پښتنو د موُرځينو پر آثارو له تبصرو او کره کتنو علاوه 
استاد د دغو موُرځینو د کتابو او آثارو د معرفۍ هڅه کړې ده په دې سلسله 
کي استاد د رهنمای تاريغ افغانستان!" په کښلو سره د افغانستان او 
پښتنو د تاریخ ۵۸۰ کتابونه او موُرځين لنډ لنډ معرفي کړي دي چي دا دی 
په دې کتابگوټي کي هم د افغانستان او پښتنو ٨۳١‏ تنه مورخين او د 


"١‏ عبدالحسين زرین کوب. تاريخ در ترازو - ص ۱۶۰ - .۱۶١‏ طبع تهران: 
۴ ش). 

وگورئ ! آریانا مجله د ۱۳۵۸۹ کال ١‏ گڼه ۵۹ ۶۶. 

د دغه کتاب لومړی ټوک چي د افغانستان د تاریځ ۵۸۵ خطي او چاپي کتابونه پکښي 
معرفی سوی. په ۱۳۴۸ کال د تاریخ او ادب ټولنی له خوا (۱۴۵) مخه چاپ سوی دی. 
عللمه حبيبي لل ٩‏ نومورکي موؤرخين 





هغوی تاریخي او يا تاریخي ارزښت لرونکي آثار معرفي سوي او د 
افغانستان أو پښتنو د تاريځ او ادب علاقمندانو ته وړاندي کیږي. 

څرنگه چي د دغه کتاب زیاتره موُرخين د پښتني تاریځ په باب آثار او 
تالیفات لري او زياتره هم پښتانه دي نو غواړم چي په پښتنو کي د تاریخ 
لیکني په سیر او هم د پښتنو د تاریځ په منابعو څؤ لنډ ټکي څرگند کړم : 
په پښتنو کي د تاریخ لیکني سیر : 

.کله چي موږ د خپلي ژبي په کتبي آثارو کي تاریخي آثار پلټو نو له دوه 
ډوله تاريخي آثارو سره مخامخ کیږي :۰) تاريخي کتابونه. )٢(‏ تذکرې. 

پښتو او پښتانه د تاریخ اهمیت او د خپل ملت او وطن او خلکو د 
کارنامو مېړانه او نورو اجتماعي» سیاسي او ملي حوادثو او وقایعو ضبط 
ته متوجه وو. نو په دې برخه کي یې هم د تاریخ مستقل کتابونه او هم د ادبي 
آثارو تذکرې کښلي چي په ضنمني توگه ځينو تاریخي وشايعو ته پکښي 
نغوتي سوي او یا هم ځيني وقايع پکښي څېړل سوي دي. د تذکره نگارۍ له 
پلوه زموږ ژياو ادب کایو اته سوه کلله سابه لري او زموږ لومړنۍ لاس تل 
راغلې تذکره د سلېمان ماکو تذکره ده چي په ۶٢١‏ ھ ق کال په ارغسان کي 
کښل سوې» ورپسې موږ د پښتو د ادبي تاریځ داسي منظمه تذکره نه ده تر 
لاسه کړې او يوازي د محمد هوتک پټه خزانه زموږ بله منظمه تذکره ده چي 
په ۱۱۴۲ ھ ق کال په کندهار کي کښل سوې ده. دغه دواړي تذکرې خاص 
ابتکارونه لري. څرگندوني يې د پښتو او افغانستان د تاریخ په څېړنه کي د 
لومړي لاس موادو حيثیت لري. دغه رنگه مستقل تاريخي کتابونه چي په 
ضمني توگه ادبي مآثر هم پکښي غونډ دي د ۶۵۰ په حدودو کي زموږ په 
ژبه کي کښل سوي دي. له دې جملې څخه تاريخ سوري. اعلام اللوذعی فی اخبار 
اللودي. لرغوني پښتانه» غرغښت نامه او نور یادولای سو چي سترگور او دانشمند 
موْرخ او تذکره نگار محمد هوتک یا ليدلي او یا يې نومونه تر موږ پوري را رسولي 
دي او د پټي خزانې په کښلو کي يې بالواسطه يا بلا واسطه د ماخذ په توگه ترې 
استفاده کړې ده" 


"١‏ محمد هوتک پټه خزانه : ۱۵۰۱۶ ۱۸, ۱۴, ۳۴, ۳۵, ۴۰, ۴۴ مخونه او نور 
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همدارنگه د خواجو مليزي تاريغ افاغنه ۱۰۳١ -١۰١١(‏ هق 
چي د پښتنو د تاریخ ډېر تياره څنگونه روښانوي. زه دلې د ټولو تاریخي 
کتابو نومونه ځکه نه اخلم چي لوی استاد پوهاند حبیبي په دې رساله کي 
مفصل معرفي کړي دي. خو څه چي زه يې پر خبرو کولو آرزو لرم دا دي چي 
د پښتو ژبه د لیکل سوو تاريخي آثارو په جمله کي سعادتنامة افغاني هغه 
مهم تاریخي اثر دی چي تر يوه دوو وروستیو کالو دمخه يې چا نوم نه و 
اخيستۍ او دا دی د خان روشن ځان د يادونو له مځي د لوی استاد په دې 
اثر کي هم معرفي کیږي. دغه تاريخي اثر د خپل تاريخي ارزښت تر څنگه 


: ادبي ارزښت هم لري. او د کتاب نشر زموږ د نثر د تاریخ په څېړنه کي نه سي 


هېرېدای. د سعادتنامةۀ افغاني نثر دا دی : 

'پېښور ټه راغلي پښتانه ټول درې کوره دي او بعضي 
قبيلې د دې دريو قبيلو سره يو ځای اوسي چي دوی ورته حصه 
لکه د ورور ورکړې ده ځو دغه همسايه دي او دا لويي کورنۍ درې دا دي : 
اول خیښی؛ دويم غوري. دريم کرلاڼي اوس به د هر يو کور تفصيل 
بیانیږي چي دا دي : 

تفصيل د خیښی دا دی یوسفزي گگياڼي او ترکاڼي چي دا وخت په 
لغمان کي میشته دي. دا د خیښې اولاد دي مامدزي (محمدزي) چي په 
اشٌتقر کې اوسي دا د زمنند اولاد دۍ د خييسی تره و فر عيښي لکه د 
ورور ځان سره نېولی دي و 

د ځان روشن رايه دا ده چي دغه تناریځ تر تواریځ حافظ رحمت ځاني 
١٨۸١(‏ هق تالیف دمخه ليکل سوی دی له دې خبري څخه 
ښکاري چي دغه تاريځ به د دولسمي پېړۍ په اوایلو كي کښل سوی 
وي نو يې نشر د خپل ادبي قوت او سلاست له پلوه د دولسمي پېړۍ 
له ښو نثرونو څخه گڼل کېدای سي او موږ به يې د خپل نشر په تاریخ 


کوتایو 


پښتو مجله د ٩٧٩١‏ ع کال ١١‏ گڼه ص ۵۰. ثږ 
عللمه مبيیئ ۸ ۱١‏ نومورکي موؤرخین 


زموږ پ په ژبه کي خو د تاریخ کښل کابو اته سوه کلنه سابقه 
له نونف اه قاعدۀ افغاني ' "په مقدمه کی 
کښلي دي : 

'پوشيده نماند که در کتب تواريځ افغانی چتان یافته شده است که اول 
کسیکه در افغانی تصنیف شروع نموده خواجه محمد نام شخصی بود که در 
اوایل سال نهصد هجری کتابی مشتمل بر آمدن قوم افغان به سمت پشاور و 
واقعاتی که در مبادی بایشان روی داده تصنیف کرد ٢‏ 

دا چي موږ د نوموړي مولوی د يادښت له مخي يو بل قديم مورخ او د 
پښتو لیکوال پېژنو سمه او ښه خبره ده. مگر دا چي کښلي يې دي چي دی 
لومړنی مصنف دی دا خبره سمه نه ده دمځه يوازي د تاریخ په خصوص کي د 
شېخ ملي دوترا " او تر دغه دوتر دمخه تاريخ سوري. تذ کره الاوليا » لرغوني 
پښتانه او نور کتابونه لرو چي يا په خپلهکتابونه او يا يې هم مواد او 
روایات تر موږ پوري رارسېدلي دي. 
د پښتنو د تاریخ منابع : 

اد پښتنو د تاريخ په کښلو کي له کتبي تاریخي او دې ته ورته آثارو 
سربېره ډبرلیکونه د لرشون پوهني له کشفیاتو څخه د تر لاسه سوو 
مدارکو او متفرقو اسنادو څخه د لومړي لاس موادو په توگه کار اخيستل 
کېدای سي 

همدارنگه زموږ ادبي آثار د تاریځ د کښنی لپاره له مهمو موادو څخه 
گڼل کیږي. که څه هم دغه آثار اساسأً د نورو هدفونو او غرضونو لپاره ايجاد 
سوي. ويل سوي او یا کښل سوي او د تاريخي وقایعو د ضبط منظور نه دي 
رامنځته سوي؛ خو د خپلو مقاصدو د شرح په ترڅ کي يې ځا ځای داسي 


' قاعدة افغانی په ۱۸۶۷ ع کال ۹۶ مخه د هنري بکټ انگرېز په غوښتنه د 
پېښور د جیل په مطبعه کي چاپ سوې ده. 
ن2 قانهافغاي ې 1 

'" پوهاند عبدالحی حبیبي. به پښتو دييات تاريخ ج ٤٢ص‏ ۲۳۵ ۱۳۴۲ کال 
چاپ. پښتو ټولنه. 
نومورکي موؤرخین ٢‏ 





عللمه حبیبی ملد 








يادوني او تاریخي مطالب تر لاسه کيږي چي زموږ د تاريخ په لیکلو کي 
تری استفاده قرلای سو زموږٍ لیکنی او گړنی ادب دواړه له دې پلوه غني 
(ا) کرنې ادب : : 

زموږ په گړني ادب کي لنډۍ؛ سروکي؛ غاړي؛ سنځرخيلي نارې'" 
هوتکو نارې!" داسي سندري دي چي د پښتو د ملي. اجتماعي او کلتوري 
تاریخ په لیکلو کي له پامه نه سي غورځېدی او د لومړي لاس مهمو آثارو په 
توگه ترې استفاده کېدای سي 
(۳) ولسي سندري 

له دغو سندرو څخه چاربیتې 
170 وو 3 
سره تر هره بله ماخذه زیاته مرسته کوي. خو له بده مرغه چي زموږ د دغو 
اولسي سندرو قدیمي بولگې د زمانې سړو سېلیو ورسره وړي دي او يوه 
لد يټه سرب هته د باباغونه روو ۰ ه ق) ویلې.او د پټني 
خزانې پاڼو تر موږ پوري رسولې ده' " دغه سندره د پردو تاړاکگرو په وړاندي 
زموږ د مېړني اولس قهرمانانه مبارزې څرگندوي؛ تر دې بدلي وروسته د 
ډیري مودې دغه ډول سندري له موږ سره نسته؛ خو هغه چاربيتي او بدلي 
چی دارمستتر (۱۸۴۹ ۱٨۸٨۹١۴‏ د پښتونخوا دشعرغاويا ۹ه 
کو سه محمدعمر په گلشن اشعار افغانی'" مرحوم نصر په تاريخي 


٨ ۸( ۰ 5 28۶7 : 1-477‏ 
چاربيتې " او څېړندوی خدمتنگار په تور بریښ' ' کي ضبط کړي دي داسي 


"١‏ پوهاند عبدالحی حبيبي تاريخ نويسي در افغانستان. آريانا ۲۶ کال. ۴۶ گڼه ص ۳٣‏ - ۱۳۴۷ کال. 


'" پروفيسور ولي محمد سیال کاکړ. پښتو او پښتانه په سهيلي پښتونخوا کي. ص ۳۲۴ - ۳۳۴ د 
۶۴۶ م کال د کوټي چاپ. 

يب لدوښو د غلکږ سنبږي ٨٨١‏ - ۱۵۹ مخونه د تاريخ او ادب ټولنه - ۱٩۴۹‏ ش کال چا 
پټه خزانه ص ۵- ۶. 

دارمستتر. د پښتونخوا د شعر هار و بهار ١‏ - ۷۴ مخونه ۱۳۵۶ ش کال چاپ - پښتو ټولنه. 
١‏ سيد محمدعمر - گلشن اشعار افغانی (خطنی) ص ۵۲ ۷۶ او نور ... 

" تاريخي چاربيتې ۳- ۱۵ مخونه - ۱۹۵۳ ع کال - پېښور. 

"تور بريټن ۷۳ - ۱۴۵ مخوته ٢۳۴۷‏ شن کال. 


عللمه حبیبي مل ٣۳‏ 


)۵( 





د د دي چي هره . 


بدلي او چاربیتې دي چي د انگرېزي امپریالیستي لښکرو د تار او تاړاک او 
یرغل په مهال کي د زړه ورو پښتنو قهرمانانه مبارزې» سرښندني او مېړاني 
پکښي ستایيل سوي. د دښمن تيري. د ځاینینو کرغېړن اعمال او د دوی 
ماتي او رسوايۍ یې پکښي بيان کړي دي او په زښتيا چي هره سندره يې د 
ملي تاریځ یو باب دی. 


دغه رنگه په کسرونو کي د انگرېزي تاړاک له غندني' پرته د مروتو 


او خټکو مروتو او وريرو مروتو او یوسفزو د شخړو او لانجو په باب مواد 
سته!' چي زموږ د اولس د مختلفو قبيلو د تاریخ په کښلو او من حیث 

مجموع د پښتو د تاریځ په کښنه کي د مورځینو په ښه ورځي. 

له گړني ادب» اولسي سندرو او کسرونو سربېره چي زیاتره يیگفام 
ښکل لرې زموږ لیکني ادب او ادبي آثار شم د تاريخي موادو د درلودلو له 
پلوه غنی دی. زموږ د مختلفو شاجرانو په دېوانونوء حماسي منظومو د 
روحاني اشخاصو په مناقبو او جنگنامو کي د پښتنو د سياسي. اجتماعي او 
ملي ژوند د تاریځ په باب بېلابيلو دورو تاریخي مواد تر لاسه کېدلای سي. 
زه دلې پر دغو ټولو ادبي آثأرو بحث نه کوم ځکه پر دغو موضوعاتو جلا جلا 
پنډ پنډ کتابونه ليکل کېدای سي خو څه چي زه دلې کاږم صرف يو اجمال دی. 
)١(‏ د شعراوو په دېوانونو او نورو منظومو اثارو کي : 

د پښتنو شعراوو له ډلي څخه د خوشحال خان آثار د تاریخي 
موادو د خوندي کولو له پلوه ډېر غني دي. د خوشحال په کلياتو کي د ده 
ځيني غزلي» قصاید'" او ټوټې تاریخي وقايع شرح کوي. دغه ډول د ده په 


د مروتو کسرونو یوه ناچاپه خطي مجموعه د پېښور په پښتو اکیډيمي کي په 
۲ نومره قيد ده په دغه مجموعه کي ځيني داسي کسرونه هم سته چي له 
انگرېزانو سره د پښتنو د جگړو بیان کوي. لکه په ١٢‏ مخ کي د (کنډي) کسر چي د 
غازي محمداکبر خان د توري او مېړاني په ستاینه کي ويل سوی دی. 

٠م‏ وروټو ګمرونه؟ - ۱۳۲ مغفونه ۱۹٩۹‏ کال جاب بېښون. 
د خوشحال مرغلري ۵۶۲ - ۷۰۸ مخونه د ۱١٣١‏ ش کال چاپ کندهار. د دغي 
برځي په اکثرو منظوماتو کي تاريخي وقايع رانغښتل سوي دي. 





مشنویاتو کې سواتنامه '' او فراقنامه'" دغه خصایص لري. 


فراقنامه خوشحال خان د خپل حېس'" په زمانه کي کښلې ده په دې 
کتاب کي که خوشحال ځان له يوې خوا د ځپل وطن؛ دوستانو او کورنۍ 
څخه د لیريوالي له امله دردوونکي نارې کړي دي له بلي خوا په همدغه 
کتاب کي ځيني داسي انتقادي ټوټې او تاریخي منظومات گورو چي د ده 
نقادانه نظر او د ده د کلام عمومي روح ترې څرگنديږي او هم د ځينو مهمو 
تاریخي پیښو څرگندونه کوي. د نمونې لپاره د فراندامي داندې ښتوند: 
کتلو وړ دي : 


په خوله شرع شرع نومړي. دی د شرع حکم کوم وړي 
دا د خوارو زرآفونه لور په لور اوجاړ ملکونه 
سکه وروڼه يې قتل کړي ده يې مال گنجونه وړي 
د سکه وراره عورته په ستم کرړه فضيحته 


" سواننامهه خان يوه مکفوي ده چې سات ته غيل اووه مياکسني سفرهغه 
وروسته یې کښلې ده. ټول بیتونه یې ۳۹٣‏ دي. د تاریخ د يوه څنگ په کبلو کي 
له پامه نه سي غورځېدای. دغه مثنوی په ۱۳۵۸ ش کال د لوی استاد پوهاند 
حبيبي له ٧۷٧‏ مخیزو څرگندونو سره د افغانستان د علومو اکاډمۍ خپره کړه (متن 
۰مخ. 
'" د فزاقنامې يوازينۍ خطي نسخه د پېښور په موزیم کي خوندي ده. ۳۵ پاڼي 
لري. د دغي نسخې نقل په ۱۳۵۶ کي د محترم همېش ځليل په وسیله 
زلمي هیوادمل ته رسېدلی دی چي د ده له سمونو. لمنو او سریزي سره یو ځای اپ 
ته جمتو دی. 
"و غوشحال غان د عيس او نظربندۍ زمانه ٠۰۷١ ١۰۷۴,‏ اق دمه د خوشحال 
ان کثیات د استاه کاسل مقدمه من نر مرتهر ۱۹۶۰ کال عاپ غرشغال 
ځان یو ځای د خپل بند کال داسي ښوولی دی. 

زر څلور اویا همجرت ؤ 


هغه کال چي بندېوان سوم 
عللمه حبيبي بلط ۱۵ نومورکي موؤرخین 


زر ناسازي زر فساده دم وهه له عدله داده 
په دا هومره قباحت دم وهه له شریعت 
په دا هومره رسوايي دم وهه له پارسايي 
الحنر له دې زمان الامان له دې س-کلطان )١(‏ 
له دي سربېره د خوشحال خان د کورنۍ او زامنو په دېوانو کي د شعر 
په ژبه موږ داسي نغوتي او يادوني وینو چي د تاريخي وقایعو د ضبط له 
پلوه ارزښتمني يادوني دي لکه د هجري ٠۴۴(‏ ۰ - ۱۱۰۶ هق ځیيني 
منظلومان!"' او يا هم د سکندر ځان خټک هغه منظلوم ليک چي يې اشرف 
خان هجري ته لیکلی د ی" د خپل ادبي قوت تر څنگه ځيني زموږ په تاریخ 
کي ارزښتمن او ههم نکات هم رانغاړي. 
دغه ډول د مصري ځان گگياڼی ٠(‏ و ق حدود) په دېوان کي چي 
کومه قصيده د پردو سپاهيانو د وحشيانه اعمالو او د پښتني کلیو د 
چورولو او لوټولو په باب ضبط ده! زموږ د دولسمي پېړۍ د تاریخ په کښنه 
کی نه سی هېرېدای او یا هم هغه خبري چي د انگرېزي استعمار د مظالمو او 
چال چلند په باب قاسم علي خان اپریدي ۱۳۳١(‏ « ق حدوه) په خپل کلیاتا'" کي 
کړي. د دیارلسمي پېړۍ د پښتني مبارزو ځیني تياره گوټونه روښانوي. 





ون 

د هجري دېوان د محټرم همبش ځليل ترټیب او سریزه. ۱۷١ - ٧۷۱‏ او نور 
000003 - پېښور. 
دغه ليک او د سکندر ټک نوري غزلي او قصيدې چي تاريخځي او ادبي 
ارزښت لري د ده د دېوان په هغه مخطوطه کي ضبط دي چي په ۱۱۷۶ هق کال د 
محمدي صاحبزاده لپاره کښل سوې ده. دغه خطي نسخه د مصري خان گگياڼي د 
دېوان سره په يوه جلد کي ده او د پېښور د پښتو اکيډمی په کتابخانه کي په (۵) 
پومره څوکدی دی د سکتر دغه وول مقظلمات د ده په جاپی دېوان کې نسته. 
اد مصری ځان گگياڼی دېوان ١٢٣ - ۳١٣‏ مخونه د ۱۹۵۹ ع کال د پېښور چاپ. 
د دغه کلیات یوه خطي نسخه د پېښور په اسلاميه کالج کي خوندي ده او په دغه 
تقابداله کي بر ده ' م-ممت ښ-ن 0 
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: مناقب‎ )٢( 

د صوفيانو. روحانيونو. د طريقت د مشرانو او نورو صاحب حال خلکو 
په مناقبو کي د شرقي ژبو ادبیات ډېر کتابونه لري. پښتانه او پښتو ادب هم 
په دې خصوص کي تر نورو ژبو پاته نه دي. بلکي دغه ډول مناقب ډېر 
پکښي لیکل سوي چي د ټولو په تفصیل سره راوړل به دلې بې ځایه وي. 
مگر هغه مناقب چي تاريخي مواد لري او د تاریخ په مطالعه او کتنه کي د 
هیرولو نه دي» دلې د یاد مناسبت لري» څو د لیکني د لنډ تنگ چوکاټ له 
مخي زه دغه ډول مناقب هم ټول نه سوای معرفي کولای او صرف د شېځ 
رحمکار (۱۰۶۳ ق مړ» کاکا صاحب» فقیر جمیل بېگ. ميا عمر څمکني 
۱۱۹١ - ٨۰۸۴(‏ هق او اخون الیاس مناقب يادوم. 
(ا) مناقب رحمکا را" : 

چي شمس الدین بن شېغ زبیر (قیاس الدین) بن ضياء الدین منظوم 
کښلي'' په دې مناقبو کي ځيني داسي ټکي ښکاري چي د تاریخ لپاره د 
ارزښتمنو موادو حيثیت لري د شېخ رحمکار د وفات په باب یې ويلي دي : 


تراتياکكالوقريب ده حيات درلود معيب 
سندهجردحضفضرت پوه وهغهساعت 
پوره درې شپېته زرکاله سن دهجروکماله 
چي خطيب پاس په منبر شه - په خطبه لوستو زړه ورشه 
دا خوشعالخټکګ لي "په کناب کي ماليدي 
چۍ به حيئ کي هد وفات د فسیځ چی ولی تک ذات 
زهحاضرومه‌ په ځان هغه ځای هغه مکان 





'' د شمس الدين د مناقب شېځ رحمکار خطي نسخه ۲٣٢‏ مخه په ۱۸١‏ نومره د 
پېښور په پښتو اکاډيمي کي خوندي ده. د شېغ رحمکار مناقب په پارسي ژبه جميل 
بېگ هم لیکلي دي (تاریغ مرصع ص ۵۶۲) چي يوه مخطوطه يې په ملي آرشیف 
کي هم سته. په پښتو ژبه تر شمس الدين وروسته غلام احمد نومي هم نظم کړي دي. 


فرهنگ ص ۳۵۴) 

ْ . 
'" شمس الدين له مناقبو سربېره نور مولفات هم لري ښاغلي رفیع په دوهم ټوک 

ادبي ستوري کي معرفي کړي دي. 

عللمه حبيبي بلح ۷ نومورکي موٌرخین 





چي ج ع مه ادا کړله 
ترېنه لاندي زه په ځان سوم 
زمانيت د خاطر داو 
چي زيارت به د صاحب 
پغي زماه منسدن پوه 


چی دا اوس د ده روضه ده 


جنازه می را اخيستله 
چجچي وماوته پيدا و 
په ميره کړم عجای نیما 
شېځ صاحب وي زړه قبوله 


په ښه شان عجيبه ده 


چي رسید سووتر دې ځايه واړه ستړي شوونېکرايه 
جنازهموکوزهکړله موه خپله دمه کړله 
جنازه‌نه خرزېدله موړه ډېره ځواري کړله 
دغه ډول همدغه شمس الدین مناقب جمیل بېگ' هم نظم کړی دی 
د دې مناقبو ډیري پیښي که څه هم په روایاتو مبنی دي خو په تاریخ کي نه 
سی هېرېدای. په دغو مناقبو کی د کندهاري غلجي ځان د آسونو د تجارزرت 
قصهأو بيا له يل يگ سرهه ده ليدنه اوا بيرته هار ته د هغد يک 
او ... ټولي داسي خبري دي چي د محقق لپاره د غور وړ مواد گڼل کیږي. 
دادین ''" چي د میا عمر څمکني مناقب یې د ٩‏ ق د ذوالحجې په آخر 
کي نظم کړي!" د ميا عمر د ځوارقو او عاداتو د ښوولو تر څنگه ځيني 
تاریخي وقايع هم ضبطوي لکه : د احمدشاه بابا د مستونگ د فتحي بيان 
چي څو بيته يې دا دي : 


"د شمس الدين د مناقب جمیل بېگ یوه خطی نسخه له پوهاند دکتور جاوید سره 
او بله یې د پېښور په پښتو اکیډمي کي سته. ښاغلي رفیع یې متن چاپ ته اماده 
کړی دی. جمیل بېگ د خوشحال خان سکنی ورور و. قبر یې په تنگاړو کي دی. او 
زیارت یې په فقیر بابا مشهور دی. د زيارت پر لوحه یې کښلي سوي دي : 'روضۀ 
مبارک حضرت فقير صاحب جمال خان برادر حقیقتی خوشحال ځان خټک المعروف 
به فقیر صاحب چشتی بتاریخ یازدهم جمادی الاول ۱۱۱۶ « ... واصل الی الحق 
شد". 

پښتانه شعراء ج ۴, ص ۹۸۶-۹۸۴ ۱۳۵۷ ش کال پښتو ټولنه. 

د دغه مناقب یوه خطي نسخه له ښاغلي سليمي کندهاري سره سته. (وگورئ ! 
زېری د ۱۳۵۵ کال ۴۲ گڼه د ۱۳۵۶ کال ٧‏ گڼه) 


نومورکي مؤرخین ۱۸ عالمه حبيبي بډ 


عالمه حبیبي بل ۷ 





چي يسو ځلي احمدشاه دردران مي له هراته تلو په لوري د اېسران مي 
ولي پېښ ورته په ل(ر د مستونگ خړند شه دی پښتسون څړه غيرت و ورته ړند شه 
هک حیران شه احمدشاه په دغه کار کي بل پرې ژمی راغی ډېر په دند و کار کي 
باري دی عجب پښتو غيرت نيولی - نه پر ېيد زه دا عالم داسي ناولۍ 


شریف نومی شاعرا' چي د اخون الیاس ر۱۰۸۶ ق مړ) کوم مناقب 
ر١٣٣۱۳‏ ق تالیف) نظم کړي او یوه قدیمه نسخه یې ما لیدلې د دې مناقبو 
ځای ځای په تاریخي پیښو څرگندوني موندلي کیږي. 


(۳) شاهنامې او جنگنامي او نور دې ته ورته منظوم آثار : 

د موجود معلوماتو له مخي د پښتو ادب په تاریخ کي د شاهنامو کښل 
په دولسم قرن کي پیل سوي دي. حافظ مرغزي (۱۱۲۶ ھ ق زوکړی) په 
۶ ھ ق کال احمدشاهي شاهناقه نظم کړه" تر دې وروسته تر ورلسم 
قرنه ما د پښتو په ادبي تاریخ کي د شاهنامې څرک نه دی ایستلی خو په 
ځورلسم قرن کي احمدگل (۱۲۵۸ - ۱٢٣١‏ ھ ق) د امیر عبدالرحمن 
۱۳٣١(‏ هق مې شاهنامه نظم کړېده!". ١‏ 

په جنگنامو کي هغه جنگنامې چي د پښتني تاريځٌ په کښلو کي د 
موادو په توگه ښه ارزښت لري هغه دي چي د پښتنو د ملي مبارزو په دوران 
کي پښتو ناظمانو او شاعرانو جوړي کړي دي ددغه ډول جنگنامو په لړۍ 
کي دوې متاخري جنگنامې یوه د صاحب الدین خټک جنگنامه چی د 


خبروز ناه" په نامه ياديږي او بله هم د دلاور طالب عمرځېل د 





 -)١( 


تېر هېر شاعران ص ۲۵۳ د ۱۹۶۳ ع کال د پېښور چاپ. 

" احمدشاهي شاهنامه لومړی ځل په ۱۹۶۵ کال ۲۰۶ مخه د پېښور پښتو 
اکاډیمی خپره کړه. فاضل استاد, پوهاند رشاد پر دغي شاهنامې د پېښور تر چاپ 
دمخه مبسوط کار کړی و. او زیات شروح او تعلیقات یې پر کښلي وو. 

فرهنگ زبان وادبیات پښتوج ١‏ ص .٢٢‏ 

د فېروز نامې خطي نسخه په ۱۱۳۵ ق کال کښل سوې اصل يې ۱۵۸ مخه او نقل يې 
٢‏ مخه دی نقل يې د پښتو نوميالي لیکوال همېش ځليل د چاپ لپاه تيار کړی دی. 
نومورکي موؤرخين 








'مغل خان جنگنامه" د تاريخي موادو په لحاظ غني دي. رد دې جنگنامې 
یوه نسخه د علومو اکاډیمۍ په کتابخانه کي سته). ښاغلي رفيع کار پر 
کړی دی. 

د صاحب الدین خټک فېروزنامه د کتاب د محتوياتو له مخي د 
سکهانو سره د هغه مهال د خټکو د یوه مشر فېروز ځان خټک''' د جنگ 
حالات بيانوي. د فېروز نامې څو بیتونه دا دي : 


رنجیتشی نومی کكافر دی مخ يې ورک شه لوی مضر دی 
په يوې سترگي معذور دی يا دجال دی يا يې زوی دی؟ 
دی يو سکهو په ماجي کي - لک ه مات لوښی پچجی كي 


نه‌يې قدرنه‌يې قارو ددریوکليويو سرادارو 
.زور يې کم حکم يي سست و هر دښمن پرې بالا درست و 
چي بادشاه به لاړلاهورته دی به وتيښ وبل لور ته 
توان به يې نه ليده د جنگ نور به يې ځان کړو نو په څنگ 
دغه راز دلاور طالب د مغل خان په منظومه جنگنامه کي له انگرېزانو 
سره د دغه پښتانه د مبارزو او جنگونو قصې او واقعې بیان کړي دي. 
د سپیني هغه حماسيات چي د ۱۳۵۵ ق په حدودو کي پر هرات باندي 
د پردي تاړاک په زمانه کي ويل سوي ټول هغه نظميات دي چي د خپل ادبي 
ارزښت تر څنگه ملي او تاریخي ښېگڼي هم لري او د دغه پردي تاړاک او د 
هرات د مېړنیو خلکو د دفاع او مېړاني په خصوص کي ښې خبري ځني تر 
لاه کیږي!. 
سربېره پر دې د پښتو ادبیات ځيني نور منظوم کتابونه هم لري چي د 
ینو نورو مقاصدو لپاره کښل سوي خو د مطالبو په ترڅ کښي ځيني مهم 
مطالب هم راغلي وي چي د يوې دورې د تاریخي وقايعو په څرگندونه کي د 


'' د دېوان امرناتھ په ظفرنامۀ رنجیت سنگھ طبع لاهور کي مي د فېروز ان نوم ونه 
موند (فهارس و - ز مخونه) خو پر هار و بهار باندي د دارمستتر د نوټونو په ١١‏ - 
٢‏ مخونو کی د ده او د ده د زامنو نومونه ياد سوي دي. 
" پښتتی مېرمنی تښ ۷۴ - ۸ ۱۳٣۳‏ . پو ټولغه 
نومورکي مؤؤرخین ٠‏ عللمه حبیبي مل 





مورځينو او تاریخ د پلټونکو په درد خوري له دغه ډول آثارو څخه یو هم د 
ملا مست (۹۵۰ ھ ق حدود) سلوک الغزاه دی چي د ځینو پیښو او جنگونو 
په باب ښه معلومات لري. 

لوړ ما څو کتابونه او ادبي منظومې» صرف د مشال په نیامت یاد 
کړې که نه وي زموږ د فولکلوږي."اولسي او کتبي ادب ډیري پاڼي ځيني 
مهمي تاریخي څرگندوني لري چي مرخ یې د تاریخي لیکلو پر وخت نه 
سوای هېرولای. 
روایات او شفاهي څرگندوني : 

د پښتنو مختلف قبايلء عشایر او نوري وړې څانگي د خپلو شجرو په 
مورد کي ځيني شفاهي او روايي معلومات لري چي زیاتره یې په انسابو او 
تاریخونو کي هغسي نه وي نو په همدې اساس زموږ د مختلفو قبایلو دغه 
روايي شجرې او د دوی د لېږد او کورنیو په باب د دوی خپل مغلومات هم 
بې ځایه او بې گټي نه دي همدارنگه زموږ خلک د ځینو مهمو تاریخي 
وقایعو په باب هم روایتي مالومات لري. چي که راټول او,اضافات ترې 
حذف سي نو زموږ د ملي تاریخ په کښلو کي د يوې منبع په توگه له پامه نه 
سوای غورځېدای. 


یا 


ښښسا 


د لوی انستاد بوغاند عبدالحي حبيبي دغه رساله به وکړای سي چي د 
مورځينو» د افغانستان او پښتنو د تاريځ څېړونکو ته د ماخذ او څېړني په 
خصوص کي گټوري لارښووني وکړي. ډېر تاریخي کتب به وروښيي: دغه 
رساله له تاریځ څېړونکو او پلټونکو سره له مرستي سربېره د پښتو د ادبي 
تحقیقاتو له پلوه هم ارزښت لري ځکه ځيني داسي پښتو تاریخ کتب يې هم 
زا معرفي کړي چي تر اوسه بل ځای يي چا یادونه نه وه کړې. 

لوی استاد ته دي خدای ج صحت او عمر ورکي؛ چي خپلي نوزي 
مفيدي تاریخي جغرافي. ادبي او علمي څېړني پر پښتنو ولوروي او پښتانه 
یې د علم له فیضه مستفید سي. 


عالمه حبیبي بلنك ١‏ نومورکي موؤرخین 


١۸ 
سلېمان ماکو د (تذکرة الاولیاء) لیکوال‎ 
سلېمان د بارک ځان زوی په قوم ماکو صابزی د (۶۰۰ ه) په شاوخوا‎ 
٠و کي د کندهار په ارغسان کي اوسېدی. دا مؤرځ. سياح او گرزند سړی‎ 
هم تللی وم او د پښتونخوا په غرو او رغشو‎ ۶١١( دی په خپله ليکي چي په‎ 
گرځېدم او د لويانو مراقد مي لیدل او پلټل.‎ 

3 داسي ښکاري چي سلېمان تر دغه مفيد او گټور سفر وروسته موفق 
سو چي د پښتنو د نوموړو بزرگانو په احوال کي یوه (تذکره الاولياء» وليکي 
او د دوی ويناوي او اشعار په دې کتاب کي خوندي کړي.'' دا کتاب 
متاسفانه اوس ورک دی خو لومړي اته مخه يې ما تر ۱۳٣١‏ ش کال دمخه 
خوشبختانه په کندهار کي وموندل او د هغو مخو عکسونه مي د کابل په 
سالنامه او'په پښتانه شعراء لومړي ټوک کي خپاره کړل. 

سلېمان ماکو د پښتنو پخوانی مورخ دی او د ده دنيس او گټور 
کتاب دغه څو صفحې د پښتو د ژبي او رجالو د تاريخ لپاره داسي مفيدي 
ثابتي سوي چي د ادب او پښتو تاريخ به یې تر ابده مرهون وي. 

سلېمان ماکو پوه سړی او سترگه ور مورخ ښکاري. دی د هر پښتانه 
.لوی او نوميالي سړي سوانح او احوال ليکي. وروسته يې د شعر او وينا 
نمونې هم راوړي. نو د ده کتاب يوازي د وليانو تذکره نه. بلکي د پښتو د 
شعر او ادب يو ډېره گرانبها مرقع هم ده. وگورئ ذکر سوې سالنامه او د 
پښتانه شعراء لومړی ټوک. 


"د سلېمان ماکو د تذکري مقدمه اا 0 
نومورکي موؤرخین ٢‏ عللمه حبيبي لاق 





( 
' شېخ ګټه د (لرغوني پيښتانه) لیکوال 


دا مدقق مرخ او د پښتنو د يوې خوار لوي علمي او ادبي کورنۍ 
رکن د شېخ یوسف زوی او د شېغ متي لمسی دی. شېخ متی هغه لوی او 
معروف د پښتنو نوموړی دی چي په کلات بابا مشهور او اوس يې هم مرقد 
د کلات پر غونډۍ دی. شېخ متی عارف او عالم او اديب سړی او په پښتو 
کي یې په علم او عرفان ډېر شهرت درلود.'' شېځ متی خپلني کورنۍ ته 
علم. تقوی. عرفان په ارث پرېښوول او یو کتاب یې هم ولیکه, چي (د خدای 
مینه) یې نوم و. د ده ځیني اشعار هم پښتنو مورځينو رانقل کړي ږيل 

په دې کورنۍ کي وروسته ډېر علماء. مؤرخين. عرفاء پيذا سول چي 
موږ یې د روښان او دروېزه او خوشحال خان د علمي کورنۍ په څېر د پښتنو 
یوه بله لوړه علمي او عرفاني کورنۍ گڼلای سو. په دې مقاله کي زما وظیفه 
ده چي د دوی تاریخي کتب او خدمتونه ولیکم. نوري علمي او ادبي پلټني 
يې بېل لیکونه غواړي. شېغ یوسف د شېخ متي تر مړيني وروسته د ده پر 
علمي او ادبي او روحاني مسند کښېناست او اوه زامن يې درلودل چي له 
دوی څخه شېخ کټه ډېر مشهور سو او د ده مور بي بي مراد بخته نومېده. 
چي په خټه زمنده وه" دې نوموړي عالم د پښتنو د رجالو او مشاهیرو په 
تاریخ کي یو نفیس کتاب وکیښ چي نوم يې و (لرغوني پښتانه دا کتاب 
پښتو ؤ. او د پټي خزانې مولف محمد هوتک ډېر ځله دا کتاب يادوي او 
داسي ښکاري چي د دغه موْرخ یگانه ماخذ هم دغه و. د شېخ کټه د ژوندانه 
وغد نه در کا هچو ه دی غراتو په رواد ده لړکه يکم نه 
ر ۶۸۸ ه) وفات سوی دی. ځکه چي د مورځینو په اتفاق یوه پېړۍ درو پښتو 


' مخزن افغاني قلمي ص ۲۵۴. 


' پټه خزانه د کابل طبع. 
قلم مخزن افغانو ص ۳۰۵. 
عالمه حبیبي بلک «ّ نومورکي موؤرخین 


لپاره مقرره ده نو باید د شېغ کټه د ژوندانه وخت هم د (۷۵۰ ه) شاوخوا 
وگڼل سي. د شېخ که اولاد که څه هم د پېښور په شمالي لتو کي پراته وو. 
مگر داسي ښکاري چي په خپله دی سياح سړی و. ځکه محمد هوتک په 
ښکاره لیکي چي شېخ کټه د محمد بن علی البستي کتاب تاریخ سوري په 
بالشتان کي لیدلی و ' بالشتان یا والشتان خو د غور مشهور ښار ؤ. چي 
په ,۱۳۹ ه) امیر پولاد سوري نیولی و" چي د بيهقي په ضبط گوروالشت 
اوه منهاج سراخ د طبقات ناصري په يوه نسخه کي غوروالشت راغلی 
دی!"' او دا ښار د تکیناباد (د اوسني کندهار حدود او د غور د مندیش تر 
منځ پروت و. او د سیستان په تاریخ کي هم والستان ضبط سوی دی!!" "نو 
چي شېخ کټه والشتان ته راغلی او د غور دغه ښار يې لیدلی و. ښکاريږي 
چي د وطن شرقي او جنوبي ځواوي به یې هم کتلي وي. 

د شېخ کټه نفیس تاريخي کتاب (لرغوني پښتانه) چي له نامه څخه یې 
هم د کتاب اهمیت ښه ښکاري اوس نسته. داسي څرگنديږي چي دغه نفیس 
کتاب د محمد هوتک لاس ته ورغلی و او د پټي خزانې مهمه ادبي برخه هم 
له دغه کتابه اقتباس دی. خوشبختانه محمد دا هم ليکلي دي چي د شېخ 
کټه مهم تاریخي ماخذ هم "تاریخ سوري" وو چي زه به يې بېل ذ کر وکړم. د 
شېخ کټه د اولاد په خصوص کي خوشبختانه خواجه نعمت الله هروي مفصلاً 
کښلي دي چي ده اته زامن درلوده : د زلو معدورزۍ له نسه. سلطان ثابت. 
حاجي. سلېمان. ممی له دوهمي ماینې څخه چي دغه هم زلو نومېده. په خټه 
اکازۍ یوسفزۍ : ابراهيم. ملک. پاجي. ١‏ 


"١‏ پټه خزانه. 

تاریع سوري د پټي ځزانې په حواله. 

س بيهقی ص ۶۷. 

دې راورټې حواشي پر انگلیسي طبقات ناصري. 
تاريخ سيستان ص ۲۰۶- ۲۰۸. 

قلمي مخزن افغاني ص ۳۰۶. 

نومورکي موٌرخین ٢‏ 


.غاړه (د بښور دا او په (۱۶ ۱٠‏ ) وفات سو. 





( 


شېخ قاسم د (تذکره اولياء افغان) لیکوال ‏ 

دا عارف او عالم هم د شېخ متی له علمي کورنۍ څخه دی. چي پلرونه 
یې شېخ کټه ته داسي رسي : قاسم د شېخ قدم زوی د محمد زاهد لمسی د 
ميرداد کړوسی د شېځ سلطان کوسی او لکه دمخه چي ذ کر سوه سلطان د 
شېخ کټه زوی ؤ.!!' 

د شېخ قاسم مور نېکبخته نومېده. چي د شېخ الله داد مموزي لور او 
د پښتو شاعره او ډېره لویه عارفه وه چي محمد هوتک د دې اشعار رانقل 
کوي او لیکي چي په (۹۵۱ ھ) د شېخ قدم په نکاح راغله او په (۹۵۶ ه يې 
شېخ قاسم و زېږاوه او په ,۹۶۹ ه) یې (ارشاد الفقراء» نومی کتاب ولیکه. د 
دې کتاب نسخه د محمد په روایت د ده پلار داود خان هوتک لیدلې وه " 
او علاوه پر دغه محمد هوتکت د (اولياي افغان) له کتابه چي شېغ : 
امام الدین متی زي لیکلی دی هم د دې عالمي مېرمني احوال را نقل کوي. 
اولادې له مريدانو څخه وو. او د (۹۵۶ ه) کال په پسرلي د بډنۍ رود پر 
)٣(‏ 

شېغ قاسم په پېښو پېښور کي په معرفت او روحانيت مشهور سو او ډېر 
کلک نفوذ یې وموند . د میرزا محمد حکیم مامورين ځني وبېرېده او ويې 
غوښتل چي دا پښتون عالم او عارف مړ کړي. شادمان خان هغه وخت د 
پېښور حکمران ؤ او د شېخ قاسم د وژلو نيت يې وکړ. شېځ مجبور سو له 
قادریه طريقه کي داخل سو. تر دې وروسته بیرته د پېښور د واوي ته راغشی 


'' قلمی مخزن افغانی ص ۳۰۶. 
پټه خزانه قلمي ص .۹٨۸‏ 
قلمی مخزن افغانی ص ۳۰۷. 


عللمه حبيبي ملا ۲۵ نومورکي موؤرخین 


او خپل علمي او روحاني اقتدار يې ټينگ کړ او په شيځ قاسم سلېماني 
مشهور سو. د مغولو پاچهانو بيا دا شېغ نه پرېښود. د عیسی نومي په 
چغلۍ اکبر پاچا دی لاهور ته وغوښت خو شېخ قاسم په لاهور کي تر پېښور 
.لا زيات نف ون وموند نو جهانگیر دی د چنارگړ په كلا کي بندي کړ. 
او هم هورې له دنيا څخه تېر سو. او مزار يي هم تر اوسه هورې مشهور دی. 
شېغ قاسم مولف او مرخ هم دی. د ده تاریخي کتاب (تذکرۀ اولياء افغان) 
دی ''' چي د پښتنو روحانيونو احوال يې پکښي ليکلی و. دا کتاب 


متاسفانه ورک دی او تر اوسه يې په کُتب خانو کي درک هم نسته او نه له چا . 


څخه ما لیدلی دی. 


( ۴ 
شېخ امام الدین د (تاریخ افغاني) لیکونکی 
شېخ امام الدین محمد عثایت الله د شېخ کبیر بالا پير زوی او د شېځ 
قاسم لسمی دی چي د شېخ کبیر له )۱١(‏ زامنو څخه دی ډېر شهرت لري. د 
دوشنبې په ماښام غره د محرم ٠۰٠١(‏ ه) د پېښور په بډنۍ کي وزېږېد . 
مور یې تاج بي بي د ملک دروېز لور او د ځلیلو له مشهوري کورنۍ څخه 
وه. شېخ امام الدين هم د خپلي کورنۍ د نورو خلکو په ډول علمي او 
روحاني نفوذ وموند او د چهارشنبې په ماښام ٣٢‏ د محرم (۱۰۶۰ ه) له 
دنیا څخه ولاړ او په پېښور کي ښځ سو.!" 
دې شېخ یو تاریخي کتاب تاریخ افغاني) د پښتنو پر احوال او تاريځ 
په پارسو ولیکنه. چي قلمي نسخه يې د کابل په ارگ کي وه. د کتاب له 
مقدمې څخه ښکاري چي شېغ امام الدین سترگور مرخ دی او د ځپل 
کتاب تر لیکني دمخه یې د پښتنو ډېر مهم تاریخي کتب لوستلي او د خپل 
کتاب د ماخذ په ډول یې استعمال کړي دي. 


تذ کره الابرار ص ٨٨١‏ - ۱۸۴. مخزن افغاني ص ۲۶۰. 


مغزن ص ۳۰۹٣‏ - د میا نعیم د قلمی دېوان ځاتمه. 
نومورکي موٌرخین ۶ - عللمه حبيبي لل 





هغه کتب چي د شېخ امام الدین ماخذ دي او د خپل "تاریخ افغاني" په 
مقدمه کې راوړي دي دا دي : روضه الاحباب. مجمع الانساب. اصناف 
المخلوقات. تواريخ ابراهيم شاهي د مولانا مشتاقي. د خواجه احمد نظامي 
تاريځ» 2 شېرشاه احوال چي شېغ عباس سرواڼي کښلي دي. اسرار الافغاني 
له دغو کتابو څخه ځيني ماته معلوم او ځيني ورک دي. 


رند 
محمد بن علی الستي د (تاریخ سوري) خاوند 


دا مورځ هم د وطن له هغو لیکوالو څخه دی چي متاسفانه د ده احوال 
او کتاب هم تر اوسه لاس ته نه دی راغلی. فقط د پټي خزانې له انکشافه 


. سر دا راته معلومه سوه چي دې مولف او مورخ یو کتاب د تاریخ سوري په 


نامه کښلی ؤ او د سوریانو د سلطنت احوال يې د اسلام له ابتداء څخه 
پکښي لیکلي وه. د محمد بستي د ژوندانه وخت او احوال هم نه دي معلوم. 
فقط دوني ویلای سو چي دی د بُست د تاریخي ښار اوسېدونکی وؤ ځکه چي 
د ده کتاب شېخ کټه په بالشتان کي کتلی او په خپل کتاب لرغوني پښتانه 
کي یې مهم مطالب ځني اقتباس کړي دي. نو دا په ټینگه ويلای سو چي د 
شېغ کټه تر عصر يعني د (۷۵۰ ه) دمخه محمد بستي ژوندی ؤ او په دغه 
عصر کي هم د ده تاریخ سوري ډېر شهرت درلود ځکه چي شېخ کټه له دغه 
کتابه ډېر مفید مضامین را اخيستي دي. 

محمد هوتک چي د پټي خزانې لیکوال دی د پښتو ځيني مهم او 
گرانبها پخواني ادبي آثار له لرغوني پښتانه څخه را اخلي او دا هم وايي چي 
د لرغوني پښتانه مولف له تاریخ سوري څخه را نقل کړي دي. په پټه خزانه 
کي دغه لانديني تاریخي او ادبي مواد د لرغوني پښتانه په ذريعه له تاریځ 
سوري څخه را نقل سوي دي" 


"د تاريځ افغاني قلمي ن نسځه. 


کا مخو عد د د پټي خزانږ د قلمی ن نسخې دی. 
عللمه حبیبي ملظ ٧‏ نومورکي مؤرخین 


.١‏ د پښتو ډېر پخوانی شعر او د جهان پهلوان امیر کروړ سوري احوال 
له ۱۵ مخه تر .٧١‏ 

٢ه‏ هی اسعد شوږې اعرال او افعار له ٨۸‏ مور ۲٢‏ 

.۲۵ څخه تر‎ ١٢ د ښکارندوۍ احوال او اشعار له‎ ٣ 

گویا په پټه خزانه کي د پښتو قديمه ادبي ذځيره ټوله د شېخ کټه په 
نقل له تاریخ سوري څخه را اخيستل سوې ده او دا راته څرگندوي چي تاريیځ 
سوري يوازي د حربي او سیاسي پیښو تاریځ نه وؤ بلکي ادبي رنگ يې هم 
درلود. او محمد بن علی البستي ډېر باخبره او سترگه ور مرخ و. ځکه چي 
ده د پاچهانو احوال او حربي او سیاسي وقايع رانقل کړي او هم يې د دوی د 
کلام نمونې راوړي دي. هغه قصاید یې په خپل کتاب کي ساتلي دي چي د 
غوري پاچهانو په دربارو کي به په پښتو ویلي کېدې. له دې څخه ښکاريږي 
چي تاريخ سوري د سوریانو او غوریانو د عصر یو ادبي او سیاسي او حربی 
تاریخ و که څه هم د دغه تاریخ ژبه واضحاً د پټي خزانې له بيانو څخه نه 
ښکاريږي. مگر له لوړو اقتباساتو څخه دا څرگنديږي چي تاریخ سوري باید 
په پښتو ژبه ليکل سوی وي. ځکه چي درې مهم پښتو شعرونه شېخ کټه 
ځني رانقل کړي دي. د تاریخ سوري نسخه اوس غالباً په دنيا کي نسته او د 
پښتو دغه غوره کتاب لکه نور علمي او ادبي آثار ورک دی. مگر پټي خزانې 
خوشبختانه د دې گرانبها کتاب نوم او مولف او ځيني اشعار او مطالب د 
لرغوني پښتانه په ذریعه نقل کړي او را ساتلي یې دي. 

تر اوسه چي زه معلومات لرم. د دنيا په کتب ځانو کي د دې نفیس 
کتاب کم درک نسته که کم وخت پيدا سي يا یې څرک وموندل سي نو به په 
رښتیا د پښتوژبي یو گرانبها تاریخي او ادبي اثر لاس ته راغلی وي. پښتانه 
زلمي دي هر کله تلاښ او پللټنه کوي دا خبره هم باید هېره نه کړو چي راورټي 
مستشرق د احمدشاه بابا تر عصر وروسته يو تاریځ میندلی و چي نوم يې "تذکره 
الملوک" وؤ د دې کتاب په ماخذو کي يو کتاب تاريخ سلاطين سوریه" هم دی. 
''مگر دا نه سو ویلای چي دغه سوريه هغه د محمد بن علي تاریخ دی که بل؟ 


ء 





"د پښتو گرامر مقدمه ص .۹ 
نومورکي موؤرخین ۸ عللمه حبیبی ملق 
دت او يا ۱٣000‏ ووو سوت 





( 
احمد بن سعید اللودي د (اخباراللودي) لیکونکی 


دا مرخ له هغو خلکو څخه دی چي تر پټي ځزاني دمخه مو نه پېژاند . 
نه یې کتاب راته معلوم ؤ. 

محمد هوتک لیکلي دي چي کامران خان په ۱۰۳۸١(‏ ه) خپل کتاب 
کلید کامراني وکیښ او په دغه کتاب کي يې د احمد لودي له کتابه د ملتان 
د لودي پاچهانو احوال نقل کړ. احمد د سعید لودی زوی په (۶۸۶ ه) يو 
کتاب کښلی وؤ چي نوم يې و (اعلام اللوذعی فی اخبار اللودی) د محمد 
هوتک په قول دغه کتاب د کامران ځان په لاس کي ؤ او په کليد کامراني 
کي یې نقل ځني کړی دی. ١١!‏ 

د محمد هوتک له بيانه چي د کليد کامراني په ذريعه يې له اخبار 
اللودي څخه نقل کړی دی داسي ښکاري چي احمد بن سعید خپل کتاب د 
پښتنو پخوانو لودي پاچهانو پر احوال لیکلی دی. دغه کورنۍ د پښتنو 
مشهور پاچهان دي چي د الپتگین او سبکتگين له وخته (۳۵۷- ۳۶۰ ه) 
يې پر ملتان پاچهي کوله. لومړی پاچا يې شېخ حميد لودي ؤ چي تر ده 
وروسته د ده زوی پاچهي کړله. د سلطان محمود په عصر کي له (۳۹۰ تر 
١۱‏ ه چي ملتان یې نيو . د نصر زوی ابو الفتح له دغي کورنۍ څخه پاچا 
وْ. پټه خزانه په لوړو حوالو بل سړی هم له دغي کورنۍ څخه راښيي چي 
شېخ رضي نومېده او د شېخ حميد وراره و د شېخ حميد د زوی نوم متاخرو 
مورځینو (نصير کښلی ددی مگر د گرديزي زين الاخبار نصر بېله (ي) 
راوړی دی. په پټه خزانه کي هم دغه نوم د کلید کامران او اخبار اللودي په 
حواله نصر کښل سوی دی. له دې څخه معلوميږي چي اکمبار اللودي هم لکه 
گرديزي موثق کتاب و محمد قاسم فرشته لومړی مورخ دی چي د شېخ 
حميد لودي کورنۍ پښتانه بولي او د دوی جگړې له سلطان محمود سره 


.ېه خزانه قلمي ص ٠۰‏ 


عللمه حبيبي لاډ ٩٩‏ نومورکي موؤرخين 


لیکي'". وروستني مورخین لکه شېرمحمد "او حيات ځان !" او انگرېز 
ملیسون "١‏ هم د فرشته له وله سره سم دغه کورنۍ پښټانه گڼي. پخواني 
موٌرخین د دوی له قومیته څه نه وايي. مثلاً گردېزی لاو بن اثير ل" او ابن 
ځلدون '" ټوله د سلطان محمود او د دوی جگړې او د دغي کورنۍ د الحاد 
کیسې ذکر کوي خو داسي نه وايي چي دوی څوک وو پښتانه وو که يه؟ د 
اوسنۍ زمانې محقق لیکوال علامه سید سلېمان ندوي هندي لیکي چي : د 
دې کورنۍ په پښتنواله کي شک دی. ځکه چي محمد قاسم فرشته دوی بې 
له کمه سنده پښتانه گڼلي دي. شو دوی اصلا ريب او د جلم بن شيبان 
عربی نژاد حکمدار له نسله دي چی تر (۳۴۰ ه) وروسته د ملتان لومړي 
قرمطي پاچا دی '', د پټي خزانې تر انکشاف دمخه يقيناً د دې کورنۍ په 
افغانیت کي اختلاف وو. ځکه چي فرشته هم ځخپل سند نه دی ښوولی. او 
لکه علامه سيد سلېمان ندوي چي لیکي د دوی نومونه هم ... عربي دي. 
مگر دغه تاريخي اشتباه د پټي خزانې له لیدلو څخه هيسته کیږي. ځکه دا 
کتاب د اخباراللودي په حواله د دغي کورنۍ د دوو تنو نصر او رضي پښتو 
اشعار رانقل کوي او دا ثابتوي چي دوی پښتانه او ژبه يې هم پښتو وه او 
اخباراللودي د دې مشهوري کورنۍ تاریغ و چي متاسفانه اوس ورک دی. 
او که پټه خزانه نه وای پيدا سوې دغه تاريخي حقایق به هم مکتوم پاته وو 
او د ملتان لودي کورنۍ به عربي کېدله. 


'' فرشته ص .٧۷ -٧١‏ 
'" خورشید جهان ص ۶۷. 
'" حيات افغاني ص ۴۵. 
١ )۴(‏ 
تار افغاستان کي | 1# ٢‏ ٍ 1 
زين الاخبار ص ۵ 0 
" الکامل ج ص .۱٢١‏ 
"این ځلدون ج ۴ ص ۳۶۶ 
'" تعلقات هند وعرب ص ۳۲۸. 






نومورکي موٌرخین 2 عللمه حبيبي لل 





٠ « 

دوست محمد کاکړ د (غرغښت نامې) لیکونکی 

دوست محمد د بابړ ځان زوی او د پښتو شاعر او مرخ دی چې په 
١١٩ (‏ ه) هرات کي ؤ او په ۹۲٩٩‏ ه) يې غرغښت نامه نظم کړه او د دغه 
نامور پښتون د ژوندانه احوال او حکایات یې پکښي وکښل. محمد هوتک 
دغه کتاب لیدلی و او لیکي چي دا یو درسي کتاب ؤ کوچنو به لوست تا" 

دوست محمد لیکلي دي چي زما پلار بابړ خان (تذکرۀ غرغښت نظم 
کړې وه چي پلار مي مړ کېده زه نه وم. وروسته چي راغلم دغه کتاب ضايع 
سوی او له منځه تللی و مگر زما یې اکثر مضامين په ياد وو. روایيات مې 
ټول ويلي وو هغه روايات و قصص ما بيرته ټول نظم کړل او نوم مې 
(غرغښت نامه) کښېښو. غرغښت نامه د. مجمد هوتک په لاس کي وه. په 
پټه خزانه کي یې یو حکايت ځني رانقل کړی دی. او هم يې د زرشون خان 
نورزي احوال له غرغښت نامې څخه کښلي او د دغه مرحوم شاعر یو مثنوي 
ساقي نامه یې هم له غرغښت نامې اقتباس کړې ده. ''" داسي ښکاري چي 
دوست محمد کاکړ سياح او گرزند سړی ؤ. ځکه په ( ٢١٩‏ ه) چي هرات له 
تی په کجران کي يې د زرغون ځان دېوان له ملا ایوب تیسنی څخه موندلی 
او د دغه شاعر احوال او اشعار يې ځني رانقل کړي وو. "د پټي خزانې له 
مقتسباتو څخه دا استنباط کولای سو چي غرغښت نامه يو ادبي موق تاريځ 
دو چي.د غرغښت له اخواله ماسوا د ورو شاعراتو او رچالو اخوال او اشیعار غیم 
پکښي وو. اففسوس چي دغه کتاب هم لکه نور گرانبها د پښتو ادبي او تاريخي آثار 
له منځه ورک دي او فقط پټه خزانه یې د ځيني مرغلرو سراغ راکوي. 


"رون خان د غرغښت نامې په قول په ۸٩٨۹ ١(‏ ه) په هرات کي وو او په ( ۹٢۲٩٩‏ د 
کندهار په دیراوت کی وفات سو. رپټه خزانه) 
'" پټه خزانه. 


عللمه حبيبي بلک ١۱‏ نومورکي مؤرخین 


٨ «‏ 
شېخ بستان برېڅ د (بستان الاولیاع لیکونکی 


د دې مؤرخ او شاعر احوال محمد هوتک هسي کښلي دي : 'شېخ 
محمد بستان په قوم بړېڅ په ښوراوک کي يې کور وو. د ده پلار ‏ محمد اکرم 
د خدای ولي و او د ښوراوکه راغی د هلمند پر غاړه په يوه کوډله کي 
اوسېد. شېځ بستان په ځواني ولاړ هندوستان ته او هلته به ښار په ښار 
گرځېد . هغه وخت چي وطن ته راغی په ٩٩٩(‏ ه) يې د اولياء الله په بيان د 
بستان الاولياء کتاب وکیښ او زما پلار داد خان) دغه کتاب په ښوراوک 
کي د حسن ځان بړېڅ په کور کي لیدلی ؤء چي په دې کي شیخ بستان د 
ډیروپښتنو اوليناوو حالونه او کرامتونه کښلي او ډېر ډېر اشعار يې هم 
رانقل کړي و له نورو شاعرانو او خپلو شعرو څخه ٠...‏ د محمد هوتک 
مشه رنه تاس په ډول معلو ولاس سئ چی نستاو وليم ققط د 
روحانیونو تاریخ نه و بلکي دَ پښتنو د رجالو اشعار او احوال هم له بستان 
الاولياء څخه را ال کړې!" او دا پر سه زيادوي چی دغه کتاب د پښتو 
ادبي تاريخ هم و. 

نعمت الله هروي چي د پاستا ام دید دشر حال په 
مخزن کي لیکي چي ځيني جملې يې دا دي : 

: اادد ان امسا 
هندوستان آمد. در قصبۀ سمانه سکونت اختيار کرد و ځود را در لياس 
تجارت مخفی میداشت. وباندک دست مايۀ بيع و شکرا ميکرد و 
چشمان شریفش هر گز از اشک خشک نبود .. کر اوقات اشعار پښتو را 
بسورټ حزين دراک که سنک را بکربه ارد مخراند-.. کسدرس رر 
این تاریخ در سفر در پاکه کرده بود. در خدمت ایشان رفيق بود شب و روز 





پټه خزانه ص .٨۸‏ 
" ېټه خزانه ص ۲۶. 
نومورکي موؤرخين ٢‏ عللمه حبيبي لال 


اکثرخوارق بنظر دزامد ... چون مغاودت نمود به احمد آباد گُجرات رسیدند 
روز بمن فرمودند که وقت من به آخر رسیده و بيماری اسهال عارض شد 
به تجهيز و تکفين خواهی پرداخت ... بعد بتاریځ )١(‏ شهر ربيع الشانی روز 
جمعه ٠۰٠۰١(‏ ۵) بعد از نماز ظهر به محبوب اصلی واصل شد ... 

د نعمت الله دغه بیان چي د معشغلدد نار 
ادبي مقام راښيې. . نور احوال او اشعار يې هم خوشبختانه پټي خزانې 


راساتلي دي. 


»۸ 
علي محمد کندهاری د ر(حالنامې) لیکوال 
دا سړی د ابوبکر کندهاري زوی او غالباً په قوم شینوار او د پير 
روښان د کورنۍ مخلص او خادم وٌء په خپله بایزيد روښان ۹٨۰ -١٩٩(‏ ق 
حدود) خپل حال په پارسي ژبه په حالنامه کي تر (۹۸۰ ق) دمخه کښلی ؤ. 
خو د (۱۰۵۰ ق) په شاوخوا کي علي محمد چي ځان د روښان د کورنۍ 
عدمدکاراو ريډ بولي. حالنامه یې نوې تحریر او بشپړه کړه او د روښان د 
کورنۍ د نورو رجالو احوال یې ور زیات کی. د هند د علي گړ په کتابخانه 
کي د حالنامې یوه خطي نسخه سته چي (۵۲۶) مخه ده او دا کتاب موږ ته د 
روښاني نهضت ارزښتمن معلومات راکوي. 


4» 


اخوند دروېزه د (مخزن الاسلام او تذکرې) لیکونکی 


و بلک رس نال يرغن دوو نه 
خپله په کندز کي اوسېدل خو دروېزه شرقي غرو ته راغی د ملک دولت 


' قلمي مخزن افغاني ص ۲۵۰. 


عللمه حبيبي لل ٣‏ نومورکي موؤرخین 





ملي زي خور يې وکړه او د پېښور په شاوخوا کي میشته سو.''' اخوند 
دروېړه او کورنۍ يې په پښشو کي ډېر شهرت لوي ده خپل کناب مَحرِن 
الاسلام او په پاړسو کتاب (تذکره الابرار والاشرار) کي د خپل عصر احوال 
ولیکه. وروستنی کتاب په ١۰۲١(‏ ه) تمام سوی دی (ارشاد الطالبین هم 
په فقه کی د ده دی. اخوند دروېزه که څه هم ملا دی مورخ نه دی. خو د ده 
دوه کتابونه مخزن او تذکره داسي ډېر مضامين لري چي د پښتنو په تاریخ او 
ادب او د رجالو په احوال او تاریخ کي استفاده ځني کیږي. نو ځکه دی د 
مورځینو په ټولۍ کي هم گڼلای سو. 

اخوند دروېزه -۹٣۴۰(‏ ۱۰۲۸ ه . ق) په پېښور کي مړ او هم هورې ښح 
دی '" د ده کورنۍ د پښتنو له مشهورو ادبي او علمي او روحاني کورنيو 
څخه ده. چي د پښتو د ادب په تاریخ کي د دوی مقام ښکاره دی. مخزن 
الاسلام لومړی پلا د اخوند دروزېزه ننگرهاري زوی اخوند کريمداد (۱۰۷۳ 
. ق مړ په (۱۰۲۴ ۸ . ق) کال راټول کړی دی. د مخزن نوی چاپ پېښور 
(۱۹۶۹ م او د تذکره الابرار چاپ ۱۳٣١‏ ق) 


»4۱ 
کامران خان سدوزی د (کلید کامراني) مؤلف 


دا مشر هم د پټي خزانې په ذريعه د يوه مولف او مرخ په ډول پېژنو 
محمد هوتک د شېخ رضي لودي په احوال کي هسي لیکي چي : "کامران بن 
سدو ځان په ښهر صفا کی په (۰۳۸ )١‏ یو کتاب وکیښ چي کلید کامراني 
يې نوم ؤ په دې کتاب کامران له کتابه د شېځ احمد بن سعید اللودي چي په 
ز۶۸۶ ھ یې کښلی او نوم یې اعلام الوذعي في اخباراللودي دی هسي نقل 
کا (۴ 


"یزی الا وام ٨۰۵6-۳٢‏ 1:۷ 
' تذکرۀ علمای هند ص ۵۹. 
' پټه خزانه ص ٣‏ 


نومورکي موُرخين " عللمه حبيبي لډ 





کامران خان سدوزی د پښتنو له خورا نوموړو خلکو څخه دی او د دوی 
کورنۍ په کلو کلو پر کندهار حکمراني او پاچهي کړېده. د کامران خان پلار 
هغه معروف سدو خان دی چي د سدوزو د پاچهانو ټبر ټول د ده اولاد دی. د 
سدو پلار عمر ځان ؤ. د عمر پلار معروف بن بهلول بن کاڼی بن بامی دی 
چي دغه خلک په کندهار کي ډېر مشهور وو د سدو پلار عمر د صفویانو په 
عصر کي د کنفرهرنا اوواګيرومصل هدو شار د (۹۶۵ ه په 
ذيحجه کي زوکړی او (۷۵) کاله ژوندی او د کندهار واکمن و سدو پنځه 
زامن درلودل : خواجه خضر خان. مودودخان. زعفران خان. کامران خان. 
بهادر خان '' لکه له پټي خزانې څخه چي ښکاره سوه. کامران خان عالم او 
مورخ او لیکوال واکمن ؤ. د سدو ځان تر مرگ وروسته د ده مشر زوی 
خضرخان پر کندهار واکمن سو. او تر ده وروسته یې زوی چي خداداد سلطان 
نومېبدی د اورنگرېب له درباره هم د کنډهار په حکمداري 
پېژندل سوی ؤ. د خضر خان بل زوی شېرخان نومېدی چي لوی احمدشاه 
بابا لډ د ده له پښته دی. 

کامران ځان د شاه جهان مغولی پاچا معاصر ؤ ٣۱۰۷۶ -۱۰۳۷١(‏ او 
د هغه پاچا سره یې دوستانه روابط درلودل. په (۱۰۴۷ ه ) دی د شاه حهان 
له ځوا رسمأً د کندهار په حکمداري پېژندل سوی ؤ او په ١۰۵۰(‏ ه) د 
ربيع الاول په درېیمه کامران ځان او د ده ورور مودود «مغدود) ځان ډهلي ته 
ټل 5 

د کامران خان د مرگ تاريخ نه دی راته معلوم. خو د ده ورور مودود 
خان د (۱۰۵۳ ه په شوال له هغه مير يحیی سره جنگ وکړ چي د شاه جهان 
له خوا د کابل حاکم ؤ او په دغه جنگ کي ومړ.!" د کامران ځان کليد 
کامراني کتاب ما نه دی لیدلی او نه یې په کمه کتبخانه کي درک لرم. خو د 
محمد هوتک دغه کتاب په لاس کي ؤ او لکه د مخه چي هم وويل سوه د 


حيات افغانی ص .۱۱١‏ خورشید جهان ص ۱۸١‏ تذکره الملوک. 
' پادشاه نامه ج ٢‏ ص -٣۳۶-٣۲‏ ۱۱۵. 
" پادشاه نامه ج ٢‏ ص ۳۴۸. 


عالمه حبیبي بللکد ۳۵ نومورکي موٌرخين 





ملتان د لودي کورنۍ تاريغ او هم د دوی پښتو اشعار يې له دغه کتابه 
رانقل کړي دي. . چي د پښتو ژبي خور | پخوان ني ادبي آثار گڼل کيږي. داسي 
ښکاري چي کلید کامراني هم د پښتنو سیاسي او د پښتو ژبي ادبي تاريخ ؤ 
او کامران خان په تاریخ پوه او عالم پښتون حکمدار ؤ چي په خپل کتاب کي 
يې له اخباراللودي څخه هم مطالب نقل کړي وه. 


( ې 
الله بار د (تحفه صالح) لیکوال 

تحفۀ صالح هم د محمد هوتک له ماخذو څخه ده او دغه کتاب ملا 

الله یار الکوزي د خېل استاد او مرشد شېخ محمد صالح الکوزي په نامه 
کښلی او په هغه کي يې د خپل او نورو پښتنو مشاهيرو احوال او اشعار 
راوړي وو. شېځ محمد صالح د خپل عصر عالم او زاهد سړی ؤ چي د 
کندهار په جلدک کي يې عمر په تدریس او ارشاد اوهاو دوی .د شا ېیک 
ځان د کندهار د صوبدار معاصرين دي. "٢!‏ د تاریخ له مطالعې دا راته 
ښکاريږي چي شاه بېگ خان کابلی په ٠٠۰۴(‏ ه د جلال الدین اکبر له خوا 
د کندهار عکمران او تنر ٢۰۱۴‏ هم پوري هم غورې و !"نيو د الله ياو د 
ژوندانه اوقات هم د ٠٠٠١(‏ ه) حدود تخمين کولای سو. محمد هوتک په 
خپل کتاب کي له تحفۀ صالح څخه یو د شېغ محمد ضصالح احوال او اشعار 
اقتباس کوي او بل ځای د علي سرور لودي احوال او اشعار هم ځني را 
اخلي'" له دغه اقتباسه ښکاري چي تحفۀ صالح د پښتنو د رجالو او ادييانو 
پر احوال او اشعارو مشتمل ؤ او الله یار د پښتو ژبي يو مورځ او تذکره 


لیکونکی مولف دی. 
0 انه ص ۴۸. 
پټه خزانه ص 
"اکبر نامه. تزرک جهانگیري. اقبال نامه. منتخب اللباب. 
" پټه خزانه ص ۴۸- ۰ه 
نومورکي موُرخین ۶ عللمه حبيبي لل 


٨ (‏ 
محمد رسول هوتک د (بیاض) لیکونکی 


دا سړی د پټي خزانې په تصريح د کندهار د لات هوتک ؤ چي د په 
یو بیاض د محمد هوتک څخه وو او په پټه خزانه کي یې هم درې ځایه ځيني 
مهم مطالب له دغه بياضه رانقل کړي دي او د محمد رسول لیکونه د پټي 
خزانې له مهمو ماخذو څخه دي د .لطان بهلول او خليل خان نيازي اشعار 
محمد هوتک له دغه بیاضه را اخيستي او هم یې د رحمان بابا لا سوانح 
او مهم حالونه او هم یې د خوشحال خان .لډ اشعار او احوال له محمد رسول 
څخه اقتباس کړي دي. 

د پټي خزانې له مقتبساتو ښکاریږي چي محمدرسول يو ډېر مدقق 
لمکوال و اوپدځيل بتاض کي يې ور مهم حرادت اواخوال او اشتعار لیکلی 
وو. ځکه چي د رحمان بابا ملد سوانح په دغه ډول هيچا ته نه وه معلوم. خو 
د پټي خزانې په ذريعه د محمد رسول له بیاضه ډېر غنیمت مواد لاس ته 


راغلل. 


( ۴ه 
نعمت الله هروی د (مخزن افغاني) لیکوال 
نعمت الله د خواجه حبيب الله زوی او د هرات له پښتنو څخه ؤْ. چي د 
پټي خزانې په قول اصلا نورزی دی. دا سړی د ٠٠٠١(‏ ه) په حدودو کي 
ژوندی و او د جهانگیر د مشهور وژیر خان جهان لودي له نوکرانو څخه و په 
ر ۱٨۸‏ ۱۰ ه) چي ځان جهان لودي دکن ته مقرر سو. نعمت الله هم ورسره وؤ او 
هیبت خان کاکړ هم د ده ملگری او د خان جهان له سړو څخه ؤ. نعمت الله د 
پښتنو احوال او تاریخ د خان جهان په امر او د هیبت خان کاکړ په ملگري د 
ذيحجې په شلمه (۰ ٠٠١‏ ه) شروع کړ او ځپل کتاب ينې (تاريځ جهاني يا 


عالمه حبیبي ملد ٧۷‏ نومورکي موؤرخین 


مخزن الافغاني وبأله.'' مخزن افغاني په پاړسو ليکل سوی او د پښتنو د 
تاریخ خورا مهم کتاب دی او د پښتنو احوال او علمي او روحاني رجال ډېر 
بیانوي. د کتاب قلمي نسخې سته او پروفيسور ډورن 10:8 په (۱۸۳۶ يع 
د دغه کتاب انگليسي ترجمه له لندنه خپره کړه. 

لکه د شېخ بستان بړېڅ په حال کي چي مو ولوستل نعمت الله د هغه 
موْرخ معاصر دی او لکه چي پخپله یې کښلي دي کم وخت یې په دریاب کي 
سفر کړی او په ٠ ۰٠۲(‏ ه) کال د گجرات په احمد آباد کي و. 
خلاصه : نعمت الله د پښتنو يو خورا لوی موؤرخ دی او د مخزن افغاني په 
لیکده کي ېر ماریتي کلب کتلي دي چی دلده به زه هر بو ټېل ېل 
دروښیم. دا کتاب په (۱۹۶۰ م) کال دوه ټوکه په ډهاکه کي چاپ سو. 


« 
هييت خان کاکړ د (مخزن افغاني) لیکمرستونکی 
هييت خان د سلیم ځان زوی له پښتنو فضلاوو څخه دی. چي د 
نعمت الله سره يو ځای د جهان خان لودي په دربار کي ؤ او ده د مخزن 
افغاني په ليکلو کي هم مرسته هم تشویق کړی دی. نعمت الله د مخزن په 


مقدمه کي دی (محبت اطوار او فضیلت شعار بولي او وايي چي مخزن مي . 


د ده په سعی او کوښښ لیکلی دی. 

د مخزن افغاني د یوې قلمي نسخې په پای کي د هیبت ځان يوه پاړسو 
قصیده د خان جهان لودي په مدح کي درج ده او داسي ښکاري چي دی عالم 
او اديب سړی ؤ په دغه نسخه کي ده د خپل ځاندان احوال هم مفصل کښلي 
دي او دا زبادوي چي دی له پښتنو امیرزاده گانو څخه و او پلرونه یې په هند 
کي د لویو مرتبو ځاوندان وو. 

دی لیکي چي زما پنځم نیکه ملک فېروز د سلطان بهلول لودي په 
عصر کي له پښتونخوا څخه راغی او د سلطان محمود شرقي په جگړو کي 








یې مېړانه ښکاره کړه او په هند کي يې ډېر جاگیر وموند. وروسته ملک 


"ملهی د سوریانو په وخت د پنځوسو زرو منصب درلود او د کور د ولايت 


حکمران و او ملک لقمان هم د سلطان سکندر لودي په اوقاتو كي لوړ 
مناصب درلودل. او دغه پښتانه په سامانه کی ميشته وو. د لقمان زوی 
ملک بستان او د بستان زوی ملک ښادي غان و. چي د غیبت ځان نیکه او 
د سليم خان پلار دی" دغه کورنۍ له ابتداء څخه تر آخره د پښتنو په 
پاچهۍ کي معتبره او مقتدره وه او دغه رجال ټول په جنگ او اداره کي 
مشهور دي. . 


. ۲ ( 

شېخ عباس سرواني د (تاریخ شېرشاهي) لیکوال 

تاریخ شېرشاهي د شېرشاه سوري او د ده د کورنۍ په احوال کي شېخ 
عباس خان سرواني لیکلی دی. سرواني د پښتنو يو قوم دی. دا پښتون 
مورخ د سوري پاچهانو د کورنۍ احوال له ابتداء څخه د اسلامشاه تر مرگه 
مفصلاً لیکي. تاريخ شېرشاهي د نعمت الله په ماخذو کي هم دی چي د 
مخزن افغاني په مقدمه کي يې يادوي. 

د دې کتاب قلمي نسخه له ما څخه سته خو د ابراهيم بېټني تکملې 
هم لري. د تاریخ شېرشاهي متن دوې برځي دی : لومړۍ برخه په خپله 
شېرشاه او دوهمه برځه د ده د زوی اسلامشاه مفصل احوال دي. ژبه يې 
پاړسو ده او موثق تارییځ دی چي عباس سرواني غالبا خپل مشاهدات کښلي 
او د دغو دوو تنو پښتنو پاچهانو حال او د سلطنت حوادث یې مفصل لیکلي 
دي " شېغ عباس فاضل او عالم او سترگه ور مورخ ښکاري او د ده کتاب 
هم د سوري کورنۍ ذ تاریخ لپاره ډېر غنیمت دی. موجوده نسخه په کندهار 
کي د نورو کتابو سره یو ځای په ١١۱۳(‏ ه لیکلې سوې ده. د مولف احوال 


"رتا 27134171 : 
عالمه حبيبي مل ٩‏ نومورکي موُرخین 


يې اوس نه دی را معلوم او د کتاب د نورو نسځو درک هم نه لرم. شېځخ 
اما الدین په تاریخ افغاني کي لیکي چي دغه کتاب هم زما ماخذ دی ١‏ 
شېرشاهي تاريغ فارسي متن وروسته په هند کي چاپ سوی و او يوه پښتو 
ترجمه يې په (۱۳۵۴ ش) کال په کابل کي چا پ سوه له دې ترجمې څخه 
ښکاري چي عباس د شېځ علي سرواني زوی ؤ. او د ده نیکه بایزيد د 
شېرشاه په وخت کي د ده حضور ته له روهه هند ته راغلی و او دغه کتاب د 
اکبر پادشاه په امر عباس لیکلی دی. 


)« 

مولانا محمود د (تاریخ ابراهیم شاهي) لیکوال 

محمود د ابراهیم کالواني زوی يو مورخ دی چي د ٠۰۰(‏ ه) په شاوخوا 
کي ژوندی ؤ. ده د سلطان ابراهیم لودي په نامه (تاریغ ابراهيم شاهي) 
لیکلی او د هغه پښتون پاچا او د لودي کورنۍ احوال یې پکښي راوړي دي. 
دا کتاب هم د نعمت الله په ماخذو کي دی او د مخزن افغاني په لیکنه کي 
استفاده ځني کوي.!" او شېغ امام الدین هم په تاریخ افغاني کي دغه کتاب 
هم شامل دی. 


( ۸ 
احمد خان د (مجمع التواریخ) لیکوال 
دا تاريځ هم د مخزن له ماخذو څخه دی. او د نعمت الله په لاس کي و 
او داسي يې ستايي : "و معدن اخبار احمدی که فصاحت شعاز و بلاغشت 
دثار احمد خان بن بهيگخان کنبوله در سنۀ یکهزار و بیست تصنیف نمود و 


"د تاریځ افغاني قلمي مقدمه. 
" د مخزن مقدمه په یوه قلمء : نسځخه کي. 


نومورکي موؤرخین ۴ عللمه حبيبي لال 
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کړی دی اما اوس د دغه کتاب کمه قلمې نسځه نه ده معلومه. ځو د 
نعمت الله له قوله یې پېژنو او داسي معلومیږي چي 'معدن اخبار احمدی" هم 


(۸ 
ملا مست زمند د (سلوک الغزاة) لیکوال 


ملا مست زمند د ۱۰۴۰ ۸ په حدودو کي په یوسفزو کي اوسېد. او 
روحاني او عالم سړی ؤ. دی د اخوند چالاک نومي روحاني پیر و او په خپل 
عصر کې ډېر روحاني نفوذ وموند اخوند چالاک د اباسین په لتو کي د 
مغولو پر خلاف ډېر ملي حرکات وکړل او ملامست هم په دغو جگړو کي 
لاس درلوه:! 

ملا مست د پښتو ژبي لیکوال دی او یو کتاب یې د «سلوک الغزاه) په 
نامه کښلی دی چي قلمي منحصر بفرد نسځه یې په پښتو ټولنه کي سته په 
دې کتاب کي ده د ځپل عصر تاريخي احوال ليکلي او مشاهیر او د پښتو 
مشران یې ښوولي دي د ډیرو جگړو بیان یې کړی او د خپل عصر هغه احوال 
يې کښلي دي چي په نورو تاریخو ګي نه سو موندلای. 

ملا مست عالم . اديب سړی دی په فقه. تفسیر. عقاید. اخلاق کي 
ښه معلومات لري او د پښتو ژبي له پخو لیکوالو څخه گڼل کیږي. که څه هم 
د ده کتاب يوازي تاريځ نه دی خو بيا هم ډېر تاريخي حوادث ځني 
څرگنديږي او دی د مورځينو له ډلي څخه نه سو ایستلای. د مست زمند قبر 
تر اوسه د ننگرهار د شینوارو په غرو کي مشهور دی او خلک يې پېژني. د 
ملا مست په کتاب کي د سلطان محمود گډون پښتانه قاید په خصوص کي 


"حمد ځان بن ببل ځان کنبو. 


نسځخه. دغه نسځه اوس په 





ار سلوک الغزاه ة شه : خوندي ده. 


عللمه حبيبي بل ۴١۱١‏ نومورکي موؤرخین 


هم ښه معلومات لاس ته راځي او د اخوند چالاک جهادونه بيانوي. له 
رسلوک الغزاه) څخه د اوسني عصر پر ذوق او تاريخي تدقیق برابر لاندنۍ 
پیښي اخيستلای سو : 
.دغه عصر د پښتنو ځيني مشران او ځوانین راښيي. 
د هغه عصر د پښتنو اوضاع په مشرقي خوا او پېښور کي ښکاره کوي. 
ابنيه او اماکن او د کلیو او مشهورو ځایو نومونه راښکاره کوي. 
هغه حوادث او وقايع چي د مست په عصر کي تېر سوي دي لړ لږ او 
۵ د هغه عصر عمومي د پښتنو روح او اخلاق او عواطف ځني ښکاره 
کیږي. أ 
په اصل کي کتاب تر ديني احساس لاندي ليکل سوی دی. اکثري 
برځي يې هم دیني او اخلاقي او وعظي دي خو ځای ځای د قوم د تخضیض 
لپاره تبليغ کړی نو د غازيانو نومونه اخلي. وقايع هم ليکي. مشران او 
قايدین هم يادوي. د ځایو نومونه هم څرگندوي. د عصر عمومي اخلاقي 
رجحان هم ځني ښکاريږي. موجوده نسخه ډېره ناقصه او بې پایه او له منځه 
هم پرې پرې او ډېره پرېشانه ده. ډېر مطالب مبهم او ناڅرگنده پکښي پاتیږي 
او داسي ښکاري چي بله نسخه دې هم نه وي. د دې ټولو نواقصو سره هم 
ډېره غنیمت او قیمتي ده او بې له تاریخي بها ادبي پلو هم لري چي پر هغه 
بحث کول دلته نه ښايي. 


« ۸ 
شېخ رزق الله مشتاقي دهلوي د 
رواقعات مشتاقي) لیکوال 
دا مورخ غالبا د ډهلي اوسېدونکی او د وفات کال يې ۹۸٨(‏ ه 
۱م دی نعمت الله هروي په مخزن کي دغه کتاب خپل ماخذ گڼي او په 


نوبوریي بورخينت تت ېم تا عله خي د 





تاریخ کي کښیلي دي" مگر نعمت الله د دې کتاب نوم نه ښيي. تر 
افغاني په مقدمه کي د مشتاقي تاریخ ځپل ماخذ گڼي. مگر د کتاب د نامه 
تصريح نه کوي!". خو دوني ښکاريږي چي دغه مرخ وروستنيو پښتنو 
مقيم الهروي زوی چي خپل کتاب "طبقات اکبري" يې په ٠٠١١(‏ ه) کښلی 
دی په خپلو ماخذو کي 'واقعات مشتاقي" هم يادوي" او له دغه تاريخه د 
داسي ښکاريږي چي مولانا مشتاقي ښه مرخ وو. ځکه ثقه مورځينو د ده 
کثاب په خپلو ماخذو کي راوړی او گڼلی دی. مخصوصاً نظام الدین احمد 
هروي چي د اکبر پاچا د دربار سړی او هم غټ لیکوال او مورخ دی. :د 
واقعات مشتاقي یوه خطي نسخه په برټش موزیم کي سته نمبر ۱۹۲۹. 


١٢((«‏ مھ 
ابراهیم بېټنی د (تاریخ شېرشاهي) بشپړوونکی 


دمخه وويل سوه چي تاريخ شېرشاهي شېخ عباس سرواني کښلی دی. 
تر ٠۰٠١(‏ ه) وروسته چي نعمت الله خپل مخزن وکیښ ابراهيم چي په خټه 
بېټنی و راولاړ سو او مخزن افغاني او تاریخ نظامي «هغه طبقات اکبري چي 
نظام الدین احمد هروی کښلی و) او نور کتب يې وکتل او غالبا يې ځيني 
حوادث په خپله هم ولیدل نو يې د شېخ عباس سرواني تاريخ شېرشاهي 
تکميل کړ. لکه دمخه چي مي وویل : زما څخه د تاریخ شېرشاهي يوه قلمي 
نسخه سته. چي په ١١١١(‏ ه) په کندهار كي کښل سوې ده. دا نسخه د 
ابراهيم بېټني تکملې هم لري او دی په خپله د کتاب په پای کي هسي کاږي: 


و مخزن افغاني مقدمه. 
٢‏ ,ږ تاریځ افغانی مقدمه. 


" طبقات اکبري ج -٠١‏ ص ۴. 
اسسسبتسيیحیححيلي.- ۴ل نف ض يپت سلووي ۷ګالګکگککلای'تاګگونوو ۷و وانفننفونندببکنلدخبخصبطښ؛؛ؤووو 


"مصنف اصل اين تاريخ شيرشاهی عباس ځان سروانی است. چون 
بعضی مقدمه چنانچه احوال بازيها درو وقايع کرړنيان و مذاکرۀ نوحانيان و 
بعضی معرکه ها دال در اين تاريغ نبوده بنا بران نواقص می نمود. 
دراینولا احقر العباد ابراهيم بیټنی انرا از تاریخ نظامی که او نیز احوال 
شیرشاهی و اسلام شاه نوشته است و بعضی مقدمه از کتاب مخزن افغانۍ 
که آن نیز از تصنیف نعمت الله سامانی است انتخاب نموده داخل این تاریخ 
کرده باتمام رسانید 0 

په دې ډول ابراهيم پر تاریخ شيرشاهي تکمله او اضافات لیکلي دي او 
هغه کتاب يې بشپړ کړی دی. داسي ښکاري چي د شېرشاه او اسلام شاه 
احوال په ځپله عباس کښلي وو ابراهیم پر هغه تاريځ دا لاندیني وقايع اضافه 
کړه : 

( «عدل او ههد اچفيی هرال او ک رات او وانیو د 
تسلط وقايع. 

۲ په مالوه کي د بازبهادر سلطنت چي دا پاچا هم د سور له قبیلې 
څخه دی او ابراهيم يې شرح حال مفصل کښلی دی د کرړانيو 
احوال په دې فصل کي د تاج ځان او عماد خان او نورو پښتنو 
- -ا ٣‏ سلاد رد 
تکملې د پښتنو د گمنانو پاچهانو په احوال کي زموږ سره ډېر 
کومک کوي او ډېر هغه رجال راښيي چي په هغو کي وختو کي يې 
سلطنت کړی دي. 

ځکه چي ابراهيم د خپل تاريخ په پای کي جهانگیر ستايي او وايي 

چي په دغه عصر کي دی په هند کي ژوندی او اوسېدونکی و نو موږ دا 
ویلای سو چي ابراهیم د جهانگیر معاصر دی او د ده د ژوندانه دوره هم تر 
٠٠٠١(‏ ه) وروسته شروع کيږي. د ابراهيم له ليکه ښکاري چي دې ښه 
لیکوال او پلټونکی مور دی. د تاریخ کتب يې ډېر کتلي او استفاده يې 
ځني کړې ده. 


٠‏ د تاريځ شېرشاهی د قلمي تکمل خاتمه. 


نومورکي موؤرخین تا عللمه حبیبی مل 


( ۲ 
غلام حسین سلیم د (ریاض السلاطین) لیکوال 


په دې نامه سلیم د بنگال د پاچهانو يو تاریخ کښلی دی چي په هغه 
کي د ډیرو پښتنو پاچهانو ذکر او احوال هم راغلي دي. دغه مورخ هم لکه 
ابراهيم غوندي د پښتنو د ځینو نومورکو رجالو او پاچهانو نومونه او احوال 
راښکاره کوي چي دوی په بنگال کي حکمراني کړې او د هند په تاریخ کي د 
نامه خاوندان او مشهور دي. غلام حسین د هند د زید پور ؤ او سلیم د ده 
تخلص دی. کتاب یې په پارسي د مستر جارج باډلي په نامه په ٠٠٣١(‏ ه) 
کښلی دی. یوه مقدمه او څلور روضې لري د بنگال جغرافيا او د ښارو بيان 
مفصل د کتاب په سر کي لیکي. کتاب يې له هره پلوه مفيد او د پښتنو 
پاچهانو او نومورکو حکمدارانو د احوال لپاره ډېر غنیمت دی. او ځني 
داي میاعالرې چي هغه په توو تاریو کې لل مال کيړي 

دا کتاب په ر١٨٩٨‏ ع د بنگال د ايشيايي جرگې له خوا د «عبدالحق 


: عابد) په تصحيح چاپ سوی هم دی. مگر له دې جهته دلته ذکر سو چي 


زموږ د هواد خلکو ته دغه معلوم نه و او نه په موږ کي شهرت لري. 


( ۳ 
شېخ ملي د (دفتر) لیکوال 


دا سړی د پښتنو یو معروف قاید او لیکوال او مورخ دی چي شهرت 
یې په شېخ ملي سره کړی ؤ. د مورځینو په قول د ده د پلار پیرکی وه. اخوند 
دروېزه او افضل خان خټک او نور موُرخين او هم د خلکو عنعنه دا وايي چي 
د شېځ ملي نیکونه د کندهار په ارغسان کي اوسېدل او له هغه ځايه دوی د 
ننگرهار او پېښور لتو ته راغلي دي" هغه پښتانه تر اوسه هم وايي : چي 


"تاره يخ 0 اد تذکره الابرار. حيات. 
عاظمه حييبي ملیډ: ۵ نومورکي موٌرخین 


موږ له غوړي مرغې څخه راغلي یو 'مرغه' خو لم لوی ځای ؤ چي اوس يې 
يوه برخه په ارغسان او بله په کدنياړه لري گويا 'مرغه" د کوږک دغره 
شاوخوا تر ږوبه رسېده. 

دغه لښنه موُرخين د میرزا الغ بېگ په عصر کي گڼي -۸١۱٨(‏ ۸۵۳ 
ه) مگر داسي ښکاري چي له قديمه د پښتنو دغه تگ راتگ شروع ؤء او 
ښايي چي دغه هم وروستنی لښنه او یون وي. ځکه محمد هوتک کښلي دي 
چې : د کند او زمند اولادو دمخه په لښنه پیل کړی ؤ '" زما مقصد دلته دا 
نه دی چي د شېځ ملي شرح مفصل ولیکم خو دلته د يو مرخ په حيث د ده 
پېژندنه مقصد ده چي شېخ ملي د پښتنو احوال او د خپل عصر وقایع او د 
دوی د راتگ حوادث او د مځکو وېش په يوه کتاپ کي وکښل چي د دغه 
کتاب نوم (د شېغ ملي دفتر) ؤ. خوشحال ځان دا کتاب داسي راښيي : 

په سوات کي دي دوه څیزه که جلي دي که خفي 
مخزن د دروېزه دی يا دفتر د شېخ ملي 

معلومه ده چي د خوشحال خان تر عصره هم دغه کتاب په سوات کي 
شهرت درلود او د مخزن سره یې په شهرت کي سیالي کوله خو پټ (خفي) ؤ. 

د ناروې مشهور مستشرق مارگن سټرن وايي چي : راورټي (مشهور 
انگليسي مستشرق) کښلي دي چي شېغ ملي خپل دفتر په (۱۴۱۷ ع - 
۰٠‏ ھه وکیښ او دا کتاب ما موندلی دی د پښتو ژبي یو خورا قدیم لیک 
دی" راورټي په پښتو کې يو مدقق سړی دی. دغه نقل هم له ده څځه 
بالواسطه رارسېدلی دی. محمد عبدالسلام هم د شېځ ملي د دفتر په 


استفاده کرېده!" : 


په هر صورت د شېغ ملي د دفتر نسخه اوس ماته معلومه نه ده چي 
سته که نسته؟ خو دوني ویلای سو چې تقريباً سل کاله دمخه دغه نسخه له 


" پټه خزانه ص ١٢‏ قلمی. 
"د هند د زړوآثارو مجله ۱۹٩١‏ ع. 


نومورکي موؤرخین ۴۶ عللمه حبیبي بل 





راورټي څخه وه او په پښتو ژبه یو د پښتنو تاریځ ؤْء چي د یوسفزو د هجرت 
حال يې پکښي کښلیاو د دوی د مځکو وېشونه يې هم پکښي کړي وه. 
اخوند دروېزه وايي چي تر دغه وخته د شېځ ملي وېش معتبر دی او تر اوسه 
څوک څه نه سي پکښي کولای '' او یوسفزي تر اوسه هم ارئي جايداد ته د 
شېخ دفتر) وايي. 
خلاصه : 

شېخ ملي د پښتو یو لیکوال مشر او یو تاریخي سړی وؤ چي مدفن يې 
په اشنغر کي دی. او د مرگ تاریخ يې تر اوسه ماته نه دی معلوم خو د 
ژوندانه وخت یې د ۸۰٨(‏ ه) شاوخوا دی. «وگورئ : زما تاریخ ادبیات پښتو 
دوهم ټوک دکابل چاپ.) 


(۴م 
گجو خان راڼیزی د پښتنو د تاریخ لیکوال 

مارگن سټیرن مستشرق لیکي چي راورټي د پښتو ډکشنري په مقدمه 
کي کښلي دي چي له ده څخه د خان گجو راڼي زي یو پښتو تاريخ سته چي 
په هغه کې د پښتنو تاریخي حوادث او وقايع لیکلي دي. 

د دې تاریخي کتاب د لیکني وخت راورټي (۱۴۹۴ م - ۹٠۰۰‏ ه) 
ښوولی دی " خو داسي ښکاري چي ځان گجو خان د شېغ ملي تر عصر 
وروسته د پښتنو مشر ؤ تر اوسه د دې کتاب په خصوص کي نور څه 
معلومات له ما څخه نسته خو دوني ویلای سو چي په سوات او اطرافو کي 
له یوسفزو څخه يو قوم تر اوسه راڼیزي پراته دي. د حيات ځان په قول تر 
اوسه له دغو یوسفزو څخه درې کورنۍ مشهوري دي چي يوه يې له دغو درو 
څخه ازي خېل دي چي ازي د علي زوی او علي بن راڼی بُن اکو بن یوسف 
دۍ د ازي خيلو دغه مشهوره کورنۍ (کاجوکور) بولي چي پخوا د دوی 


ات ره التبرار. 


"د هند د زړوآثارو مجله ص ۵۶۶ ٢‏ . 
عالمه حبیبی يل ل, 2 نومورکي موُرخين . 


نفوذ او اقتدار خورا ارت وؤ مگر اوس په پاسني سوات کي شپږ زره کوره په 
'دوی اړه لري چي د ۱٨۸١(‏ ه) په شاوخوا كي د دغشي کورنۍ مشر 
صعحبت ځان نومېدی. بل ځای حيات خان وايي چي خان کجو د شېرشاه 
معاصر ؤ!' چي دغه خبره هم صحيح ښکاريرږي نو دغه مشهور کاجو يا 
کجو ځان د پښتنو یو ځخورا نوميالی مشر وؤ چي لکه شېغ ملي د علم تن 
هم ؤ او د ده يو تاريخي کتاب راورټي ليدلی او موندلی ؤ چي اوس 
متاسفانه ورک دی او ښايي چي د برطانیا په موزیمو کي پيدا سي ځکه چي 
د راورټي ټول کړي کتابونه تر ده وروسته نه دي ضايع سوي او اکشر د لندن 
په موزه ځانو کي خوندي دي. 


(۵ 
خوشحال خان خټک د (بیاض لیکوال 


مرحوم خوشحال خان د پښتنو هغه نوموړی او علامه سردار او مشر 
شاعر دی چي ښايي داسي پښتون به نه وي چي دی نه پېژني. دا مرحوم د 
پښتو پلار او د پښتنو یگانه ملي اديب او هم نوموړی لیکوال دی. مگر دا 
مشهور او معروف مشر تر اوسه د مورخ په ډول لر پېژندل سوی دی. 
خوشحال ځان د پښتنو موْرخ هم گڼل کيږي. ده ځپل تاریخي مطالب 
او د پښتنو د تاریخ مهم وقايع په خپل یوه کتاب کي کښلي وو. افضل خان 
خټک په تاریخ مرصع کي ډېر مقاصد له دغه کتابه رانقل کوي او وايي چي 
ځان عليین مکان په خپل «بیاض) کي هسي کښلي دي.!" 
راورټي مستشرق هم هسي ليکي چي خوشحال (تاريځ افغان) لیکلی 
دی چي اوس ډېر ناياب دی!" نه پوهېږم چي راورټي هم هغه بياض چي 
افضل خان یې راښيي يادوي که یې مقصد یو بل مستقل کتاب دی. په هر 


احيات افغانی ص .۱۹٠۰١ -۱٧۷۴‏ 


۳ پښتو گرامر مقدمه. 
نومورکي موؤرخین ۸ عالمه حبیبي مل 





۲ 

حافظ رحمت خان د رخلاصه الانساب) لیکوال 

نواب حافظ رحمت ځخان د شاه عالم خان زوی د محمود ځان لمسی د 
شهاب الدين کوټا بابا کړوسی دی چي اصلاً د کندهار د ښوراوک بړېڅان 
دي. شېخ شهاب الدین روحاني سړی ؤ او د پېښور د یوسفزو مرشد و چي 
تر اوسه یې مزار د سرحدي صوبې په هزاره کي دی. تر ده وروسته یې کورنۍ 
مشهوره سوه او په بدایون او بريلي کې د پښتنو مشرتوب کاوه او د 
علیحضرت احمد شا بابا .اڅ په عصر کي د دې کورنۍ مشهور مشر 
حافظ رحمت ځان ؤْ. دی عالم فاضل لیکوال او شباعر سړی ؤ او په روهيل 
کهنډ کې حکمراني درلوده.حافظ رحمت ځان د مشهور نواب علي محمد 
ځان افغان ملگری ؤ او دواړه علمي او ادبي خلک وه چي علم یې ښه روزلی. 
مگر علي محمد په دغه وخت په (۱۱۶۲ ه) وفات او هغه وخت چی 
اعلیحضرت احمدشاه بابا ‏ يږ هند ته ولاړ نو حافظٌ رحمت ځان هر وار له 
ده سره ښه ښه کومکونه وکړه او د احمدشاه بابا لف رشتين ملگری او 
مرستی ؤْء د پاني پت په جگړه کي هم دې نوموړي پښتون د ځپل ملگزي 
احمدشاه بابا ‏ هډ سره ټینگه ملگري وکړه او په ٩۱۸١(‏ ه) کال په یوه جنگ 
کي شهيد او په بريلي کي ښخ سو.!"" 

حافظ رحمت ځان عالم. اديب. لیکوال. متدین او شاعر او مؤرخ 
سړی ؤ ده یوه مفصله کتب ځانه هم درلوده چي دکتور اسپرينگر مشهور 
مستشرق د هغو کتابو فهرست په (۱۸۵۴ ع يو جلد نشر کړ او دی وايي 
چي دا کتابونه څلوېښت صندوقه او اکثر هم پښتو وه لويه برخه يې په 


'' د حيات حافظ رحمت ځان په نامه یو مفصل کتاب سید الطاف علی بی ای لیکلی او په هند کی په 
۳ چاپ سوی دی. دا کتاب ډېر مفصل او مستند دی دغه مطالب ځنی اقتباس سول. 
عللمه حبیبی .لغ ٩٩‏ نومورکي موُرخین 





(ر۸۵۷٨‏ ع د لکهنو په فساد کي برباد سوه.!" حافظ رحمت ځان د پښتو او 
پاړسو د شعر دېوان هم درلود. ډار مسټټر وايي چي ددغه دېوان وجود ماته 
د هند پښتنو په ټینگه ووایه او جان اسټریچي لیکي چي ماته له هنده ځني 
پاړسو غزلي راورسېدې چي هغه د حافظ رحمت خان وې. علاوه پر دغه ډار 
مسټټر وايي چي ماته په رامپور کي يوه پښتانه د پښتو اشعارو یوه محموعه 
راکړه چي د حافظ رحمت ځان او نورو پښتنو سردارانو اشعار پکښې وه او 
دغه محموعه اوس د برټش موزیم په شرقي آثارو کي ساتلې ده. يود حافظ 
رحمت ځان شلعر په دغه مجموعه کی د حاکمو طبقو غندنه وه!"' حافظ 
رحمت خان د پښتنتو په تاريخ کي يو کتاب کښلی دی چي خلاصه الانساب 
نوميږي او د لندن په برټش موزیم او په هند کې نسخې سته.!" د دغه کتاب 
یوه نسخه په پښتو ټولنه کي هم سته او تر لمبر (۱۲۳۴) لاندي خوندي ده. 
مولف د دې کتاب په لیکنه کي د اخوند دروېزه تذکره الابرار او مخزن افغاني 
خانجهاني. او تاریخ شېرشاهي او نورو کتابو ته حواله کوي. د اعلیحضرت احمد 
شاه بابا لاد درې سفره هند ته يادوي او په ښه نامه یې ستايي. کله کله د خوشحال 
ځان په بیتو هم استناد کوي . کتاب له لومړي مخه تر )٧(‏ حمد و نعت دی وروسته 
د غو دمه کبیا راا دک هند ته ييالوي او دسرنتوا رېګ اسان ښيی له 
(۳۴) مخه دوهم فصل او د بېټني د اولاد بيان شروع کیږي په (۳۶) مخ کي درېیم 
فصل او د غرغښت بيان دی نور کتاب تر (۵۶) مخه اخلاقي مضامین او د تسنن په 
ملتيا خبري اتري دي. دی وايي : چي دغه کتاب ما له دې جهته ولیکی. چي د هند 
پښتانه ځپل اصلیت هېر نه کړي او د خپلو اجدادو په حال خبر وي.!" د کتاب ژبه 
پاړسو ده په عربي جملو او خبرو هم ډېر مشحون دی. راورټي مستشرق د پښتو 
گرامر په مقدمه کي دغه کتاب نواب الله یار ځان ته منسوبوي چي د حافظ الملک 
زوی دی مگر دا خبره د دې مستشرق غلطي ده او نه ښايي چي موږ په خطاوزو. د 
خلاصغ الانساب تالیف د ختم تاریځ رجب ۱۱۸۴ ق کال دی چي د حافظ رحمت 
خان تر شهادت ۱٨۸١‏ ق څلور کاله دمخه تالیف سوی ؤ چي په ۱۹٧۷۳(‏ م) کال 


د روهیلو جنگ د جان استریچي. 
د جان اسټریچي د روهیلو جنگ. 


حيات حافظ ص .٩٩۸‏ 
و قلمی خلاصه الانساب لنډونه. 
نومورکي موؤرخین ۹ ۵۰ غډته مييبې مو 





پښتو اکاډیمی د ښاغلي روشن ځان یوسفزي په همت په (۱۶۳) مخه کي د پښتو 
ترجمې سره چاپ کی. 


رو 
نواب مستحاب خان بړېڅ د (گلستان رحمت لیکوال 
2 پښتنو بړېڅو پاچهانو علمي او نوموړي کورنۍ څخه د حافظ 
رحمت ځان زوی دی چي د خپل پلار د شهادت پر وخت د )۱١(‏ کالو ؤ په 
دوشنبې )٢(‏ د شوال (۱۲۴۸ ه په بریلي ګي وفات او په قغه باغ کي ښخ 
دی چي دده په نامه یادیږي. : : 
مستجاب ځان د ځپل پلار په ډول ډېر عالم او متقي مشر ؤ په عزبی. 
پاړسو او پښتو کي ماهر لیکوال او هم د خپل عصر ښه مورخ دی. د ده له 
تاریخي آثارو څخه (گلستان رحمت) دی چي د ځپل پلار د ژوندانه احوال او 
د هند د پښتنو معاصر تاريغ دی. دا کتاب په پاړسي ژبه په خورا صحت او . 
روانه ژبه او ښه انشاء کښل سوی او مولف ځپل مشاهدات او ډېر تارځی 
وقايع په خورا دقت او تحقیق پکښي ليکلي دي. او قلمي نسخه يې د هند 
مستجاب خان اووه زامن درلوده. یو لمسی یې محمد عبدالرزاق ځان 
هم د ډیرو تالیفو خاوند دی او د شعر دېوان هم لري. ١١‏ 


٨ («‏ 
سعادت یارخان بړېځڅ د د1 رحمت) لیکوال 


دی د حافظ محمديار خان زوی او د حافظ رحمت ځخان لمسی او له 
هغي علمي کورنۍ څخه یو روڼ ستوری دی چي د (۱۲۴۹ ۸ په حدودو کی 
يې یو کتاې رگل رحمت) په پاړسي وکیښ. د ده شعري تخلص (صاحب) دی 





'حيات حافظ رحمت خان ص ۳۴۹. 


نومورکي موؤرخین 


.او په خپل کتاب کي یې د بړېڅو د کورنۍ احوال او هغه حوادث کښلي دي 
چي د ده په عصر کي پښتنو ته ورپېښ سول. 

دی د خپل عمر په پای کي د بیت الله د زيارت لپاره ولاړ. پر لاري د 
سم رو کی رکات ارهم مورې دچ سو" دې علمي او ادبي کورنۍ 
مشهور رکن دی. ١!(‏ 


۸ ( 

نياز احمد (هوش) د رتاریخ روهیل کهنډ) لیکوال 
د نیاز محمد زوی او د حافظ یارمحمد ځان لمسی او د حافظ رحمت 
خان کړوسی او له دغه علمي خاندانه څخه معروف مورخ او لیکوال دی چي 
«هوش) تخلص لري او د ډیرو مولفاتو خاوند دی. مشلاً کليات هوش. ترانۀ 
هوش حديقۀ نعت او نور ... په اردو ډېر اشعار لري او د روهيل کهنډ تاریځ 
يې هم په اردو کښلی دی چي دغه کتاب هم د هند د پښتنو تاریخ گڼل کیږي 
د ر۰ ۱۲۵ ه) په حدودو کي ژوندی وؤ عمر يې په سیاحت تېراوه او د هند په 


علمي او ادبي جرگو کي شریک ؤْ 1 


«( 
محمد سلېمان خان "اسد" د (تاریخ افغانستان) لیکوال 
محمد سلېمان خان بن محمد موسی ځان بن نواب محبت ځان بن 
حافظ رحمت خان متخلص په "اسد" هم د دغي علمي کورنۍ یو ستوری دی 
چي شاعر هم اديب هم لیکوال هم ؤ. د پښتنو تاریخ يې په اردو کښلی دی 
چي مشهور په (نقش سلیمانی یا تاریخ افغانستان دی. ل" 





""حيات حافظ ص .١۳۲٣‏ 
حيات حافظ ص ۳۲۶. 
"حيات حافظ ص ۹٩‏ 
نومورکي موٌرخین ۵۲ 





١٢۸ 
نواب محبت خان د (ریاض المحبة) لیکوال‎ 

نواب محبت خان د حافظ رحمت ځان زوی ؤ چي د خپل پلار د 
شهادت پر وخت (۲۴) کلن او ددې کورنۍ یو نوموړی پښتون سردار او امیر 
دی. دی لکه خپل پلار د علم خاوند او په عربي او پاړسو او اردو او پښتو 
کي شاعر او لیکوال وؤ خو متاسفانه د ده اشعار د ( ۱۸۵۷ م) په اړ و دوړ کي 
تلف سوه په سنسګریت کي يې هم ډېر مهارت درلود. د ده ځنی اردو او 
پاړسي او عربي اشعار تر اوسه محفوظ دي. ده پاړسو مقشوی د (اسرار 
محبت) په نامه کښلې او یوه د پاړسو ژبي قاعده او صرف او نحو یې لیکلې 
چي (امدنامه)» نومیږي محبت ځان په ٣١‏ د صغر ( ۱۲١۲۴‏ ه) په لکهنو کي. 
وفات او د وزیر باغ سره کشور کنج ته نژدې ښح سو. د ده له پاړسو اشعارو 

څخه دغه دي چي استادي یې ځني ښکاري ١!‏ : 


گر کشش من ائری داشتی ياربسوې گنری داشتی 
آنکه جهان را به نگه زنده کرد کاش به ما هم نظری داشتی 
زیسشی ‌تزراگرفکلتو: ها بر گيتي پسري واه ره 
دنه مهر ار بدلش سرزدی نځل اميدم ثمری داشتې 
گر رخت از پردهبرون آمد شام 'محبت" سحری داشتی 
دا بیت هم د ده دی : : 
زسرگذشت 'محبت" از هر که پرسسيدم 
به عارض اشک پیاپی چکید و هیچ نگفت 
محبت ځان ډېر فنان او سلیم الطبع سړی ؤ په موسيقي کي يې هم ښه 
معلومات درلودل داسي ښکلی ؤ چي خلک به ورته اريان وو. غلام حسن 


""حيات حافظ ص .۳١۳‏ 








مرخ چي د ده معاصر دی داسي لیکلي دي رما په خپله د حافظ رحمت 
شا کورنۍ په لکهنو کي وليدله. محبت ځان په صورت او سیرت د 
سردارۍ وړ دی. خو افسوس چي سفله پروري زمانې دوی اوس په بلا کښي 
استا وي . 
خلاصه : محبت ځان د دې کورنۍ نوموړی سردار ؤ چي د مغولي 
وروستنی پاچا جهاندارشاه له خوا يې د (نواب ظفر الدوله باز جنگ) لقب 
درلود . نواب محبت ځان یو خورا مهم کتاب په پښتو کښلی دی چي نوم یې د 
ریاض المحبه) دی. دا کتاب راورټي لیدلی او داسي يې په موږ پېژني چي ْ 
(ر۰۰٠)‏ پاڼي دی چي کوچنۍ صفحې لري د پښتؤ ٩‏ 
0-0 پو راورټی له دغه بيانه ښکاري چي ریاض المحبت د پښتو 
یو لغوي او گرامري کتاب دی مگر يو ځای په خپله راورټي ' ځني مهم 
تاریخي مطالب له دغه کتابه رانقل کوي» او داسي معلوميږي چي په دغه 
کتاب کی محبت خان د پښتنو تاریخ هم کښلی ؤء دغه برخه چي راورټي د 
دغه کتاب له پښتو مضمونه په انگریزي ترجمه کړې ده. د پښتنو احوال دي 
د سلطان محمود او غزنویانو په دوره کي او د دې خبري علل يې بيان کړي 
دي چی په هند کي ولي پښتانه روهيل) بولي. د حيات حافظ رحمت ځان 
لیکوال چي د دې زمانې پوه سړی دی او په خپل کتاپ کي یې د اعوتا نان 
ټول احوال مفصل کښلي دي فقط دوني وايي :چي محبت ځان یو غور 
مفصل قاموس هم کښلی ؤ !" مگر نوم یې ښايي چي نه و ور معلوم 





,: اير المتاء خرین. 
"د پښتو گرامر مقدمه. 
د پښتو گرامر مقدمه ص .۱١ -٨١‏ 
حيان حافظ ص ۳١۳‏ ثږ 
ا' له دې کورنۍ څخه یو بل نوموړی د پښتو مولف نواب الله یار ځان د حافظ رحمت خان زوی دی چي د 
اللغات نومیږي. راورټي دا کتاب درلود ادوا ځا 555077 
تاب ما نه دی لید تاریځي مباحث لري او که يوازي لع 
سوی او هر مخ يې ۱۷ لیکي دی. دا کتاب ما نه دی لیدلۍ چي ریځي ٤‏ ي 
دی. نو ځکه می الله بار خان د مؤرځینو په ټولۍ کي نه وشمبره. 
نومورکي موؤرخين ۵۴ عللمه حبیبي بل 

















( ۸۳۲ 
...۵ قذکره الملوک لیکوال 


د تذکره الملوک په خصوص کي فقط مسټر راورټي څه معلومات 
کښلي دي چي بل ځای څه نسته. دا کتاب لکه چي فقط يو منحصر بفرد 
نسځه وه او هغه د راورټي لاس ته ورغلې وه د پښتو گرامر په مقدمه کي 
لاندیني معلومات ليکي : (تذکره الملوک د سدوزو تاريخ دی اته ټوکه او 
(۶۴۰) مخه لري. دا کتاب ډېر کمياب دی او زما په خيال به يې په 
افغانستان کي کمه بله نسځه هم نه وي د کتاب دوه ثلثه هغه وقايع دي چي 
د احمدشاه ابدالي تر مرگ وروسته واقع سوي دي. دا کتاب په پښتو کښيل 
سوی دی او لیکونکی یې وايي چي دا کتاب فقط زه د سدوزو په تېاریخ کي 
لیکم او له دغو کتابو مي استفاده کړې ده : تاریخ سلاطين سوريه. طبقات 
اکبري. ائين اکبري. مرآت الافاغنه. د صفوي شاهانو تاریخ شاهجهان 
نامه. تاریځ عالمگيري. تاریخ فرخ سیری. تاریخ محمدشاهي. نادر نامه. 
تاریخ احمدشاهي. رسالۀ اکبر خد که. دا کتاب يوه مقدمه او دوه اصله او یوه 
خاتمه لري او د مضامینو فهرست یې دا دی : 
مقدمه : د سدوزو د پلرو او نیکونو بيان. 
لمړی اصل : د هغو قبیلو بیان چي په افغانستان کي اوسي. 

دا اصل دوې فرعي لري : لومړۍ د هغو کورنيو بيان دی چي پر نورو 
یې حکومت کړی دی. دوهمه فرعه : د هغو قبیلو بيان دی چي په ځپلو مېنو کي 
پرتې دي. 
دوهم اصل : د هغو سدوزو بیان چي ځپله مېنه يې پرېیښې او په ملتان کي 
ميشته سوی دی. دا هم پنځه ۀ : ار ي. 

سوي دي. دا هم پنځه فرعي لري 1 و 

پله 






لومړۍ فرعه: غان مودود خېل. . لل 
. ۸ 0 غه ين لوډين هن 

دوهمه فرعه: دبهادرخېلوتار 0٨‏ توو 

درېيمه فرعه: د کامران خېلو احوال. 

څلورمه فرعه: د زعفران ځېلو احوال. 


اسونار- مر ۵۵ نومورکي مورخين 


سل رمن نره دیسا که 
خېل بلل کیږي. 
خاتمه : د خواجه ضر ځېلو او د احمدشاه دران نی احوال او د ده فتوحات په 
هند او پدجاب کی ١‏ راورټي چي تذکره الملوک لیدلې وه له هغه کتابه څخه 
يې دغه لوړ معلومات کښلي او هم يې د دغه کتاب مقدمه په انگريزي 
ترجمه کړېده. داسي معلوميږي چي د دې کتاب د مولف نوم په خپله راورټي 
ته هم نه و معلوم ځکه چي د کتاب ذکر مفصل کوي اما د ملف نوم کورټ 
نه اخلی. 

د تذکره الملوک ماخذونه چي مولف ذکر کړي دي او هم هغه انگرېزي 
ترجمه چي د کتاب له مقدمې څخه د راورټي په مشکوره سعی پاته ده موږ 
ته د مولف په خصوص کي داسي فکر راکوي 

د تذکره الملوک مولف پوه او عالم او مورخ او د پښتو ژبي يو نشر 
لیکونکی اديب ؤ. ښه مورخ ؤ ځکه چي د خپل کتاب ماخذونه يې ثقه 
ښوولي دي. او د مقدمې مطالب هم غوره او مستند ښکاري «د هغه وځت له 
تاریخی معلوماتو سره سم) د تذکره الملوک د مولف د ژوندانه عصر هم د 
تيمورشاه زمانه یعنی ٢٠٢١(‏ ه) ټاکلای سو . ځکه چي راورټي وايي چي د 
کتاب يوه برخه هغه وقايع دي چي احمدشاه بابا هډ تر مړيني وروسته پېښ 
سوي دي. 

د کتاب مقدمه چي راورټي په انگریزي ترجمه کړې ده عمده مطالب 
یې دغه دي : 

د پښتنو د اصلیت په باب کي هغه قصې او روايات چي کلاسیکي 


موُرځينو ذکر کول (او اوس مدار د اعتبار نه دي د پښتنو د نوموړو او 


مشاهيرو د کر دغه بحثونه تدقیقی رنگ لري. او د استفادې وړ دي د پښتنو 
احوال د کسي په غره کي بيانوي او بيا د ملک ابدال احوال لیکي څو د 
ملک سدو عصر ته رارمنیږي. دلته د سدوزو په خصوص کي خورا ښه او 
غنیمت مواد لیکي. د دې کورنۍ اقتدار او روابط د هند له لوديانو او 
سمنسټت: ټم ست۹)۹نسلګس 


١‏ د پښت و گرامر مقدمه ۹ - ١١ - ٠١‏ و غیره. 


نومورکي موؤرخین ۵۶ عللمه حبیبي .بل 


سوریانو سره بیانوي. چي دغه تاریخي څېړني يې ډيري ښې او د استفادې 
ور دي. 

خلاصه : د تذکره الملوک د مولف نوم متاسفانه نه دی رامعلوم او نه يې 
اوس کتاب موندل کيږي هغه نسخه چي د راروټي څخه وه نه ده راښکاره 
چي څه سوه خو تذکره الملوک په پښتو ژبه د پښتنو د تاریځ يو مهم او 
گرانبها کتاب و سلطان محمد قاسم کندهاری هم ليکي چي ده په کندهار 
کي د سردار محمد علم خان بن سردار رحمت الله خان څخه يو کتاب وموند 
چي د سدوزو په پاچهي کي کښل سوى او د دغه عصر حوادث مفصل 
پکښي راغلي دي.!" د دې کتاب نوم سلطان محمد نه لیکي خو د خپل 
کتاب په مقدمه کي يې «مجموعۀ ابدالي) بولي. ځکه چي له دغه کتابه د 
سلطان محمد اقتباس د راورټي له ترجمې سره نژدېوالی لري نو ويلای سو 
چي دغه کتاب هم هغه تذکره الملوک و. (د هوتکو د وختو تذکره الملوک بل 
کتاب دی دغه دواړه مه سره گډوئ.) 


۳( 

خان جهان خان لودي د (مرآت الافاغنه) لیکوال 
راورټي دا کتاب د مرآه الافغانيه په نامه د تذکره الملوک په ماخذو 
کي ذکر کوي او د مولف نوم يې نه ښيي !"له نورو کتابو څخه معلوميږي 
چي د کتاب صحيح نوم مرآه الافاغنه دی او مولف يې ځان جهان لودی و" ۱ 
د هند له مشهورو پښتنو څخه موږ دوه تنه په دې نامه پېژنو : لومړی خو هغه 
خان جهان لودی دی چي ذکر يې د مخزن افغاني په تفصيل کي وسو. بل 
خان جهان لودي هم د سلطان سکندر لودي ٢۲٩ -۸٨۴(‏ ه) له مشهورو. 
امراوو څخه دی چي په دغه وخت کي د لوی وزير حیثیت لري او د راپړي 


1 تاریخ سلطاني ص ۵۲. 
د پښتو گرامر مقدمه ص ۸. 
تاريخ سلطانی ص ۵۷-۵۳. خورشید جهان ص ۸۷- ۸۹. 


عالمه حبيبي لکن ۵۷ نومورکي مورخين 


جاگیردار دی(" د نعمت الله په قول خان جهان لودي په ١۰٩(‏ ه) وفات 
سوی او تر ده وروسته يې زوی احمد خان د (اعظم همایون) په خطاب 
سرلوړی سوی وو. "دا پښتون سردار لکه چي عالم او لیکوال او مرخ تېر 


. 


سوی دی چی مره الافاغنه د ده تاریخي اثر دی او داسي ښکاري چي د 
پښتنو د پاچهانو چي په هند كي تېر سوي دي او مخصوصاأً د سلطان 
سکندر لودي احوال یې مفصل کښلي وو. ځکه چي د کتاب نسخه نه ده 
ليدلی سوې او لوړ روايات هم پوره کفايت نه کوي. نو د مره الافاغنه 
انتنساب هم دغه ځان جهان لودي ته زما په عقیده سل په سل کي مثبت دی. 
شل کاله دمخه ما د دغه کتاب یوه خطي نسخه د ښکارپور په گړي یاسین 
کي ولیدله چي د ځان جهان په نامه وه مگر کوم ځان جهان؟ او د کوم وخت؟ 


(۴ 
منشي عبدالکریم د (تاریخ احمد لیکوال 

د دې کتاب نسخه له قاري عبدالله ځان سره وه نه پوهېږم چي څه سوه؟ 
دا کتاب د پښتنو د سلطنت مفصل تاريح دی چي منشي عبدالکريم د 
شجاع الملک سدوزي په وخت کي کښلی دی ژبه یې پاړسو ده. 

منشي عبدالکریم علوی مدقق او پوه موُرخ دی د نادر افشار احوال او 
د احمدشاه بابا لګ د سلطنت وقایع يې خورا مفصل کښلي دي او داسي 
ښکاري چي د دې تاریځ په لیکنه کي هم مقصد د دغه عصر حوادث وه او د 
احمدشاه بابا اڅ په نامه یې بللی دی. دا کتاب په اردو هم ترجمه سوی او 
د «واقعات درانی) په نامه په کانپور كي په )۱٩٢١(‏ چاپ سوی دی. 
فیض محمد يې هم په خپلو ماخذو کي ذکر کوي. د افغانستان په تاریخ کي 
ډېر قیمتي معلومات لري او له مهمو مراجعو څخه گڼل کيږي. د دغه 
عبدالکريم په نامه ما دوه چاپي کتابونه ليدلي دي : 


.۸۹ خورشید ص‎ "١ 


۱" مخزن افغانء ( ص‎ )١( 
نومورکي موٌرخین : ۵۸ عللمه حبیبي بلط‎ 
اا اسم و ال د .اع نا يي و ره اع اف‎ 


.١‏ تاريځ احمد يعني محاربات سلاطین درانيه باسکهان وبهاؤ و 
جهنکو طبع لکهنو ۱۲۶۵ ه. 

٢‏ محاربة قندهار : مصنفۀ عبدالکريم طبع لکهنو (۱۸۴۸ م کانپور 
( ۱۲۶۷ ق) دی د ډيرو کتابو مترجم وًٌء تر ( ۱٩١١‏ ق) دمخه مړ 
دی. 


»۰ 
اکبر د یوې تاریخي رسالې لیکوال 


دا رساله راورټي د تذکره الملوک په ماخذو کي راوړي او وايي چي د 
تذ کرې خاوند له رسالۀ اکبر خد که) استفاده کړې ده. داسي معلوميږي چي 
اکبر نومی پښتون يوه تاريخي رساله درلوده چي د تذکره الملوک د څښتن په 
لاس کي وه" خد که راورټي په لاتیني حروفو داسي ضبطوي 18:۵0111 او 
لک چی دهځه د تذکره الملوک په بیان کې ووبل سوه دسدو يو ژوي خراچه 
خضر چي احمدشاه بابا ملغ هم د ده له نسله دی اولاد یې په «سلطان خد که) 
مشهور دی دې تسميي وجه حيات ځان او سلطان محمد او نور مورخيین 
هسي کاږي چي د خضر خان زوی سلطان خداداد نومېدی او دغه سړی په 
ځپل عصر کي ډېر مقتدر مشر وؤ پښتانه لکه چي هر نوم د اعزازو لپاره 
تصغیر کوي دی يې (سلطان خدکی يا خدکه باله نو په سدوزو کي هم د 
خواجه خضر اولاد چي سلطان خودکي ته منسوب دي ټوله خودکي بولي'".په 
هر صورت اکبر د دغي طایفې څخه يو مورځ دی چي رساله يې د تذکره 
الملوک د خاوند په لاس کي وه. 


'' د پښت و گرامر مقدمه. 


ا خا او سلطانی. 


عللمه حبیبي لل ۵۹ نومورکي موؤرخین 


٠ 
د (نادرنامې) ناظم‎ ۹ 

د دې موْرخ نوم نه دی راته معلوم. خو دوني ویلای سم چي دی اصلاً د 
خراسان و او د ده نيکه قاسمي شاعر دی . چي د مشهور مستشرق 
پروفیسور براون انگلیس په قول يې د فردوسي د شهنامې په ډول اشعار 
ویلي او قلمي نسخه یې د انگلستان د کیمبرج په دارالفنون کي سته ۸ 

د نادرنامې ناظم د قاسمي شاعر لمسی او د احمدشاه باب معاصر دی 
چي یو کتاب یې د (نادرنامې) په نامه د خراساني نادر افشار په شرح حال 
کي په (۱۷) زره بيته د حسین ځان فراهي په امر منظوم کړی دی چي دغه 
خس ساد د اجصشا: باي ملش له خوا د خراسان حاکم وو. دا کتاب د 
0ه بل په نامه د ٢۱۷١(‏ ه) د لومړۍ خور په 

شت پای ته رسېدلی دی.' 0 

د نادرنامې ناظم د هوتکو د سلطنت او داحمدشاه بابا لاډ د نيکونو 
احوال مفصل لیکي او بيا د احمدشاه بابا بل د حيات ډېر وقايع ذکر 
کوي. و ول وو دا 2 
لرم» پاړسو شعر یې خوږ او د قدر وړ دی. 


»۱ 
نه د دغه کتاب وجود له بله ځایه رامعلوم دی او نه یې مولف پېژنم خو 


دونی راته ښکاره ده چي د مرحوم حاجي میرویس ځان هوتک لډ په احوال 
کي په لوړ نامه یو کناب په عربي چا لیکلی دی. شېرمحمد مورځ تصريح 





١‏ د براون د پاړسو ادب تاريځ. 


) قلمی نادرنامه. 





نومورکي مؤرخین ۶۰ عللمه حبيبي لع 
ياو مار یا حو اا اه سو هه د دی 


کوي چي په دغه کتاب کي د حاجي ميرويس ځان . بډ او د ده د ورور 
عبدالعزیز د عهد.وقايع مفصلاً راغلي دي" خو افسوس نه دی د دغه 
کتاب بيان ليکي او نه له بل چا څخه ما د دغه کتاب په باب کي څه 

اروېدلي او ليدلي دي نو په خپله د کتاب وجود هم محل د تامل دی ځکه 
چي په دغه عصر کي عربي کتاب ليکل له رواجه لوېدلي وه او هم . 
معاصرينو لکه محمد هوتک د دغه هیڅ ذکر نه دی کړی. 


٨» 
میا عمر ځمکنی د (شحره نسب افغانان) لیکوال‎ 
محمد عمر د ابراهيم زوی چي اصلاً د باجوړ د ميا کلي وو. وروسته د‎ 
٢١۱۹۰ جمادي الثانيه‎ ٩٢ پېښور په څمکني کلي کي میشت او هم دلې په‎ 
ق وفات سو. دی د روحاني او علمي لوړ شخصیت ځخاوند او د اټک د شېغ‎ 
يحیی څخه په نقشبندي طريقه کي ماذون وو احمدشاه ابدالي .اغ د ده له‎ 
متعقدانو څخه وو او په زرو نور ارادتمندان يې هم لرل په عربي او دري او‎ 
مخه او‎ ۹۳٩ پښتو ډېر آثار لري لکه مالي شرحء قصيده امالي په دري‎ 
توضيح المعاني په پښتو د خلاصۀ کيداني شرح او پښتو شمايل نامه چي په‎ 
ق کال منظومه کړې ده. د ده بل کتاب شجرۀ نسب افغانان و غيره‎ ۱۱۶۳( 
یو تاریځي اثر دی. چي ما ددغو کتابو خطي نسخې د پېښور د بالاماڼۍ د‎ 
مرحوم فضل صمداني په کتابخانه کي ليدلي وې. ميرزا هادي عشرت د‎ 
: احمدشاه لام د دربار منشي د ده د وفات تاريځ داسي ویلی دی‎ 
ناريڅوفنات سر اقطاب زمان‎ 
رهنمون شد خرد از لطف بمن گٌفتاقم‎ 
رنه سا سه ملش نوا‎ 
(عددی بیست نهم شهر جمادی دوم)‎ 
د وروستڼۍ مصراع ابېجدي ارزښت (۱۲۶۸) دی که عدد ر ۷۸) ځني کم کو‎ 
ق) پاتیږي.‎ ١١١ ۰ 


""خورشيد صض :۳١‏ 


عللمه حبیبي ملعد ۶۱ نومورکي موؤرخين 


«( ۸ 
محمد د (پټي خزانې) لیکوال 


لکه چی دمخه تاسی ولوستل پټه خزانه د پښتنو د ادب او رجالو او هم 
د ښارو مهم تاريخ دی چې د شاه حسین هوتک په عصر کي د شوال په (۲۴) 
هجري کال (۱۱۴۲ ۸ یې لیکل پای ته رسېدلي دي. 
محمد هوتک د پښتو مدقق موْرځ او د پښتو ژبي نوموړی لیکوال او 
شاعر دی چي خپل کتاب يې د هغه معارف پالونکي پاچا په نامه 
کښلی دی. 
خوشبختانه محمد هوتک د کتاب په پای کي د خپلي کورنۍ احوال 
هم لیکي. په دې ځای کي زما لپاره ډېر غنیمت دی او لنډوم یې : ۱ 
"محمد د داود خان زوی د قادر خان لمسی په قوم هوتک چي اصلاً په 
مرغه کي اوسېدل او قادر خان له هغه ځایه سيوري ته راغلی وو له دغه ځايه 
يې یون وکړ او د کندهار کوکران ته راغی. په سن د (۷۶) کالو کي په 
د۱۰۵۸ ه) وفات او هلته ښخ سو اما داوٌد ځان د مولف پلار په «(۱۰۲۹ ه) 
کال په کوکران کي وزېږېد او په صباوت کي يې علوم ولوستل شاعر او عالم 
سړی سو. داد خان په ږړوب او د کسي په غره او پېښور کي سیاحتونه وکړل 
او د حاجي ميرويس ځان مرحوم مډ سره د آزادۍ غوښتلو په جگړه کي 
ملگری وو. په (۱۱۲۶ هم داد خان د حاجي ميرويس خان لډ له ځوا په 
فراه او سیستان او گلستان کي د پښتنو د سپه سالار په ډول مقرر وو او 
هلته یې د متجاوز پردو لښکرو سره جگړې کولي. داوٌد ځان په (۱۱۳۶ ه) 
وفات او په کوکران کي ښځ سو. د ده د ادب او علم د نمونې په ډول دغه 
دوې رباعی وگورئ چي د تجنیس په صنعت کي څوني قیمت لري : 
چې د چا په زړه کی اوړه ميتي بل سي 
په اور بل یې لمبې گډي حال یې بل سي 
اور د يني کله مري د زړه له میني 
د اور بل مینه که تل د زړه په تل سي 


نومورکي مؤرخين ٢‏ عللمه حبيبي بلط 





ښھ چ ېي 
که یې ويني ويني تل څاڅي له زړو څخه 
څوک چي ويني تا له ځوانو یا زړو څخه 
د زړو له زړه که ویني ویني څشاڅی 
په کړو د غم لوېدلي ستا له کړو څخه 
اما په خپله محمد د پټي خزانې لیکوال په (۱۳) د رجب (۱۰۸۴ ه) په 
کوکران کي وزېږېدی. او تر اتلسم کاله يې مروجه علوم لکه : فقه. تفسیر. 
اصول او د فصاحت علوم لکه : قافيه. عروض. بيان. معاني او نور ولوستل 
ځکه چي د پلار او نیکه ښه مناسبات يې د هوتکو د شاهي کورنۍ سره وو 
نو د شاه حسین په امر کندهار ته راغی. او هر کله به د دغه زلمې پاچا په 
دربار کي ؤ او د حضور ادبي لیکوال و هغه ادبي او علمي مجلسونه چی د 
دغه پوهنوال پاچا په دربار کي به هر کله کېده يو رکن يې محمد ؤء دی په 
پټه خزانه کي د دغو ادبي مجلسو او ټولنو حال ښه لیکي. محمد بې له پټي 
خزانې يو بل کتاب «خلاصه الفصاحه هم په پښتو کښلی چې د فصاحت 
علوم یې پکښي راوړي دي. بل علمي پښتو اثر يې «خلاصه الطب) دی چی 
په ,(۱۱۳۹ ه کال یې د هغه زلمي پاچا حضور ته وړاندي کی او سل طلاوی 
یې جایزه وموندله. محمد د شعر دېوان هم لري دغه څو بیتونه د ده دي : : 
ساقي پاڅه د سرو ملو ډک یو ج ام را 
سال غمه ناآرام يمه آرام را 
نه نشاط سته نه مستي سته نه رندی سته 
چي سم رند هغه اوبه صلی الدوام را 
په اوبو مي سوړ زړگسی لر څه را تود ١١!‏ 
'محصمد' ته د ,اور ډک یو هسي جام را 
پټه خزانه څو واره په کابل کي چاپ سوې ده : 
٣۳٣‏ ش-پښتو ټولنه 
٩‏ کش دالف ادو وه 
۴ ش)-اطلاعات او کلتور 
٧۷‏ ش-د ادب پوهنځی 


سا پا چا چا 


عالمه الو 777 
حبيبي َطه 2 نومورکي مورخين ‏ ' 


«(» 
ریدی خان مهمند د (محمودنامې) ناظم 


ریدی ځان مهمند د غياث ځان زوی او د مسعود خان لمسی دی چي 


پلرونه یې د کندهار شرقي خوا د مهمندو په کلي کي اوسېدل. غياث خان د 


مرحوم حاجي ميرویس ځان یلغ ملگری و او په خپله ریدی ځان د محمد 
هوتک معاصر دی په ,۱۱۳۶ ۸ اصفهان ته ولاړ او هلته د اعلیحضرت شاه 
محمود بريالی سره وو له هغه ځايه چي راغی. د هغه اعليحضرت د 
فتوحاتو په احوال کې (محمود نامه) نظم کړه چي څلور زره بیته وه.'' 

داسی ښکاري چي ريدي ځان په دغه خپل کتاب کي د مرحوم حاجي 
میرویس خان وار د ملي نهضته رانیولې بيا د اصفهان تر فتح پوري ټوله 
وقايع په پښتو خواږه مثنوي نظم کړي دي. ٍ 

محمد هوتک په پټه خزانه کي له دغه کتابه یو باب رانقل کوي چي د 
حاجي میرويس خان ‏ ضډ د ملي مجاهدت او د گرگین د وژلو قصې دي. 


۴٣ (»‏ 
د صولت افغانی لیکوال محمد زردار خان ناغر 
هند کي یې ځای او جايگیر درلود. ده په اردو ژبه د پښتنو پر تاریخ باندي 
صولت افغاني وکیښ چي په ۱۸۷۶ میلادي کي چاپ سو. دا کتاب 
کی ميشته سوي دي غوره معلومات راکوي. ناغر کاکړان چي په هند کي یې 
نسلونه پاته دي ښه راښيي. او هغه سياسي اقدامات چي د انگرېزي 
استعمار په وختو کی د پښتنو آزادو قبيلو او د افغانستان په خاورو کي د 





ټه خزانه قلمی ص ۱. 
نومورکي موؤرخین ۴ عللمه حبیبي .لاک 











انگرېزانو په گټه سوي دي بيانوي او گرده معاهدې لیکي چي انگرېزانو په 
زوره په قبایلي مشرانو یا د افغانستان په حکمرانانو امضاء کړي وې. 


۲(( 

افضل خان خټک د رتاریخ مرصع) لیکوال 

دا موُرخ د اشرف خان زوی او د خوشحال ځان لمسی دی ځکه چي ما 
يې په پښتانه شعراء لومړي جلد (ص )۲۲٢‏ کي مفصل حال کښلی دی نو 
دلته یې تکرار ضرورت نه لري: تاریخ مرصع هم ده په پښتو کښلی دی. د 
پښتنو او د خوشحال خان د کورنۍ په باب ښې خبري لري خو هيوز انگلیس 
لیکي چي دغه يو عمومي تاريځ دی د پښتنو او مخصوصاً خټکو احوال 
پکښي ذ کي کيږي او اکثر مطالب يې له مخزن افغاني او دروېزه څخه 
اقتباس سوي دي. هيوز دا هم وايي چي د تاریخ مرصع اصلي نسخه د افضل 
ان په لاس کي ده چي په جمال گړۍ کي اوسي. دوې نوري نسخې يې هم 
سته چي يوه په ما اړه لري.'' راورټي په گلشن روه او هيوز په کلید افغاني 
کي له تاریخ مرصع څخه یو یو باب چاپ کړی دی. «دا هغه معلومات و چي 
ما ٧۷‏ کاله پخوا کښلي وو) اوس دا پر زیاتوم : دا کتاب په ۱۴۹۴ مخو کي 
د ښاغلي دوست محمد کامل مومند له نوټونو سره په ۱۹۷۴ م کال له 
پېښوره چاپ او خپور سو. چي اصلي متن يې ۶۲۴ مخه دی او د خوشحال 
ځان له بیاضه هم دېرش مخه مفيد مطالب رانقل سوي دي په تاريځ مرصع 
کي وقايع د ۶ ق کال تر پایه ليکل سوي او د ملف وفات يې ۱۱۸۳ 
دی. (د تفصیل لپاره وگورئ د چاپي تاریځ مرصع مقدمه) 


".وز هد کليد افغانی مقهمه. 


وهن غسې ۶۵ نومورکي موؤرخین 


( ېه 
میزرا عطامحمد ښکارپوري د (نوای معارک) لیکوال 


د پښتو ټولني په کتابخانه کي په لمبر (۶۴۶۴) يو کتاب سته چي دا 
کتاب پر شنه پخواني کاغذ کښل سوی او تقطيع يې ١١/۵(‏ « ع انچ دی. 
په هر مخ کي (۱۴) لیکي او ټوله (۴۶۰) مخه دی. خط يې د شکسټ او 
تستعلیق تر من لو ینهانه دید مولف او کتاب نوم ښکاره نه معلوميږي 
پاړسي انشا يې هم تکلف ته مایله ده. 

کتاب په حمد او نعت شروع کوي وروسته وايي زه په زلميتوب په 
ښکارپور کي وم او بيا مي د خراسان. هرات. کندهار. کابل. پېښور سفر 
وکړ. او د شاه شجاع د جگړو وقايع مي په سترگو ولیدل نو وروسته مي د 
ابستريک انکليس په غراهښت دا کتاپ رکښ ۱٨!‏ 

مولف خپل تاريخ د نادر افشار له مرگه شروع کوي بيا د احمدشاه 
بابا او تېمور شاه او شاه زمان او شاه محمود ذکر مختصر کوي. وروسته د 
شاه شجاع او محمدزو د سلطنت ابتدايي وقايع مفصل شروع کوي د وزير 
فتح خان او د ده د وروڼو تسلط بيانوي د مان تو ووه 
افغانستان د دغه عصر وقايع مفصل راوړي. د انگليسانو د لومړي جنگک 
ذکر هم خورا مفصل کوي. داسي ښکاري چي مولف خپله نسخه په (۲۵) د 
جمادی الثانی ٢٧١١(‏ ۵) تمامه کړې ده او دغه موجوده نسحه هم په (۶) د 
روژې ٢٧١١(‏ ه) ليکلې سوې ده. د کتاب د پای ليک داسي دی: "بقلم 
حقير پر تقصير ميرزا محمد حسن خلف مولانا ميرزا عطامحمد ". له دې 
لیکه د مولف د نامه په خصوص کي یو استنباط کولای سو چي د مولف نوم 

میرزا عطامحمد و. ځکه چي د کتاب په پای کي څو ځايه د (عطا) په نامه 
تلميح کوي مثلاً : "با تمام این نسخه موسومه تازه نوائی معارک پرداخته 
شد .. امد از اهنګاتواران ناز اگرفقط بدغد سستين ر آفرين تام 


نومورکي مؤورخين ۶ 


, 


عللمه حبیبي ولا 


هنرم را بخرند عين عطائی بر عطاست و الا بزبان عیب جوئی و نخوت نام 
عطا بخطا نبرده معاف دارند .. هرگاه از راه لطف و عطائی به مطالعه این 
نسخه پردازند ..." . 

له دغه بيانه سړی داسي تخمين کولای سي چي ميرزا محمد حسن د 
دغي نسخې لیکونکی د مولف میرزا عطامحمد زوی و. ځکه د تالیف د 
ختم او د دغي نسخې د لیکلو تر منځ فقط دوې مياشتي فاصله ده. 
متاسفانه د دغي نسخې يو څو پاڼي پرې سوي او ناقصي دي چي له دغو 
څخه يو څو پاڼي په بل خط بيا تکميل سوي دي او داسي ښکاري چي د 
کتاب بله نسخه هم موجوده وه. دغه کتاب وروسته ما په کراچی کی له څو 
خطي نسخو څخه ترتيب او چاپ کی. (گراچي سندھ ادبي بورد ۱۹۵۹م) 
دغه ميرزا عطامحمد د عبدالرحيم لمسی او د ښکارپور له ممتازي علمي 
کورنۍ څخه یو منشي و چي په کلو کلو یې په کندهار او هرات کي د افغاني 
دربار منشي توب لاره او تر ٢‏ ق پوري لا ژوندی و. په ۱۲١۵(‏ ق) د 
خپل اکا سره چي په کابل کي د سندھ سفیر و کابل ته راغلی و. د دې کتاب 
د کراچي چاپ مصور او ١١۱١۱۵‏ مخه دی. 


( ۴ه 
حاجي محمد عارف قندهاری د (مطلع او مقطع) لیکوال 


حاجي محمد عارف د قندهار دی او د يوه خورا مفصل تاريخ 
لکونکی دی چي لومړی ټوک يې (مطلع) نوميږي او بل يې (مقطم. 
محمدعارف په کندهار کی د بيرم ځان ميرسامان و.(" او د هغه سړي سره 
يې تر مرگه ملگري درلوده. هند ته ورسره ولاړ چي بيرم ځان ووژل سو نو 
عارف له کجراته حجاز ته ولاړ له حج وروسته تر (۵ ۹٩‏ ه) د مظفر خان سره 
و. په (۹۸۶ ه د اکبر پاچا دربار ته ولاړ او د پنجاب په ديواني مقرر سو. 
مگر ژر یې استعفا وکړه او د مظفرخان سره په تانده کي اوسېدی. په (« ۹٩۸٨‏ 








ه) په دغه ځای کي د مظفرخان سره يو ځای ووژل سو. محمدقاسم فرشته د 
ده له کتابه ډېر مطالب رانقل کوي!" او داسي ښکاري چي نسخه يې د ده 
کتب ځانه کي ده د دې نسخې لومړنۍ او وروستنۍ پاڼي نسته خو 
خوشبختانه دغه ناقصي پاڼي د انگلستان د کیمبرج په کتبځانه کي خوندي 
دي. په «مطلع) کي د همایون د عصر حوادث ضبط وو او په (مقطع) کي د 
سلطان محمود له عصره بيا تر (۹۸۶ ه) پوري د هند د ټولو پاجهانو او د 
پښتنو د سلطنت احوال کښلي دي. نو حاجي عارف کندهاری پوه پښتون 
مرْرخ دی چي په هند کي يې خپل کتب ليکلي دي . دی شاعر هم و امین 
زاري یې دغه دوه بیتونه ضبط کړي دي : 

صد ارزو است در دل تنگم گره زدوست 

دل نیست در برم ره آرزوی اوست 

ای بسا توبه گۀ چون توبه دبزينه من !'"' 

خوبرویان بشکنند بسک چشم زدن 

د حاجي عارف د «مطلع) درک اوس نسته او دغه کتاب ورک دی. 


( 
سلطان محمد خالص د (تاریخ سلطاني) لیکوال 
.سلطان محمد په نومورکو تاریخ لیکونکو کي نه راځي. ځکه چي د ده 


کتاب چاپ سوی او مشهور دی مگر له دې جهته چي څوک د ده په احوال نه 
دي خبر نو يې شهرت هم کم دی زه لاندیني معلومات د دې مؤرځ په 
'سلطان محمد ځان د موسی خان زوی په قوم نصرت زی 
بارکزی د کندهار له پوهانو څخه و. چي په شعر کي یې خالص تخلص کاوه. 
ده خپل تحصیلات په کندهار کي وکړل او په پاړسو کي ښه لیکوال او منشي 
د ن په دوره کي د کندهار له مشهورو ځوانینو څخه و او 


خصوص کي لرم : 


امير . 
سو. د امير سېرطته 





"ته مَقال۴ - ۷ -4: 


" هفت اقلیم. 


۶۸ 
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يا تې کوراڼی ګراد هته وی وی عاري ماد ایوا 
ن په ر کي پاچا سوء دی يې ملگری و او د میوند په جهاد کي یې هم 
برخه درلوده. د ۱٩٢١‏ هم د روژې تر مياشتي وروسته چي غازي محمد 
00 اپبران ته ولاړ. نو د ده ملگري هم سره بېل سول او 
: و خان مرحوم کراچي ته ولاړ او هورې اوسېد. ده په کندهار کي 
وو ارح وې د وغ ړوو ې يې په 
1 أ ه) په بمبيي کي په خپله طبع کړ دا جلد تر ۱٧٧١(‏ هم پوري له 
0 پښتنو احوال لري او هم وقايع په خورا ښه صورت لیکې. د 
00403747007077 ده د عصر وقايع او هم مشاهدات وو 
وص ووه وسو رن 
0 ان په وخت کي ضايع ګ لي وې از اوس نه میندلی کیږي. 
ه پخوانو خلکو څخه روایت دی چي له هغه کتابه يو څو نسخې پاته 
سوي او ضايع سوي نه دي د تاریخ سلطاني د دوهم جلد که کمه نسځخه اوس 
ومیندله سي د وطن د تاريخ لپاره به ډېر غنیمت وي. 
وو په زيارت د بیت الله مريف فم مشرل سوی واو سله 
۰ ۱ دق عالیا له کراچي څخه تللی او د هغه عصر د تور کبې په عربني 
مملکتو لکه : شام, عراق او نورو ... گرزېدلی او هم هوري وفتات سوی دی. 
خالص يو د پاړسو شعر دېوان هم درلودی چي د ده تر مرگ وروسته 
وه ده زوی هغه اشعار سره ټول کړي وو. له دغه کتابه فقط 
لومړنۍ درې پاڼي زما څخه وې. ابراهيم لیکي : زما پلار چي بیت الله ته 
ولاړ بيا يې احوال معلوم نه سو څو کاله وروسته د سلطان محمد ځان ورور 
حاجي جان محمد کندهار ته راغی او وې ويل چي حاجي سلطان محمد په 
تورکو کي وفات سو. أبرهيم وايي: چي د پلار ډېر اشعار او منشور لیکونه 
ٍ ححه وو. دي ټول کړل او د (ذېوان خالص) په نامه مي وبلل ١.‏ 
(حبيبي) د خپلي کورنۍ له لویانو څخه «خدای دې وبخښي) اروېدلي 
وو چي سلطان محمد ځان عالم او خورا پوه لیکوال و. په کندهار کې به هر 


د تاريخ سلطاني مقدمه او د دېوان خالص لومړنۍ قلمي پاز 
سس اس ۰ دد ادن صن ونی کي ګن يسا 


۶۹ نومورکي مورخین 





کله له پوهانو او علماوو سره محشور و. او د مشهور حبو اخوندزاده له زوی 
عبدالرحيم اخندزاده څخه يې استفاده او لوست کړی و. او د هغه ملگری هم 
و. چې له کندهاره فرار سو نو هم د مولوی عبدالرحیم اخندزاده د زوی 
مرحوم عبدالرف خان سره یو ځای کاکړستان ته ولاړ. 
دا دوه بيته د ده له یوه مناجاته را اخيستل کیږي!" : 
30337 
زشر نفس ځود در دم بميرم 
زشر نفس و شيطان ده امانم 
مگر دان جز بذکر خود زبانم 


»۴م 
قاسم علي خان د (محاربۀ کابل) ناظم 

دا سړی د هند دی. په (ر۰ ۱۲۶ ه) يې د (محاربۀ کابل) په نامه د 
فردوسي د شهنامې په وزن یو کتاب تخميناً په نه زره بيته کي نظم کړی دی 
دا کتاب د فیض محمد له ماخذو څخه دی. چي د سراج التواريځ په کښلو 
کې استفاده ځني کړې ده. قاسم علي د شاه شجاع له عصره خپل تاريځ 
شروع کوي. د افغانستان د اړو دوړ او انقلاب حوادث او د پردو د حملو او 
جگړو وقايع په کندهار او کابل کي څرگندوي. که څه هم دا کتاب د 
متجاویزینو په طرفداري کښل سوی دی خو بيا هم د وطن د تاریخ د دغي 
دورې لپاره بد نه دی. او استفاده ځني کېدای سي. د کتاب ادبي جنبه او 
شعر خوږ او روان دی په ۱٧۷١(‏ هو د اگرې په لیماني مطبعه کي چاپ سوی 


دی. مگر نسخې یې اوس لکه قلمي کتابونه ډېري نه میندلي کيږي او دغه 
کتاب هم لږ خلک پېژني. مولف د کتاب په سر کي لیکي : چي زه د سند په 


"د ډېران خالص قلمی پاټی. 
۴٠ .‏ . 1 4 عللمه ین 
نومورکي مورخین ری حبیبي 





سفر ولاړم چي راغلم خلکو د سفر معلومات راڅخه غوښتل ما هم نظم کړل د 
نمونې په ډول د کتاب د پای څو بیتونه ولولئ : 

ستایش به یزدان که این نامه ام 

سراپا برار است از امه ام 

مگر جان فنردوسی پاک زاد 

ز فردوس در قالبم رونهاد 

که زان همت این نامه را گٌفته ام 

سخن همچو سلک گهر سفته ام 

بدریای معنی شدم غوطه خورا!١‏ 

بسه سال اندوختم این گهر 


(۱ 
رساله نسب نامه فرقه غلحي 

دا رساله ميا عبدالحکیم کاکړ ليکلې ده. چي دی د ۵ ق په 
شاوخوا کي د کندهار د خلکو لوی لارښوونکی او د میا فقیرالله جلال آبادي 
مريد او معاصر و -١۰۷۰(‏ ۱۱۵۳ ق دا عالم او متصوف مشهور سړی 
ډېر نور تالیفونه هم لري او مرقد يې د کاکړو د لورلائي په تل چوټيالۍ 
ميا عبدالهک پسله ۱۱۵ نيو سالهد ښکتر هد قیال ار لن 
تاریځ په باب کي په دري ژبه وکښله. چي اوس یې یوه خطي نسخه ماته پرته 
ده. دا د پښتنو یوه لنډه تاریخچه ده چي لومړي فصلونه يې د غلحو نسب 
نامه او د دوی د پاچهانو او مشرانو احوال بيانوي لکه : د توځو مشران. 
سلطان ملخي او حاجي ايدل او د هوتکو مشران حاجي ميرویس او شاه 

محمود او شاه اشرف او شاه حسین د نادر افشار تر حملې پوري. 








له محاربة کابل څخه. 
ساد وه ١١‏ نومورکي موُرخین 


ششسنو 0 رن وت ادا سن 0# ين 


وو خو » م27« یڅ وم ره پهمدمسهان:م مس فصو موم سو اي د 
سوریانو او د شېرشاه احوال په لنډ ډول بیانوي. 

د دغي رسالې په پای کي داسي کښلي دي: مولف رساله ملا 
عبدالحکیم کاکری است بموجب ارشاد عمۀ زمان ... محب العلماء جناب 
عبدالعزیز ځان غلجی توخی محمدزی برهان ځيل که از کندهار بقصد سپه 
گری بهندوستان امده بود و به رتبه اميری رسيده و چند گاه نائب دار 
السلطنته لار (؟) بود ... و هر افغان که از ولایت بهندوستان امدی از نوازش 


او محروم نرفتي ..." 
د ميا عبدالحکیم دغه رساله که څه هم کوچنوټې ده خو حاوي او 
مفیده ښکاري. 


٨ (‏ 
روزنامۀ غزوات هندوستان 

دا کتاب د امیر تېمور کورگان د فتوحاتو بیان دی. تر هغه وخته چي 
دی په ۸۰٨‏ ق کال هندوستان نيسي. مولف يې غياث الدین علی بن جمال 
الاسلام دی چي په فارسي ژبه یې دا لنډ کتابگوټی کښلی و. 

د افغانستان او پښتنو په تاریخ کي دا کتاب له دې جهته گټه ور دی 
چي د امیر تېمور سفر او جنگونه له هراته تر کابله او اباسینه راښيي. او په 
اوسنۍ پختيا ولايت کي د پښتنو مشرانو نومونه او قبیلې او جغرافي 
ځایونه هم ذکر کوي. 

د دې کتاب یوه خطي نسخه چي په ۱۰۱۵ ق کال کښلې سوې وه په 
پتروگراد کي وه او یوه روسي محقق ليوز يین تصحيح کړه چي بيا نو ١١٢‏ 
مخه متن او ٠٢‏ مخه فهرستونه له یوې روسي مقدمې سره واسيلي بارتولد 
د پتروگراد د دار العلوم په مطبعه کي چاپ کړه ۱۹۱۵ م. 


نومورکي موؤرخین ۷٧٢۷‏ عللمه حبيبي لاډ 





٩ (»‏ 
ائمه الافاغنه 


امیر افضل جدون د لاهور په هفته وارسیف ۷ سپتمبر ۱۹۹۵ م کال 
ليکي : ملا خانمیر یوه چارمقاله لري. چي په ١۱۵۵‏ ق تالیف سوې ده. او 
دی له بله عربي کتابه ډېر مطالب رانقل کوي. چي هغه کتاب ائمْه الافاشنه 
دی او مولف يې ابو الخطيب شیرازي نومیږي چي په ۵٣هد‏ ق کال مړ دی. 

دا کتاب هم په فارسي او هم په پښتو ترجمه سوی دی چی سید 
عبدالجبارشاه د سوات معزول امير يې دواړي نسخې درلودې. ناس 
مترجم يې محمدجواهر ځان سواتی و. چي دغه نسخه يې امير افضلجدون 
لیدلي وه. او مسر الټرا امریکايي په پښتو گاید کي ليکي : چي ما هم د 
ائمه الافاغنه فارسي ترجمه په باجوړ کي د يوه ځانه سره لېدلې ده. د ملا 
محمد خانمیر د چارمقالې په یوه حاشيه کي داسي کښلي وه چی : 'بدانید 
که اکشرأً اخبار حواشی از کتاب ائمه الافاغنه است و ائمه الافاغنه از ... 
ابوالخطيب شیرازی يوشع بن ابراهیم بن مُعصوم بن عبدالجبار بن سلیمان 
شیرازی بن لیث کاکری است ... ابوالخطيب برای تحصیل علم از شیراز به 
بغداد رسیده در تلامذۀ ابوبکر داخل شد." «سیف طبع لاهور ۱۹۵۵ م( 

داسي ښکاري چي په دغه سنه ۵۳۵ ق کي به تحريف او سهوه راغلې 
وي. ځکه چي ابوبکر احمد بن علي مشهور په خطيب بعدادي په ١۹٣۲‏ 
زوکړی او په ۴۶۳ ق کي مړ دی. نو که موږ د دغه ابوالخطيب شیرازی عمر 
٠‏ کاله هم وگڼو. د بغدادي خطيب د مرگ پر وخت به دی بیځي کوچنی 
هلک وي. چي د بغدادي خطیب د شاگردۍ سن ته به نه وي رسېدلی. 

ځکه چي د ائمه الافاغنه نسخې ثقه خلکو ليدلي دي. نو د منلو وړ | 
خبره ده. (وگورئ په وروسته بیان کي د ملا ځانمیر چارمقال 


«(۵ 
د ملا محمد خانمیر جارمقاله 

لکه چي تاسي په ۹٩‏ عدد کي د ائمه الافاغنه تر نامه لاندي ولوستل 
دغه کتاب په فارسي ژبه ليکل سوی او ځيني برځي یې له ائمه الافاغنه څخه 
را اخيستي دي. لکه امیر افضل جدون چي د راولپنډي د تعمیر په ورځپاڼه 
۴ فبروري ۱۹۵۶ م کي کښلي دي : چار مقاله په ۱۱۵۵ ق ملا ځانمیر 
تالیف کړې ده چي دوې خطي نسخې يې دغه سړي د ضلح هزاره په نوان 
0:7 

د چارمقالې په حاشيه کي داسي کښلي دي. چي دغه حواشي اکشر له 
ائمه الافاغنه څخه رانقل سوي دي. او مطالب يې هغه داستانونه وو چي 
پخوا د پښتنو د کسي غره او کیس نيکه لپاره. سره راجوړول سوي وو او بيا 
د نعمت الله په مخزن افغاني او نورو تاریخي کتابو که هم رانقل سوي چي له 
تاریخي واقعیته سره څنگ نه لگوي. 

په دغسي کتابونو کي کله کله ډيري گټوري خبري پيدا کيږي چي د 
اوسنيو تاریخوالو په کار ورځي ځو ځيني داسي خبري هم پکښې وي چي 
هغه نه عقل منی او نه له تاریخې پرله پېیلو واقیعتو سره سميږي. ځکه چي 
ما په خپله دا چار مقاله نه ده لیدلې نو تر دې زیات څه نه سوای پر ویلای. 


«(۵ 
اسرار الافاغنه 

دا کتاب په پښتو ژبه صابر د خضر زوی کښلی و. چي دغه خضر د 
شاه قاسم سلېمان مرید و. مسر ډیر سټارټ د ایشیا ټک ريسرچز د دوهم 
ټوک په ۷۰ مخ کي ليکي چي دغه کتاب بيا له پښتو څخه خير الدين نومي 

لیکوال په فارسي ژبه خلاصه کی. تاریخ افاغنه ۸٨/٨‏ 
په لوړ بیان کي خضر د شاه قاسم مريد و. لکه چي د دغه رسالې په درېیم 
عنوان کي ويل سوي دي دغه شېځ قاسم سلېماني د شېخ قدم زوی او د شېیځ 





متی له علمي او روحاني کورڼۍ څخه و. چي په ۱۵7 ق زېږېدلی او په 
۶ ق د هند په چنارگړه کي مړ سوی دی. نو که د اسرار الافاغنه مولف 
خضر د ده معاصر او مريد وي نو د کتاب د تالیف وخت د ٠٠٠١‏ ق کال 
شاوخوا اټکل کولای سو. خو د دغه کتاب پښتو یا فارسي نسخه ماته نه ده 


معلومه. 


( ۵ 
خواجو ملېزی د (تواریخ افاغنه) لیکوال 

دا کتاب د ۱ ټق او ۱۰۳۳١‏ ق تر منځ په پښتو ژبه د خواجو ملېزي 
په قلم تالیف سوی و. چي دی د یوسفزو د لوی مشر ځان کجو له مصاحبينو 
څخه یوسفزی لیکوال و. او په خپل تواريخ افاغنه کي يې له ۸٨٨‏ تر ۹۹۴ 
ق پوري د پښتنو قبيلو هجرتونه او جنگي او اجتماعي پیښي د خان کجو تر 
مرگه ليکلي وې. 

د دې کتاپ يوه نسخه د ٠۰‏ وق په شاوخوا کي د هندوستان د 
شهاجهان پور د پښتانه نواب بهادرخان داود زي په کتابخانه کي وه. او هغه 
یې د روهيل کهنډ مشهور حافظ ځان بړېڅ ته واستوله. کله چي دغه پښتون 
حکمران دغه نسخه ولیدله نو یې د خپل دربار یوه پښتون لیکوال پیر معظم 
شاه ته وویل چي دا نسځه واخله په ساده ژبه یې د عامو خلکو د کتلو لپاره 
ترتيب او تهذیب کړه. نو معظم شاه هم دغه کار په گډه وډه پښتو او 
فارسي تر سره کی چي د تواریځ رحمت ځاني تر غنوان لاندي ښودل سوی دی 
نمبر ۵۳) 

متاسفانه د خواجو اصل کتاب تواريغ افاغنه اوس نسته خو د دوهم 
مولف پیر معظم شاه سره را اوډلی او سم کړی کتاب د تواريځ رحمت ځاني 
په نامه جاپ سوی دی. 

خواجو ځورا پوځ او سترگه ور سپېڅلی مورخ دی چي معظم شاه يې 
موُرخ محقق قاصی این قصص) بولي او په کتاب کي يې داسي مشران او 


واقعې ښودلي سوي دي چي بل ځای يې نه مومو. او داسي ښکاري چي 
ماشه خحبربي کښت, ۷۵ نومورکي موؤرخین 


خواجو د پښتو ژبي شاعر هم و. چي د ده د يوه نظم نمونه هم په تواریځ 
رحمت خاني کي راغلې ده. (ص ۴) خواجو په خپل تواریخ کي د خان کجو د 
مرگ يادونه هم کوي. نو ځکه ویلای سو چي د کتاب په ټولونه او لیکنه به د 
کجوځان تر مرگ وروسته پيل سوی وي. خدای دي خافظ رحمت ځان او 
معظم وبخښي. چي د خواجو ورک سوی تواریځ یې موږ ته په تواریځ رحمت 
خاني کي را خوندي کړی دی. 


۵۳ 
د پر معظم شاه (تواریخ رحمت خان) 

په دې کتاب کي د پښتنو قومونو د هغه هجرت وقايع راغلي دي چي 
د هجري نهم قرن په دوهمه نيمايي کي يوسفزي د کندهار او ارغسان له 
سیمو څخه د کابل له لاري ننگرهار او د پېښور سیمو ته تر اباسین او سواته 
پوري خپاره سوي وو. 

د کتاب مولف د پېښور د پیر سباک کلي پیر معظم شاه ولد پیر محمد 
فاضل دی. چي د حافظ رحمت خان بړېڅ په غوښتنه. یې په ١‏ ق کال په 

.١‏ د ښځي او غوري قومونو اصلي وطن 

.٢‏ د یوسفزو رارسېدل پېښور ته او دوابه او یا جوړ نیول. 

۴ ککیاڼی دوابې ته راځي. 

۵ د ککياڼو او د لازاکو جنک. 

۶ ېخ ماي دځهتو ې ليولي میټي سره ویشني. 
یوسفزي تر لنډي اوړي او د غورياخيلو سره جنگ کوي. 

په دغو اوو برخو کی د ٠۰‏ هجري قمري کاله تر ۹۹۴ ق -٧۱۴۷۵(‏ 

د دې کتاب اصلي ماخذ یو کتاب تواریغ افاغنه و. د ډهلی د پښتانه 
مشر نواب بهادرخان داودزي له کتابخانې څخه حافظ رحمت خان ته 
هر اس اګ و د و و و سه 


ے 


نومورکي موؤرخین ۷۶ عللمه حبيبي .لن 





را استول سوی و. (په دغه رساله کي نمبر ۲ او پیر معظم شاه د ده په امر 
هغه کتاب نوی تحرير او ترتيب کی او نوم يې تواریخ رحمت ځاني پر 
کښېښود. دا کتاب په ۱۹۷۱ م کال د پېښور پښتو اکاډيمۍ د ښاغلي 
روشن ځان په همت په ٨۸١‏ مخه کي چاپ کی. چي په پښتو او فارسي 
دواړو ژبو گډ ليکل سوی دی. او په تاریخي لحاظ یو خورا دروند او گټه ور 
کتاب گڼل کیږي. د تفصيل لپاره وگورئ د دې رسالې ۵۲ عنوان خواجو 
ملېزی) 

دا هم زياتوم چي د تواریځ حافظ رحمت ځاني په نامه يوه غټه اردو 
ترجمه هم د پېښور اکاډيمۍ په ۱۹۷۶ م په ' ۰ مخو کي چاپ کړېده چي 
د کتاب د متن ترجمه له نورو ځورا مفصلو تعلیقاتو سره د ښاغلي روشن 
خان یوسفزي په قلم ده. او ډیري گټوري خبري او شجرې پکښي زياتي کړي 
دي. چي د تاریخ څېړونکو ته په کار ورځي. (حزاء الله خيراً) 


() 
سعادت نامه افغانی 


دا په پښتو ژبه د پښتنو تاريخ دی. چي مولف يې سعادت خان د 
هدایت الله زوی و او ښايي چي د پېښور د ځلیلو په تپه کي تيار سوی وي. دا 
کتاب سل کاله دمخه په پېښور کي چاپ سوی دی چي په آخر کي يې داسي 
کښلی دی : "'سعادت نامۀ افغانی مطبوعه ۱۸۶۶ مطابق ٢۱١١‏ ه دا 
کتاب د وو جېل چاپ خانه کي د میر اکبر د اروغه په انتظام د مسټر 
هنری بکټ قايم مقام انسپکټر مدارس صوبه سرحد په اجازت چاپ شو" 

ښاغلی روشن ځخان د یوسفزو یو سترگه ور لیکوال چی دغه نسخه يې 
ليدلې ده داسي ليکلي چي : دا کتاب د تواریخ رحمت خاني د لفظ لفظ 
تایید کوي.او د تالیف وخت یې تر تواريځً رحمت ځاني وړاندي ښکاري. د 
یوسفزو حالات په تفصيل ليکي په کاټلنگ کي د یوسفزو او د لازاکو 
جنگونه شوي دي. دا کتاب يې په تفصیل بيانوي. او پښتو يې د ځلیلو د 


تپې له محاورې سره برابره ده. 
عللمه حبیبي لغ ٧‏ نومورکي مؤرخین 


دلته د نمونې'په توگه دغه څو کرښي را اخيستلي کيږي : 'پېښور ته 
راغلي پښتانه ټول درې کوره دي. او بعضي قبیلې د دې دریو قبيلو سره یو 
ځای اوسي. چي دوی ورته حصه لکه د ورور ورکړې ده. خو دغه همسايه 
دي. دا لويي کورونه درې دا دي : 

اول :- خيښي 

دوهم :- غوري 

دریېم :- کرلاڼي 

رپښتو مجله - اکتوبر ۹١۱۹۷م‏ - د پېښور چاپ) 


« ده | 
محمد امین سرپرېکړی د (جگړه د محمود افغان 
نیول د اصفهان) لیکوال 
دغه مولف او موْرخ محمد امین نومیږي. چي په قوم مراڼی کوچی او 
د مرغې د غونډان و. دی د ځپل عمر په ۳۶ کال په ۱۱۳۵ ق د هوتک شاه 
محمود په لښکرو کي د ارسلا خان ناصر تر بیرغ لاندي اصفهان ته ولاړ. او 
د اېران د فتح جنگونه یې گرده په خپلو سترگو ولیدل. او یو کتاب يې په 
د دې کتاب نسخه ما نه ده ليدلې. خو د ده زوی حافظ نورمحمد يوه 
قصه د (برېښنا او خدۍ» په نامه په ۱۲۰۴ ق کښلې وه. چي خطي نسخه یې 
سته. د دغي قصې په سریزه کي نورمحمد داسي کاړي : 'چي زما پلار د 
اصفهان په جگړه کي په ۳۵ کلنۍ برخه اخیستې وه. او کله چي بیرته راغی 
نو ده مبارک چي حال د دې جگړې په خپله لیدلی و. نو یې یو وړوکی کتاب 
په ژبه خوږه د پښتو کي په حال د دې جگړې کي لیکلی و. او نوم د دې 
کتاب 'جگړه د محمود افغان نیول د اصفهان" دی. خو حق دا دی چي ډېر ښه 
او رښتینی بيان دی. او دا کتاب په زڼيو د پښتنو له جهته د بدلو د قومو 
قیمتي دی. او نر و ښځي او کم و لوی یې خواهښتي دي."" 
د برېښنا د قصې سریزه) 


ځکه چي د اصفهان د فتح په .کال ۱۱۳۵ ق محمد امین د ۳۶ کالو و. 
نو یې د تولد کال ٠ ٨۹‏ ق ټاکلای سوای. چي وفات يې د نورمحمد په قول 
۴ ق کال په ۷۵ کلنۍ کي دی. 

د محمدامین زوی نورمحمد د ده له خولې وايي : 'زه په دې غزا د 
اصفهان فتح کي ۳۶ کلنی وم د جنگ په فنونو او فتورونو کي گړندی وم". 

صعسسنک و د وو دږ د د 8 
درلودل چي نموني یې تر اوسه پاته دي. 
(وگورئ تاریخي پلټني ۱۶ د حبيب الله رفيع مقاله د کابل چاپ ۱۳۵۷ ش) 


»۵ 
عبدالغفار هوتک د کورنۍ د حالاتو لیکوال 


دا ليکوال او د پښتو شاعر د حباجي ميرویس هوتک د کورنۍ يو 
وروستنی سړی دی. چي پلار يې عبدالجبار خان د حاجي انگو زوی و. او 
حاجي انگو د میرویس نیکه وراره و. . چي د ژوند وخت يې په ٠۰ ١‏ ق کال 
شاوخوا اټکلولای سو 

عبدالغفار د 7172 پنج داستان (مشنوۍ او د سوداگر بجه 
قصه لري. خو تر ټولو ارزښتمن کتاب یې د خپلي "کورنۍ حالات" دي چي 
په دې کتاب کي دی د ځپلي کورنۍ حالات د گرگین خان گرجي له ظلمونو 
څخه را شروع کوي او د هوتکو د دورې وقايع لیکي. چي د ده له کتابه اوس 
فقط ۱۵ مخه سته. او د پای ځوا یې پرې سوې ده. په موجوده وروستۍ پاڼه 
کي د شناه ااشرف هوک ٢٧۴١ ٧٢۳١‏ ق) او عنساني سپه سالار 
احمدپاشا د جنگ قصه راغلې ده چي دا جنگ په ۰ ۱۱۴ ق پېښ سوى و. 
عبدالغفار په خپلو اشعارو کي هم کله کله ځني تاريخي وقايع او د خپل 
عصر مشاهیر يادوي. چي د تاريځ د څېړونکو په کار ورځي. 

د کورنۍ حالات يوه ناقصه نسخه په سيوري کي د دغي کورنۍ له 
لمسو سره وه. «د تفصیل لپاره وگورئ : د پوهاند رشاد مقاله په تاریخ پلټنو 
کي تر ١۱۵‏ مځ وروسته د کابل چاپ ۱۳۵۷ ش) 





عللمه حممږبی لر ۷۹ نومورکي مؤرخين 


ری 
د باروزو جنگنامه 


د باروزو قبيله د پښتنو غرغښتو ته رسيږي چي د پني له څانگي څخه 
ده. پخپله بارو د حسین لسمی او د پنی له پښتنه څخه دی. 

وایې چې د پنې قبيله اصلاً د کسې له غره څخه د درۀ بولان له لاري د 
سانگان سیمي ته راغلې. چي د یوځايي او سیوۍ تر منځ یو ځای دی. له 
دوی څخه باروزئی تر اوسه هم پښتو وايي او ځانونه کاکړان بولي او دغه 
سیمه گرده د باروزویو په نامه مشهور ده. د سدوزیو پاچهانو په وخت کي د 
سيوۍ حاکمان هم دوی وو او احمدشاه بابا د دوی یو لوی مشر عیسی ځان 
د ښکارپور په حکومت ټاکلی و.د دغه کتاب مولف قاضي ملا شېغ محمد 
دی. چي د باروزیو امیرانو مسري ځان او بخيتار ځان په نامه د نونسم قرن 
په لومړيو کلو کي تالیف سوی دی ځيني برخي يې منظومي دي. او د 
باروزیو د خاندان شجره هم لري. د جنيد ځان احوال بيانوي. چی د شاه 
جهان معاصر ؤ د ١۰۵۰(‏ ق حدود) بيا نو د مندراخان او احمدخان او 
بختيار خان احوالي او د دوی جنگونه د کلات د احمدزو. بلوڅو سره لیکي. 
او کله چي ډومر کاکړان پر سانگان باندي ورخیژي او باروزی رشید خان يې 
مځي ته دریږي دغه شخړي هم په تفصيل لیکي. 

د دغه کتاب يوه خطی نسخه په دري ژبه د سيوۍ د کرک د کلې د 
سردار احمد ځان سره وه چي مرحوم سلطان محمد پني ځني لیدلې وه. 


»۵ 
تذکیر البار رحالات باروزائی) 


دا کتاب د باروز پښتنو پر ټاریځ باندي د ملا محمود جسکاني بلوڅ 
په قلم د ٠٠٣١‏ ق په شاوخوا کي تالیف او کښل سوی دی. چي يوه نسځه 


یې د سيوۍ پولتټکل ایجنټ میکانگی ته په لاس ورغلې وه او دی وايي چي 


نومورکي موؤرخین ۸۰ عللمه حبيبي ملا 





له ۰ ۱۴۷ م کاله څخه د باروزو تاریخي واقعې لري. مگر بله خطی نسخه 
يې تر اوسه نه ده معلومه. : 


۱ 
منظومه جحنگنامه 


ناظم یې په دري ژبه نورمحمد کلهوړه د قلات د میر نصیرخان د وختو 
قاضی القضات دی چي د علم او تقوا خاوند و او کله ځان نورمحمد گنجابی 
هم بولي چي گنج آباد د بلوڅي قلات په کچهی کي و. یوه نسخه یې د کلات 
د لوی خان په کتابخانه او بله یې د سکهر د مولا شیدایې څخه وه. دا کتاب 
د نظم او نر برخي لري. چي د احمدشاه بابا په زمانه کی د مير نصير خان 
لپاره تالیف سوی دی. او کوم جنگونه چي احمدشاه بابا له سکهانو سره 
کړي او په ځپله ملف هم پکښي شامل و بیان سوي دي. 

د احمدشاه بابا د وختو تاريخي وقايع ډېر لري او مستند ښکاري چی 
د اوم هندي لام بيان تر ۱۷۶۴ م پوري راغلی دی. دا کتاب کم اسکوبه 
انگریزي ترجمه او په امرتسر کي په ٩۹٩١‏ م چاپ کړی دی. ثږ 


»(( ۸ 
د (تذکرة الملوک) نومورکی لیکوال 


دا کتاب لومړی پلا هغه وخت وپېژندل سو چي د يوې خطي نسځې له 
مځي په ۱۹۴۳ م د انگرېزي ترجمې او ډیرو مفيدو تعلیقاتو سره د مشهور 
خپور سو. 
۱ د کتاب د ملف نوم چا ته نه دی معلوم. خو دؤنې ښکاري. چی دغه 
گټور کتاب د ۰ ق په حدودو کي د شاه اشرف هوتک په غوښتنه چا په 
اصفهان کي کښلی دی. 

عا 

عللمه جبيبي بل ۸١‏ نومورکي موٌرخغين 


موضوع يې د هوتکو د دورې ملکي تشکیلات او د دغه مملکت د 
ولاياتو عايدات او بودجوي مخارج او مداځل دي. چي د افغانستان د 
هوتکو شاهانو په تاریخ کي ښه معلومات په لاس راکوي. د دې کتاب 
فارسی متن په بېل ډول په ۱٢٣١‏ په تهران کي هم چاپ سو. 


١ («‏ 
موسی بن جرجیس د (تاریخ العجم و الافغان) لیکوال 
دا یو عربی مولف دی چي د ۰ ټق په شاوخوا کي ژوندۍ و او په 
لور امه يی يو کاب د ابران او افغانستان یو تاریخ وکیښ. چي له ۹۰۶ ق 
څخه بیا تر خپله وخته پوري وقايع بيانوي او د هوتکو فتوحات په اېران کي 


٩‏ تع : ۸. به د په کتانخانه 
يوه خطلي نسځه يې ۴ مخه د مصر د سمور د : کي 
خوندی ده او چاپ سوی نه دی. 


دکتور لطفی - فهرس المخطوطات المصوره طبع قاهره ۷م 


۲ (( 


د قاسم علي افريدي تاریخ 
د کلیات افریدي په پیل کي د قاسم علي افريدي کښلی تاریخ موجود 
دی, دغه تاريخ په پارسي ژبه کښل سوی. ټول یابونه يې ٢٢‏ دي اود کلیات 
په لومړیو ٥٠١‏ پاڼو کي خطاطي سوي دي. 
د کليات افريدي يوه خطي نسخه د پېښور د اسلاميه کالج په 
کناښانه کی قوندۍ ده اداد دغي کتابخانې په کتابوڼو کي يې نومره 


۰ ده. 

د تاريځ په پيل کي دا بیانونه سته : نواب محمد ان نتقصض: ذکو 
اولاد فتح ځان و ميرخان و جهانهان. 

باب چهارم - در ذکر اولاد جهان خان. 
نومورکي مورخین ۸٢‏ حبیبي 





باب پنجم - در ذکر نیکنام خان افریدی. 
بابا ششم - در ذکر وفات جد بزرگوار و احوالات ديگر سرگذدشت پدر 
بزرگوار خود. که در شهر فن آباد چند مدت سکونت نموده. باز در کوهسار 
سکونت فرموهند و نيز وقات ابنجا بافتنهد و ديکر د کرنراب احمد ان 
بهادر غالب جنگ و نواب مظفر جنگ. 
باب هفتم : در ذکر يتيم شدن و سبب پرورش یافتن خود مدح راست و 
درست محمد سعيد ځان و عبدالرحمن بهادران قندهاری. 
باب هشتم - در ذکر تفرقه افتادن دفعه اول در رسالۀة محمد سعيد 
خان بهادر قندهاری و رفتن در رسالۀ مرزا عطابېگ ځخان و باز آد در 
رسالۀ ځان موصوف و آمدن عبدالرحمن ځان. 
باب نهم - در ذکر امدن متعلقان من در شهر فرح آباد وسکونت 
ورزیدن در شهر مذکور. : 
باب دهم - در ذکر ملک متعلقه موضع اخور گویا که مسکن پدر جد 
بزرگوار من بود و موجبات امدن از ملک ولايت در ممالک هندوستان و 
سکونت ورزېدن اینجا. 
باب يازدهم - در ذکر نشستن نواب سعادتخان بر مسند وزارت و 
استعفاء کردن من از نوکری. سرکار موصوف و رفتن باطراف ملک جنوب 
تا به سوات بندر. 
ا1414777- 4 151701414 
باب سیزدهم - ذکر رسیدن من در لشکر مهاراجه جسونت. 
باب پانزدهم - در ذکر اوقات اسیری افواج نواب امير ځان بهادر و 
سرگذشت ابتداء خان غفرالله و سبب مشتهر شدن به لقب نواب امیر الدوله 
محمد امیر ځان بهادر دلاور جنگ. 
باب شانزدهم - حالات مقابله جنگ فرنگ و هولکر و هزیمت يافتن 
باب هفدهم - در ذکر سفر کردن بجانب ملک مالوه. 
باب هجدهم - در ذکر نواب امیر ځان که عبور از دریای جمن و گنگ نموده. 


حاکن سه ّ نومورکي موؤرخين 


سنگ و هولکر بهادر مهاراجه دولت را و سندهھ. 
باب بیستم - در ذکر نوکری ملازم بودن برای چند در سرکار 
میرجعفر. 
باب بیست و یکم در ذکر ابنای روزگار و شکایت مفارقت برادران. 
باب بیست و دوم - در ذکر معاش و حالات وفات برادر حقیقی و 
متانه راتان مهاد اهل تصرف 


۳» 

محمد امین گلستانه د (مجمل التواریخ) لیکوال 

ابوالحسن محمدامين د مجمل التواریځ بعد نادريه موسف دی د 
دولسمی سدۍ په منځ کي د پارس اوسېدونکی و. چي د نادر شاه افشار د 
سلطنت او وروستیو واقعو بيان یې په مجمل کي کښلی او دا کتاب لومړی 
پلا په لیډن کي په ١۸۹۱‏ م کال چاپ سو. چي په فارسي ژبه و ان سکارمن 
چاپ کی. او بيا د دغي طبع له رويه په تهران کي په ٠۳٣١‏ ش د مفيدو 
تعلیقاتو سره چاپ سو. دغه کتاب د هوتکيانو او سدوزو او نادر افشار او 
زندیه شاهانو پر احوال باندي مفصل معلومات لري. او محمدامين د دې 
عهد یو موْرخ گاڼه سي. 


»۴ 
د (حقيقت بناء و عروج فرقه سکهان) لیکوال 


د دې کتاب لیکوال نه دی معلوم. ځو د تېمورشاه معاصر ښکاري. او 
د ځپل وخت دیرلسمي سدۍ د لومړیو برځو حال يې تر هغه وخته کښلی دی 
چي تېمورشاه بيرته ملتان ونيو. د دې کتاب يوه انگرېزي ترجمه بنرجي په 
۲ م کال له کلکتې څخه خپره کړه خو د لندن رايل سوسایټی د 


کتابخانې په فهرست کي د دغه کتاب مولف په غلطه تېمورشاه گڼل سوی 


نومورکي موؤرخین ۴ . عللمه حبيبي . لل 





دی او صي سي يې ډيري دی - د امد سه و سېمورساه په وسو ئي چمي 


»۵ 
حسین علي د (زیب تاریخها لیکوال 

دا کتاب د اتلسمی سدۍ په نیمایی کی لیکل سوی دی. او له ۱۱۶۰ 
ق ۱۷۴۷ م او د احمدشاه له جلوسه څخه بيا د شاه زمان تر سقوط ۱۸۵۱م 
پوري یې واقعات راوړي دي چي تش پوه خطي نسخه يې اوس د سا 
د تاشکند د علومو د اکاډیمی په کتابخانه کي سته (۱۶۲۶ نمبر او داسي 
ښکاري چي مولف به د 027 ور | 
خپل تاریځ يې د ٨‏ ق د صفري په میاشت (جون ۰۳ ۰٠م‏ کښلی دی 
او دا کتاب ځکه چي تاریخ حسین شاهی (نمبر 800 
چي مولف به له دې کتابه اخيستنه کړې وي. 


«( ۸ 
محمود حسیني د (تاریخ احمدشاهي) لیکوال 


دغه منشي چي محمود د ابراهيم جامي زوی نومیږي. او د نادر افشار 
د منشي میرزا مهدي خان شاگرد و په ۱۱۶۷ ق کال په مشهد کي د محمد 
نقي ځان شبرازې له خوا د احمدقبا باب عضو را ته فغرفنی تو ښۍ د 
"مجلس نویس' په کار مقرر سي. دی حسبینی سيد او د جام له اوسېدونکو 
څخه و چي د احمدشاه د خپل دربار په منشي گري او وقايع لیکلو وټاکه. او 
ده تاریخ احمدشاهي د دې پاچا له جلوسه ۱۱۶۰ ق بيا تر مرگه ۱۱۸۶ ق 
وکیښ چي د هر کال وقایع بېل بېل لري. او یوه خطي خوشخطه نسخه يې 
اوس د ليتنگراد د شرقي څېړنو په موسسه کې سه د ٣‏ چي په ۱۹۷۴ م 
کال په دوه ټوکه ۱۳۹۵ مخه کي د اتحاد شوروي د علومو اکاډیمی عکسي 
چاپ کړه. : 


دا کتاب غالباً دوه تحریره لري ځکه يوه خطي نسخه يې د تهران د 
دانشگاه په کتابخانه کي هم سته. چي د دواړو نسخو محتويات لږ سره بېل 
دي. او داسي ښکاري چي د لینن گراد نسخه د ملف وروستنی مکمل 
تحریر وي. ځکه چي دغه نسخه په پای کي د مولف د زوی محمداسماعيل 
یوه مرثيه هم لري چي د احمدشاه بابا پر مرگ يې ويلې ده. 

يوه بله نسځه هم د برتانيا په موزیم کي وه (او -آر ۱۹۶) چي د 
۳٧‏ ال واقصو باندی شتمېده او تر ١۰١‏ پالی وروسته ناقصنه زه. 
روگورئ د ریو فهرست ۲١٢/١‏ د لندن چاپ ٨۸۷١‏ م» 


»۱ 
عبدالرحمن بن احمد روشن خان د (تاریخ 
احمدشاه دراني) لیکوال 
دا کتاب په فارسي ژبه حسین شېرازي کربلای د عبدالرحمن له تاریخ 
7 1 1 0 عګ 1 7 5 


هد 
٨ «‏ 
شېخ حسین الله د (فتح نامې) ناظم 
دغه مثنوي د احمدشاه بابا د لومړي هندي لام پر احوال باندي په 


اتلسمه سدۍ کي نظم سوی. او احمدشاهي فتح یې ستایلې ده. خطي نسخه 
یې د پازیس په ملي کتابخانه کي سته. 


نومورکي موُرخین ۸۶ عللمه حبیبي لد 





, ٣( 

امام الدين حسینی جشتي د (تاریخ حسین شاهي) لیکوال 

دا سړی اصلاً د افغانستان د چست له اوسېدونکو څخه و. چی په هند 
کي یې ژوند کاوه. او له افغانانو سره محشور و. ده ځپل کتاب چي مرقع 
شاهان درانيه هم بلل سوی دی. په ۱١٢١‏ ق کال تمام کی. چي له 
احمدشاهه تر زمانخان پوري د افغانستان احوال ښيی. د شاهانو او د درښار 
د مشرانو معرفي په ښه ډول کوي. د ډهلي له دزار : سره د افغاني دربارونو 
روابط ښيي. د سفیرانو نومونه او کارونه کاږي. ځيني رسمي درباري ١‏ 
خطونه هم کټ مټ ليکي. د مشهورو ځایو او لارو فواصل ښيي او د دې 
وختو لپاره یو عمده او باوري ماخذ دی. 

یوه خطي نسخه يې د کابل په ملي ارشیف کي او نوري خطي نسخې 
يې د بانکي پور د خدابخش او د کلکتې د ایشياټک سوسايټي او د برټيش 
موزیم په کتابخانو کي سته. 


( 
تاریخ محاربهۀ کابل یا ظفر نامهۀ اکبری 

دا کتاب ابوالقاسم دهلوي په دري ژبه نظم کړی دی. چي نسخه يې د 
حيدر اباد دکن په اصفيه کتابخانه کي وه. د دغه کتاب په سریزه کي 
ابوالقاسم وايي چي زه د سندھ د انگرېزي ریزیډنټ په حکم د بلوڅو د قلات 
نصیر ځان ولد محراب خان ته واستول سوم» چي دی د کابل د پادشاه ورور 
ته غاړه کښېږدي او شورش بند کی نصیر خان خو دا خبره ومنله. مگر د 
انگرېزي حکمران مطلب خو دا و چي نصیر ځان په یوه چم ځانته راولي او بیا 

يې نو ونيسي. له دې جهشه يې ابوالقاسم وتراټه. 
تر دې وروسته ابوالقاسم له سندھ بيرته ډهلي ته ځي او دغه خپل 
کتاب نظم کوي او داسي ښکاري چي د انگرېز او افغان په لومړي جنگ کي 


عالمه حبيبي بل ۸۷ نومورکي موٌرخين 


ده په خپله ټولي واقعې په ځخپلو سترگو ليدلي وې او ځيني رسمي سندونه 
يې هم کتلي وو. د مولوۍ سيد بحمد سي اغلب موهاتي تیرنگ افغان ‏ 
۴د د لکهنو چاپ - ۴. ۰م 

د هندي مورخانو په اصطلاح محاربۀ کابل د افغانستان د خلکو او 
انگرېزانو لومړی جنگ دی. چي له ۱۸٨١‏ تر ۱۸۴۲ م پوري د انگرېزانو د 
هندوستان امپراتوري د افغانستان د خلکو پر اوږو راوځپاوه او خپل ټول 
لښکر او اعتبار یې دلې بایلوول. دا کتاب ظفرنامۀ اکبري ځکه بلل سوی 
دی چي په لومړي جنگ کي وزیر اکبرخان د امیر دوست محمد خان زوی هم 
د خلکو ملگری و. ظفرنامه په اردو ژبه هم شېځ ذوالفقار سجونپوري ترجمه 
کړې وه. وگورئ: نمبر )٢١١‏ 


١ (‏ 
فدا حسین د (تاریخ افغانستان) لیکوال 

د دې کتاب لیکوال سید فدا حسین ترکسواز بخاري نوميږي چي د 
افغانستان په لومړي جنگ کي شامل و. او د خپلو سترگو ليدلی حال يې 
وکیښ. وروسته دی د امیر دوست محمد ځان سره لودهسانې ته ولاړ او تر 
تقاعد وروسته په ډهلي کي اوسېدی. او خپل کتاب يې په ډهلي کي چاپ 
کی.دغه کتاب د پیسه اخبار د ځپروونکي محبوب عالم په لاس کي و او د 
تذکرۀ اصول امیر دوست محمد ځان په لیکلو کي يې ډيري خبري ځني را 

اخيستي دي. د نیرنگ افغان ۴ رخ 


( ۲ 
کاشي راج پنډت د (احوال حنگګ بهاو و 
احمدشاه دراني) لیکوال 


دا سړی د جنوبي هند و چي د نواب صفدر جنگ او د ده د زو نواب ‏ 
شجاع الدوله نوکر ؤ. چي دغه شجاع الدوله د پاني پټ په جنگ کي د 


نومورکي موٌرخین ۸٨٨‏ عالمه حبيبي .لاټ 





احمدساه مذحری و. خخه چي تاسي راج د اودھ په دربار کي خلوېښت کاله 
منشي و. او رسمي سندونه يې هم کتلای سوای. نو د ده (بهاونامه) ثقه 
تاریخ کتاب گاڼه سي. او خطي نسخې یې د هند په کتابخانه کي سته. چي 
جیس براون په ۱۷١۱‏ په کلکته کي په انگرېزي ترجمه او چاپ کی. او بيا په 
اکسفورد کي په ۱۹۱۶ م کال هم چاپ سو. او دوهمه ترجمه يې سرجادونا 
ته سرکار په ۱۹۳۴ م خپره کړه. 


( ۳ 
غلام حسين ثمين د (حالات امدن احمدشاه درانی در 
هندوستان در سنهۀ ۱١٧١‏ ه لیکوال ‏ 
د دې کتاب فارسي خطي نسخه د هند د رامپور په کتابخانه او د لندن 
په شاهي سوسايټي کي سته. . 
کله چي احمدشاه په خپل څلورم لام کي د اگرې او متهوري پر ډگر 


آباد ان اه الملک ر۱۷۵۶ - ۱۷۵۷ نن سو ان 


ولیم ایروین هندي لرغون څېړونکي په ٢١٩۷‏ په انگرېزي نشر کی. 


«(۴ ۸ه 

عبدالکریم کشمیری د (بیان واقع) مؤْلف 

دا موْرخ چي په ۱۱۶۶ ق یې خپل کتاب کښلی دی. د احمدشاه بابا 
لومړی عسکري سفر هند ته بيانوي. چي خطي نسخه يې هم په دغه کال 
کښلې سوې ده او څو نوري نسخې یې هم میندلي کیږي. په ځپل موضع کي 
مفید کتاب دی. (احمدشاه درانی ۴۲۶). 

یادونه : دغه کشمیری عبدالکريم له علوي او بخاري عبدالکريم سره 
مه گډوئ. کله چې نادر افشار له هندوستانه بیرته تی. کشمیری ورسره 
ملگری و. او دغه احوال يې د هندوستان له تاریخه سره (له ۱۷۳١‏ م څخه تر 





۸م پوري» وکېښ چي انگرېزي ترجمې يې په ۱۷۸١‏ م په کلکته کي 
خپرې سوي دي. «وگورئ عبدالکريم ۹۵ عبدالکريم علوي ٣۴‏ 


»۵۰ 
محمود الموسوي د (کتاب اقوام و فرقه های 
افغان) لیکوال 

دا کتاب (احوال اقوام چهارگانة افغان هم بلل سوی دی. چي د 
پښتنو د څلورو قبیلو ابدالي یا دراني. غلجي. بردراني يا روهيلي او سور 
او یوسفزو بیان دی. او د هري قبيلې څانگي او مشهور خلک هم د درانو له 
عروجه د شاه شجاع تر مرگه ښيي. دغه مولف ظاهراً د سدوزو د دربنار د 
منشيانو له مشهوري موسوي کورنۍ څخه ښکاري. ځکه چي دغه کورنۍ 
خو د میرزا هادي عشرت د احمدشاه منشي له وخته په دربار کي وه. دغه 
کتاب په ۱۲۲١‏ ق تالیف سوی او یوه نسخه یې په ۰ م کښلې سوې ده 

چي په برټش موزیم کي سته. 


ف(۲) 

محمد علي انصاري د (تاریخ مظفري) لیکوال 

د ۱۸١٨١‏ م ليکلې خطي نسخه يې د پاریس په ملي کتابخانه او د 
حيد رآباد په آصفيه لایبریري کي سته. د هندوستان عمومي تاریخ دی چي د 
احمدشاه لامونه پر هندوستان بيانوي او خورا گټه ور معلومات لري او پر 
دغه موضوع یې بل کتاب بحر المواج هم کښلی دی چي نسخې یې په برټش 
موزیم او د پاریس په ملي کتابخانه کي سته. په دې کتاب کي تر ٢١٢١‏ ق 
: پوري وقایع ليکل سوي دي. دغه انصاري ته يو بل کتاب هم د تاريخ 
احمدشاهي په نامه منسوب دئ چي په ۱۱۹۶ ق يې کښلی و او خطي 
نسخې یې په برټش موزیم او انډیا آفس کي سته. 





نومورکي موؤرخین ھگثگثھ 5 عللمه ' حبيبي لاد 








«( 
محمداسلم د (فرحت الناظرین) لیکونکی 


دغه کتاب په ۱۱۸۴ ق د هند پر عمومي تاریخ باندي کښل سوی او د 
احمدشاه پر هندي لامونو باندي ځورا مفيد مواد لري. خطي نسځه يې د 


هند د کپور تلي په حکومتي کتابخانه کي سته. 
٨(‏ 
محمدیوسف سدوزی د (کلیات ریاض) لیکوال 


محمد یوسف د محمدحسن ځان سدوزي زوی متخلص په رياض د 
هرات د حکمرانو سدوزو له کورنۍ څخه دی کليات يې بحرالقُوايد هم 
نومیږي. په ٢۲‏ مخو کي په ۱۳٣۲۴‏ ق په مشهد کی چاپ سو او دوولس 


'برځي دی : 


بیان الواقعه 
٩٣: 7‏ 
' عين الوقايع 
دفتر دانش 
پاسخ و پرسش 
فیض روحانی 
منبع البکاء 
تخمیيسات 
. رباعیات 
۰. پریشان 
.١‏ اوضاع البلاد 
.٢‏ خاتمه 
په دې کتاب کي تاریخي وقايع او په هرات کي د سدوزو سوابق او 
اوضاع او د ذرانو د وختو ډيري واقعې ضبط سوي او مولف يې په تاریخ 


عالمه حبیبي لل 0١‏ نومورکي موؤرخین 


سا اپ چا چيا لعج لا عا ند دص 








. خبردی د خپل عصر يو فعال او په اوسنۍ دنيا مطلع سړی و. چي د 
نونسمي سدۍ په پای کي یې په ځراسان کي ډېر شهرت موندلی و. او کله 
چي په لومړي جنگ کي تزاري لښکر مشهد ته راغله دی په جنگ کي ووژل 
سو. کتاب یې د ادبياتو او واقعه نویسۍ او تاريخ ليکلو یوه گډه وډه نمونه 
ده او ډېر اطلاعات يې سره راټول کړي او په عسین الوقايع کي يې د 


افغانتسان د ٢١‏ جنگو بیان کښلی دی . 
( 
د اکماس کردي (جنگنامه) 


دا کتاب په کردي ژبه په ۱۱۷۴ ق کال اکماس کرد په اېران کي 
کښلی او د سلطان حسين صفوي او محمود او اشرف افغان او نادر 
افشار حال یې بیان کړی دی. د دې کتاب یوه خطي نسخه د اېران د سنا په 
کتابخانه کي ۱۷١‏ مخه نمبر ۱۳۶ سته چي په ٨۸‏ صفر ٧٧۷١‏ ق ملا فرح 
الله بن عزیز الله کښلی دی. 'وگورئ نسخه های خطی. کتابخانه مجلس سنا 
۰ دفتر ۶ تهران چاپ ۱۳۴۸ ش" 


( 
محمد جعفر شاملو د (منازل الفتوح) لیکوال 
دا سړی اصلاً د صفويانو نوکر و. چي د احمدشاه سره په هندي 
لامونو کي ملگری و. ده له کندهاره د غزني او کابل او پېښور له لاري تر 


ډهلي پوري د ټولو پړاوونو او د پاني پت د جنگ احوال په منازل الفتوح کي 
کښلی دی. چی دی په دغه جنگنامه کی په خپله حاضر و. د دغه کتاب 


نومورکي موؤرخین : عالمه حبیبي بِللک: 





«(۸ 
د (تاریخ فیض بخش) لیکوال شيوبرشاد 
د هندوستان په کاتهر کي چي کوم روهيله افغانان اوسي دا د دوئ 


تاریخ دی. چي خطي نسخه يې په ۱۷۷۶ م کښلی سوې ده او په ب ټش 
موزیم او اشياټک سوسایټی. لندن او د کلکتې په قومي کتابخانه کي سته. 


(۲ 
عروج و خروج احمدشاه درانی 
دا کتاب د ۱۷۸۰ م په شاوخوا کي یوه نامعلوم مولف کښلی دی چي 


يوه نسخه يې د جان ریلنډ په کتابخانه مانچسټر کي وه. او د احمدشاه 
لامونه پر هندوستان بیانوي. 


»۳ 
سوهن لال سوري د «عمدة التواریخ) لیکوال 

. سوهن لال پلار منشي کنېت رای او نیکه یې لاله حکومت رای سوري 

د احمدشاه درانی او د مهاراجه رنجیت سنگ د اسلافو معاصرين وو. چی 

دوی د ځپل عصر معلومات سره راټول کړي او سوهن لال ته يې پرېښی ووء 

دغه لیکوال هغه ډول ياد داشتونه په پنځه ټوکه کي سره راغونډ کړل. چي 

کتاب يې ډېر تاریخي ارزښت لري او په لومړي دوو ټوکو کي د احمدشاه 

لامونه پر پنجاب باندي بيانوي. چي په لاهور کي په ۱۸۸۵ م کال چاپ 
سوي دي. 


عللمه حبيبي لډ ٣٣‏ نومورکي موؤرخين 


"٠ 
٩ 


( 
(تهماس نامه) د تهماس خان لیکنه 
دا سړی د احمدشاه بابا په وختو کي د معین الملک او د ده د ماینې 
مغلائی بېگم او ضابطه ځان روهيله خدمتگار ؤ او خپل حال يې په خپله 
کښلی دی چي په هغه کي یې د پاني پت جنگ او د احمدشاه د هندوستان د 
لامونو په سترگو ليدلي حالات بيان کړي دي. ۳ ی. د امرتسر د خالصه 
کالج په کتابخانه کي چي یې خطي نسځه سته هغه په ۱۴۲۸ کښلې سوې 
ده. په برټش موزیم کي يې هم نسځه سته. 


۵(« 


تاریخ احمدشاهي 
د دې کتاب د لیکوال نوم نه دی معلوم خو په ۱۱۶۷ ق یې د احمدشاه 
رنگیلا احوال کښلبی او د احمدشاه دراني د هند د جنگي سفرونو مفيد 
معلومات يې سره راغونډ کړي دي. خطي نسغې يې په برټش صوزيم او د 
امرتسر په خالصه کالج کي سته. يو لنډون يې سرجادونات سرکار په 
انگرېزي هم چاپ کړی دی. ثږ 


( 
مراسلات احمدشاه 


دا یوه مجموعه فرامين او خطونه دي چي احمدشاه د ډهلي د پادشاه 


دد الم اوشورو وما اغ افو مشراتو نه نامه عا دي د . 


راجپوتو ځانانو په نامه هم خطونه سته چي له ۱۱۷١‏ ق څخه تر ۱۱۷۶ ق 


پوري په واقعاتو اړه لري او خطي نسخه يې د امرتسر د خالصه کالج په ثږ 


کتابخانه کی وه. 
نومورکي موؤرخین ۴" عللمه حبيبي .بللظډ. 





۱ . 
رشاهنامه احمديه) د نظام الدین عشرت مثنوی 

دا شاعر د احمدشاه معاصر و. چي شاهنامه يې د احمدشاه په نامه 
نظم کړه او د پاني پت لام يې پکښي بيان کی. دا مثنوي چي عشرت 
سیالکوټي نظم کړی دی تقریباً ۵۰۰ بيته لري چي ۱۱۷۴ ق ويلي سوي دي 
لومړی عنوان یې پسله حمد و نعمته له بدقولي وزیر هند و آرایش لشکر څخه شرو 
کیږي. څو احمدشاه په پېښور کي د ميا عمر څمکني څخه د غزا اجازت اخلي او بيا 
په سرهند کي د شېغ احمد سرهندي زيارت کوي ډهلي نيسي او شاهزاده والا گهر 
پر تخت کښېنوي. د دې کتاب يوه نسخه ما د پېښور د بالاماڼۍ په کتابخانه کي 

لیدلې وه په برټش موزیم او د حيدر آباد په آصفيه کتابخانه کي هم سته. 


٨» 
د قدرت الله صدیقي (جام جهان نما)‎ 
ق پوري‎ ۱٩٩١ ق تر‎ ١۱ د مغولو د پاچهۍ تاريخ دی. چي د‎ 
وقايع ليکي. په دې کتاب کي يې د روهیلو او نورو افغانانو احوال په‎ 


کتابخانه او د هند د پتيالې په آرشیف کي وي. 


»۸ 
د شرمحمټ خان (زبدة التواریخ) 
دا کتاب وقايع مللتان هم نوميږي چي د ملتان پر تاریخ يې کښلی او 
مخصوصاً یې د دغه ولایت پر افغانانو حکمرانانو باندي ښه معلومات سره 


راټول کړي دي. . خطي نسخې يې د لندن هډ شاهي ټولني په کتابخانه او د 
امرتسر په خالصه کالج کي وي. 


عالمه حبيبي لل ۹۵ نومورکي مؤرخين . 


«( 
تاریخ بلوچستان 

دا د اخوند ملا محمدصدیق تالیف دی. چي د ملا فتح محمد زوی او 
د فتح محمد پلار ملا حيات د ملا شهداد زوی و. چي دغه ملا شهداد له 
خپل ورور سره د اتلسم قرن په اولو وختو کي د بلوڅو قلات ته راغی او په 
مهري کي اوسېدی. 

ځکه چي دغه دواړه وروڼه د فضیلت خاوندان وو. نو يې د قلات د 
ځانانو دربار ته لار وموندله او د خان قلات میر احمدخان تر وفات وروسته 
له دغي کورنۍ څخه صالح محمد وزیر وٌء بيا نو د مير نصير خان په وختو 
کي ملا حيات د ملا شهداد زوی او بيا فتح محمد وزيران وو. د دوهم مير 
نصیر خان تر وختو او ۱۸۴۵ م پوري وزیران له دغي کورنۍ څخه وو. 

اخوند محمدصدیق په مستونگ کي زوکړی او خپل تاریخ يې په ١١‏ 
رمضان ۱۲۷۶ ق ختم کړ. چي سل مخه لري او یوه خطي نسخه يې د کوټي 
د سید عبدالمجید شاه سره او بله نسخه يې د بلوڅو د کلات په کتابخانه 
کي ده. ُ 
هیتورام په خپل کتاب تاریخ بلوچستان کي له دغه کتابه نقل کوي 
هرد شر قو اع مان ار هنی که هسو 
حملې پر شال او مستونگ او قلات باندي ښيي اوهد سر محبت شازاو 
نصیر خان احوال تر میر محراب ځان او ۱۸۴۵ م کاله په ري ژیه لبګي. 


-- 
لکن 


٨ (‏ و 


د میرزا احمدعلي پس تلخوړ 


دا هم یو خطي کتابگوټی دی چي يوه نسخه يې د قلات په کتابخانه 
کي وه مولف یې احمدعلي د خداداد خان د وختو د شاغاسي ولي محمد د 
مخ سړی دی. ( ۱۸۵۷ - ۱۸۹۳م دغه کتابچه له ۱۸٨١‏ تر ۱۸۹١‏ پوري د 







نومورکي مؤرخین ۹۶ عللمه حبيبي لل 








کلات د ځانانو محراب ځان او دوهم مير نصیر ځان او خداداد ځان احوال 
دېوان لري. دا کتاب د قلات د بلوڅو ځانانو روابط له افغانستانه سره هم 


- 


٩ (۱ (‏ 
انندرام د (بدایع وقایح) لیکوال 


دا سړی چي مخلص یې شعري تخلص دی. د احمدشاه په وختو کي د 
هند د لاهور اوسېدونکی و. او د بدايع وقايع په نامه يې د ځپل عصر 
واقعات په فارسي وکښل. چي په هغو کي اکشر د احمدشاه بابا د هند د 
جنگي سفرونو بيان راغلی دی. او يوه برخه يې په ۰م د لاهور په 
اورینټل کالج ميگزین کي چاپ سوې د. 

مخلص د ډهلي او لاهور په دربارو کي محشور سړی و. وقايع يې تر 
۸م پوري کښلي دي او په ۱۷۵۱ م په ډهلي کي مړ دی. د ده کتاب د 
احمدشاه پر لومړي هندي لام باندي مفید ماخذ دی. 


٣٩ ( 

هانوي جونس د (انقلاب پارس) لیکوال 

هانوي جونس یو انگرېز سياح دی. چي د اتلسم قرن په نیمايي کي هغه 

ده په انقلا ب ېران کي چي څلور ټوکه دی د افغانانو د حملو او جنگو 
حال په تفصیل په ۱۷۵۳ کال کښلی دی او , بيا يې خپله دوه ټوکه د اېران 
سياحت نامه په ۱۷۵۴ وليکله. چي دغه دواړه د افغانستان د ناه 
منابع دي. 

(وگورئ: ببلوگرافي پرشيا ص ١٩‏ د لندن چاپ) 


عاظمه حبيبي .عافد ۷ نومورکي موُرخین 


( 
د محمد حسن مستوقي رزبدة التواریخ) 
دا کتاب یې په ۱۱۵۴ ق کښلی دی چي خطي نسخه يې د برتانيا په 


شاه محمود حال شروع کړی دی. 
وگورئ : د ریو تکمله ۲۴ لوړ نمبر) 


»۵۸ 
میر عبدالکریم ندیم د افغان او بخارا مورخ 
دا لیکوال د دیرلسم هجري قرن له مورخانو څخه دی. چي د اسماعيل 
افغان زوی او اصلاً د کابل د شاه محمود سدوزي د دربار سړی و په خپله 
وايي (از بلاد کابلم در خدمت محمود شاه. 
دی په ۱١٢١‏ ق کال د بخارا په دربار کي و او د بخارا د سفیر امير 
علاء الدین سره یو ځای روس ته ولیږل سو. نه مياشتي په پترسبورگ او 


کله چی شاه محمود سدوزي لومړۍ پلار له کابله بخارا ته وتښتېدی ‏ 


نو دی له شاه محمود سره يو ځا و او د بخارا په دربار کي يې د قراول 
بیگۍ منصب هم درلود. 

بد ۰۱٢‏ ۱۷م خدالکري د بخارا د يره بل سف سره د روس 
له لاري استانبول ته ولاړ او هلته يې يوه ترکه ماينه وکړه. تر ٧۷۳١‏ ئی 
٨‏ پوري هلته د بخارا د سفارت منشی و او د گانکوفسکی په قول په 
۰ م کال په استانبول کي مړ سو «د درانو امپراتوري ۱١‏ مقدمه د کابل 
چاپ ۱۳۵۷ ش) 

د عبدالکريم له خپلو لیکنو څخه ښکاري چي دی ٨١‏ کلن کشمیر ته 
تللی او دوهمه پلا یې بيا کشمیر لیدلی و په فارسي یې شعر هم وايه. 





د ندیم مهم کتاب په اوزبکي ژبه (افغان و کابل د بخارا و ځيوق و 
خړقند ځانگرینگ احوال و حکايات» دی چي له ٢۱۵۳‏ ق څخه بيا تر 
۳ ق پوري چي د کتاب د تکميل کال دی. د دغو هيوادو تاریخی 
واقعې او گټه ور اطلاعات پکښي لیکل سوي دي چي يوه د ۱۳۶۴ ق کال 
مخطوطه يې د استانبول د عارف بای په کتابخانه کي وه او اوزبکي متن یې 
په ۱٣۴۲‏ ق په استانبول کي چاپ سوی و. داسي شکاري چي د دغه کتاب 
فارسي متن هم په خپله ملف کښلی و چي لومړی ټوک یې د مصر په بولاق 
کي په ۱۸۷۳ م کال چاپ سو. بيا يې فرانسوي ترجمه د تعلیقاتو سره 
چارلس شیفر په پاریس کي په ۱۸۷۶ کال نشر کړه (گنډاسنگ . احمدشاه 

يادونه : دغه بخاري عبدالکريم (نديم يا ناد له علوي عبدالکریم 
(نمبر ۴) او کشمیيري عبدالکريم (نمبر ۷۴) سره مه گډوئ 


( 
محمدرحیم بخش د (دولت درانیه) لیکوال 


دا کتاب په اردو ژبه ۱۴۴ مُخه د ډهلي په قومي پریس کي په ۱٢٣١‏ 
ق چاپ سو چي مولف يې مولوي محمدرحيم بخش و. او د احمدشاه دراني 
احوال يې تر شاه ززمانه ۱١١١-١۱۶۰‏ ق) پوري کښلي دي. دغه وقايع 
دمخه لا د ډهلي په قومي اخبار رفيق کي له ۲۵ اکتوبر څخه تر ۲۵ نومبر 
۳م نشر سوي وو. چي د رفیق اخبار د سید ظهور الحسن په مدیریت 
خپرېدی. 


( 
د میر محمد باقر ياد داښتونه 


دا مولف هغه وخت په اصفهان کي و چي په ۱۱۳۵ ق هوتکو پښتنو 


پر دې ښار حمله وکړه د صفویانو د سقوط حال يې په سترگو ولید او هغه یې 
يس سسشئحع٧۳ییيييسېسس‏ 
عللمه حبيبي لل ٩٩‏ نومورکي موٌرخین 





په ځخپلو ياد داښتونو کي بیان کی. چي د افغانستان د هوتکو د دورې یو ښه 
منبع گڼل کیږي. ريغما شماره ٣‏ کال ۷) 


٨ (‏ 
محمدطاهر وحید قزويني د (عباس نامې) مؤلف 
ده خپل کتاب د دوهم شاه عباس صفوي په نامه کښلی دی او د 


صفویانو په وروستیو کي د هرات او کندهار ځيني تاريخي واقعې ښيي. د 


( 
د محمدعلي حزین تذکره 
دا سړی د شاه محمود هوتک د حملې پر وخت ۱۱۳۵ ق په اصفهان 
کي و او له دغه ځايه هند ته وتښتېدی او د سترگو لیدلي واقعې يې په خپله 
تذکره کي وکښلې. چي د هوتکي دورې لپاره یو ماخذ گاڼه سي. دا کناب 
څو واره چاپ سوی دی آخرنۍ طبع يې د تهران ده. په ۱۳۳۴ شمسي کال. 


٠ ٠٠( 
د بصیرت نامې لیکوال‎ 
دا کتاب عبرتنامه هم بللی سي. یوه اروپايي گزرزندوی د هوتکو د فتح‎ 
په کال په اصفهان کي وکښلی او خپل د سترگو ليدلي احوال یې پکښي‎ 
: تصویر کړي دي.‎ 
دا کتاب ابراهيم په ترکي او عبدالرزاق په فارسي ترجمه کړی دی. چي‎ 
خطي نسخې یې په اېران کي سته او د يغما مجلې د ۷ کال په ۴ مه شماره‎ 
کي له دې کتابه احوال افغان رانقل سوي دي.‎ 





٨۸١/۱۱ (‏ 
عبدالنبي بهبهاني د (بدايع الاخبار لیکوال 


دا کتاب په دوولسم قرن کي په فارسي تالیف سوی او موضوع يې د. 
افغانانو حمله پر اېران ده چي د هوتکو پښتنو په دوره اړه لري. خطي نسخه 
يې په برټش موزیم کي سته. 


»4 
تاریخ خاندان سدو و مڼر افغان 
دا کتاب په فارسي ژبه د سدوزو د کورنۍ پر تاریخ باندي کښل سوی 
او ملف يې معلوم نه دی. خي نسخه یې د لندن په انډيا آفس کي سته. : 
۳ه 
عبدالله د (تاریخ داودي لیکوال 


دا سړی د ٠٠٠١‏ ق په شاوخوا کي د جانگیر په وختو کتي ژوندی و او 
دغه کتاب یې د لوديانو او سوریانو پر تاریخ باندي د سلطان بهلول لودي 
څخه تر ( ٩۹۸٩‏ ق) پوري کښلی دی. چي په کلکته کي د بنگال ایشیاټک 
سوسايټي چاپ کی. خطي نسخې یې په برټش موزیم او بانکي پور کي سته. 


(۳) 
ملا اختر د تاریخ لیکوال 
دا سړی له کومه بله ځايه هیڅ ما نه دی پېژندلی خو بیليو انگرېزي ‏ 
طبيب چي په ۱۸۵۷ م کال د سیاسي فد سره کندهار ته راغلی و داسي 
لیکي : چي ماته د کندهار حکمران سردار غلام حيدر ان د امير دوست 





محمد زوی اوه ټوکه تاریخي کتابونه راکړل او په هغو کي يو د ملا اختر 
تاریخ و چي په ۱۱۶۳ ق ۱م کال تالیف سوی دی. او په دې کتاب کي 
داسي کښلي دي چي تر قیس دمخه درې وروڼه وه: : پللو (د بلوڅو پلار از زببک 
او افغنه. 

بيلیو خو د پښتنو پر نژاد او قبيله شناسي باندي ډېر مطالب لري خو د 
نورو هغو کتابو نومونه یې نه دي کښلي. کوم چي سردار غلام حيدر ده ته 
بخښلی وو. (وگورئ د ۷م د سیاسي وفد رويداد په افغانستان کي د 
لکن چاپ ٢۲‏ ۸ م( 


)( 

محمد کاظم مروي د (نامهۀ عاله آر) لیکوال 
دا سړی اصلاً د مرو وزیر و. او نامۀ عالم آرا نادري يې د نادر افشار 
لپاره وکښله چي په هغه کي یې د هوتکانو د پاجچهپۍ احوال د میرویس ځان 
له غورځنگه بيا د شاه محمود او شاه اشرف احوال د نادر افشار تر جلوسه 
کښلي دي. لومړی ټوک یې په عکسي ډول په ۰م کال له مسکوه څخه 
طبع او خپور سو. 1 


سم 
کي 






وله 


(( له دل وړ 
احمد علي خان وزیري د تاريخ کرمانَ کیکوال 


دا سړی د قاجاري دورې د ار ق کال د کرمان اوسېدونکی و چي 
د کرمان تاریځ یې کښلی او په ۰ ش په تهران کي چاپ سوی دی. 

په دې کتاب کي د افغانانو د جنگو او د دوی د کورنيو احوال د شاه 
محمود هوتک له وخته تر ۱۱۳۵ ق څخه بيا د قاجاري دورې تر آخرو وختو 
پوري راغل يدي او د افغانانو داسي کورنۍ او اشخاص يې هم ذکر کړي 
دي. چي تر هوتکيانو وروسته يې د زندیانو او قاجاريانو په وختو کي د 
کرمان او پارس پر سیمو سرداري کوله. : 
نومورکي موؤرخین ٢‏ 











: ۱۱ 
د د ادا "او ارویا روابط د صفویانو ده په وختو کي 
دا کتاب له اروپايي ژبي څخه د (تاریځ ايران و اروپا در عهد صفويه) 


په نامه عباس پرویز ترجمه کړی او په ۱٢٣١‏ ش کال يې په تهران کي چاپ 
کړی دی. چي په اېران کي د هوتکيانو د وختو ډېر سیاسي واقعات بيانوي. 


٨٨ (‏ 
ظفرنامهۀه خسروی 
په دې نامه یوه خطي نسخه د تاجکستان د ختیځ پوهني په څانگه کي 
سته. چي مولف يې معلوم نه دی خو ښايي چي د بخارا امير نصرالله خان د 
دربار یو منشي وي. چي د (۱۸۲۶ تر ۱۸۶۰ م) کاله يې وقايع کښلي او د 
دغه امیر دربار یې په مفصله توگه ښوولی دی. دا کار د بل چا له لاسه نه و 
پوره کرد داسي چا چي په دربار کي به محشور و. په دې کتاب کي د 
بخارا او افغانستان سیاسي روابط او د شمالي افغانستان ځيني اوضاع 
ښوول سوي دي. 
(د نظراوف د بخارا او افغانستان روابط د تاجکستان چاپ) 


( ۸ 
عایتتوف ديکار د خانۍ اوعلمي سب تحقیقاتو لیکوال 
ن . و ځانيکوف د روس د 0 
چي په ۱۸۴۱ م کال د بوتینيف له سفارتي ډلي سره بخارا ته راغی او د 
بخارا د خانۍ هیواد پراحوال یې ځپل مشهور کتاب وکیښ بيا په ۱۸۵۷ م 
کال دی د افغانستان پر ځوا د يوې علمي ډلي مشر و. چي امير دوست 


محمد ان دوی کابل او کندهار ته نه پرېښوول او دې ډلي خپل علمي سفر 
و 27وی دال ړن هوداي ور ویو , ورب 0وا داظقعا: 
عللمه حبيبي .بلاغ ٢‏ : نومورکي مؤرخین 


په هرات کي ختم کی.د دې سفر مشاهدات هم گرده په علمي ډول ترتيب 
سوي او په هغو وختو کي په روسي ژبه خپاره سوي دي. او د افغانستان د 
هغه وخت ځني اوضاع ښه راښيي. 


٠ 
نورمحمد د (تاریخ سلېماني) لیکوال‎ 
مولف یې د پنجاب د میانوالی له پښتنو څخه حاجي نورمحمد‎ 
سلېماني دي چي د تولد تاریخ يې ۲۶ رمضان ۰ ق و. دی ځيني نور‎ 
تالیفونه هم لري. ارشاد نوري يې د تصوف او طريقت بيان کوي او زاده‎ 
الاعوان یې تاريځ دی.‎ 
دی په تاریخ سلېماني کي د افغان اولياوو احوال ليکي. چي له هغو‎ 
څخه د خواجه سلېمان او مکي ځان او ابراهيم او موسی او ملا یوسف احوال‎ 
شهاب الدین خان په خپل تاریخ کي راوړي دي.‎ 
)۰ -٢ تاریخ افاغنه‎ 
داسي ښکاري چي تاريخ سلېمان د پښتنو د تاریغ یو کتاب و. ځکه‎ 
چي اکمر عرب او عجم پښتانه سلېماني بولي.‎ 


( 4۹ 
شاه محمد د (تاریخ خاندان سدوزايي) لیکوال 


دا کتابگوټی شاهزاده شاه محمد سدوزایي د سندھ په ټهلی کې په 
دري ژبه تالیف کړی او په ۰ نومبر ۱۹۱١‏ م غڅره محرم ۱۳۳۳ ق يې پای 
ته رسولی دی. په خپله دغه مولف ولد جان محمد بن خدادا بن تاج محمد 


بن پیرمحمد بن ایوب شاه بن تېمور شاه بن احمدشاه و. چي په لومړي فصل ‏ 


کي د ایوب شاه په دوهم فصل کي د ايوب شاه زامن په درېیم فصل کي د 


شهزاده پیرمحمد سفر شکارپور ته په څلورم فصل کي د دغه شهزاده مرگ- 


په ۱۸۸۴ م کي ښيي. په پنځم فصل کي د پیرمحمد زامنو او شپږم فصل د 
اا غه د و فر غه مغو ملو ابا اسر رن د دا ۲ 
نومورکي مورخین ٢۴‏ عللمه حبيبي لل 








شهزاده شاه محمد د ميرې بيان او اووم فصل د شاه محمد تکالیف اتم 
فصل د نورجهان او نهم فصل د شاهزاده دین محمد یادوني دي. 

د دغه کتاب خطي نسخه ما د شکارپور گري یاسين د دراني بدر عالم 
په کتابخانه کي لیدلې وه. او د سدوزو د کورنۍ د ايوب شاه د ټبر شجرۀ 
نسب په دې دوو سوو کلو کي ځني معلومیږي. 


٨۸۹ (‏ 
محمد حسن خان مراغی د (مطلع الشمس) لیکوال 

دا سړی د اېران د قاجاري دربار یو مهم رکن و. چي د صنیع الدوله او 
اعتماد السلطنه لقب يې درلود (متوفي ۱۳٣١‏ ق) او خپل کتاب يې د 
مطلع الشمس يعني خراسان په نامه درې ټوکه کښلی دی. چي دوهم ټوک یې 
د دې سیمي تاريخ له ۱۰۳۶ څخه تر ۱۸۸۵ م پوري بيانوي او ځيني 
واقعات یې په سترگو هم لیدلي دي. 

دا کتاب د افغانستان د درانو شاهانو روابط د خراسان له یوې قدیمي 
برځي طوس او نشاپور سره بیانوي او د احمدشاه فوجي لامونه پر دې سیمه 
په تفصيلي ډول لیکي. (د تهران چاپ ٣١٣١‏ ق) . 

د ده بل تاريخي کتاب منتظم تاریخ ناصري دوه ټوکه په تهران کي 
چاپ سوی و. چي په دې کتاب کي هم د درانو شاهانو د وختو واقعات په 
هرات او غربي افغانستان کي بیان سوي او په دوهم ټوک کي د صفویانو د 
سقوط احوال او پر اصفهان د افغانانو قبضه بيانوي. چي د هوتکو د وختو لپاره ښه 
منبع کېدای سي. کله کله ځيني رسمي اسناد او فرامین هم رانقل کوي. 


٨٩۹۱١ (‏ 
فریه فرانسوی گرزندوی د افغانانو د تاریخ لیکوال 
دا سړی يو فرانسوی سياح او پللټونکی لیکوال دی. چي د نونسمي 


پېړۍ په لومړۍ برخه کي په افغانستان کي گرزېدلی. او مخصوصاً يې . 


عالمه حبیبي لاف : ۱۵ نومورکي موؤرخین 


هرات او د افغانستان غربي سيمي لیدلي دي. د ده تاریخ افغانان له لندنه 
او جغرافيا او جامعه شناسۍ ښه ذخيره لري. 


( ۸۹۴ 
فارسي اخبارات و مراسلات 


د شرقي هند کمپنۍ چي د اتلسمي سدۍ څخه بيا تر نونسمي سدۍ 
پوري د خپلو استعماري غرضو لپاره په افغانستان کي کوم جاسوسان يا 
خبريالان مقرر کړي وو او هغو به د دې ځای د رسمي او اقتصادي او 
اجتماعي احوالو رپورټونه خپلو مرکزونو ته ورکول داسي مواد خورا ډېر دي 
چي د دې سیمي د تاریخي واقعو هنداري دي 

د ډهلي په ملي ارشیف کي چي څه مواد سته له هغو څخه ١٣٢‏ هغه 
خطونه دي چي له ۱۷۷۶ څخه تر ۱۸۰۳ م پوري د کمپنۍ او د هندوستان 
او افغانستان په روابطو پوري اړه لري. او دغه مجموعه ډاکتر پرماتماشرن په 
۶ م کال له ډهلي یونيورسټي څخه خپره کړه چي فارسي متن يې ۵۲۲ 
مخه او مقدمه او فهرستونه یې ۱۰۴ مخه دی. نقشې او تصاوير هم لري. 

په دغو سندنو کی د افغانستان د تېمورشاه او شاه زمان د وختو ډېر 
پاخه اطلاعات سته چي زموږ تاريخ ښه را روښانه کوي او د دې عصر پر 
سیاسي اوضاعو باندي کافي رڼا اچوي. : 


»() 
دا هم یوه د خطونو او مراسلاتو مجموعه ده چي د کمپنۍ د مامورانو 
او هندوستانیو حکمرانانو او نوابانو تر منځ مخابره سوي دي. او د درانو د 
سلطنت واقعات ښه روښانه کوي. د دغسی خطونو یوه مجموعه په نه ټوکه 


.نومورکي موُرخين ۱.۶ عللمه حبیبي بَل 








۸( 
بگدان اسلانوف د افغانی راپور لیکوال 

دا سړی په ۱۷۶۴ م کال عسکري کپتان و. او د روسي حکومت له 
خوا افغانستان ته راواستول سو چي د احمدشاه بابا د سلطنت روابط د روس 
د پترسبورگ له سلطنته سره ونښلوي. دا وغواړي چي د کندهار دربار دي 
خپل یو سفیر پترسبورگ ته واستوي. خو په دغه وخت کي چي اسلانوف 
راځي احمدشاه په هندوستان کي و. او ده نه وکړای سوای چي له احمدشاه 
سره وگوري. 

بگدان اسلانوف د دې سفر راپور ځپل حکومت ته وړاندي کړی دی. 
چي اوس د روسیې د خارجي سياست په آرشیف کي (اوغاني کارونه ۱۷۶۳ 
۱۷۶۶م) خوندي دي. 

دی د احمدشاهي دولت د خراساني توابعو او ځينو نورو سیاسي 
اوضاعو ښه معلومات ورکوي. چي ځيني گزارشات يې گانکوفسکي د 
شوروي د ختیځ پوهني په مجله ۸٨‏ گڼه ۱۹۵۸ م کي نشر کړي دي. 

(۱ 
د بفريموف ياد داشتونه په روسي ژبه 

ف . س . يفریموف یو روسي درباري مشاور د خپل سفر ياد داشتونه 
په ۱۷۸۴ - ۱۸٨۱ -۱۷١۶‏ م کلو کي خپاره کړل دې درباري مشاور د 
بخارا او خيوا له لاري فارس او هند ته سفرونه وکړه چي له دې ځايه بيا 
انگلستان او خپل وطن ته ولاړ. د ف . یفریموف نه کلن سفر په نامه يو 
کتاب چي دغه سیمه د احمدشاهي امپراتورۍ يوه وړوکې برخه وه نو د 
یفريموف معلومات د دغي دورې د سیاسي او اقتصادي اوضاعو د 


روښانولو لپاره گټه ور دي. 
عللمه حبیبي مل ۷ نومورکي موٌرخین 


۸٨ (‏ 
د جان فاسټر د سفر ياد داشتونه 

دا سړی د شرقي هند د کمپنۍ یو منصبدار و. چي د معلوماتو لپاره 
په ۱۷۸۳ م د درانو پاچهانو په وختو کي د گرجي سوداگرانو په لباس له 
کلکتې څخه د کشمیر پر لار پېښور. کابل. کندهار او هرات ته راغی او 
دلته يې پر سیاسي واقعاتو او د ښارونو پر حال او تجارت او کسبونو او 
مالیاتو او گگمرکي محصولاتو او د ولایتونو پر حاکمانو او مرکزي حکومت 
او د تېمورشاه پر عسکري قواوو باندي مفصل معلومات ټول کړل او په دوه 
ټوکه کي يې په لندن کي په ۱۷٨١‏ کال چاپ کړل. چي الماني ترجمه يې په 

٩‏ م او فرانسوي په ۱۸۰٨۸‏ م له پاریسه خپره سوه. 


ې۸ 
راورټي د پښتو او افغان پېژندني ستر لیکوال 

دا سپاهي او افغان پېژندونکی انگرېز مولف په ۱۸۲۵ م د انگلستان 
د پالموت د پیټر راورټي په کور کي وزېږېدی او تر زده ړو وروسته په 
عسکري ضابطاتو کي هند ته راغی. 

چي په ۱۸۴۳ م د بمبي په پياده لښکرو کي و. او په ۱۸۴۸ م يې د 
ملتان په محاصره کي برخه درلوده. په ۰م د سوات په جنگو کي شامل 
و. بيا له ۱۸۵۲ څخه تر ۱۸۵۹ م پوري په پنجاب کي د کمشنر معاون و. 
څو یې په ۱۸۶۳ م د میجرۍ په رتبه متقاعد سو. ده د هندوستان ډيري ژبي 
زده کړي وې. پر پښتو او فارسي ژبو باندي هم حاوي و. د هندوستاني 
اصطلاحاتو لوی قاموس يې په ۱۸۵۹ م ځپور کی. او ډېر کتابونه يې 
کښلي دي. 

چي دلته يې تش هغه کتابونه ښيو چي په افغان پېژندني پوري اړه 
لري. وفات یې په لندن کي په )٠٢(‏ اکتوبر ۱۹۰۶ ميلادي دی. 





: پر افغانستان او د بلوچستان پر یوه برخه باندي يادداشتونه‎ )١( 

دا کتاب د جغرافيا او بشر پېژندني او تاریخ يو غټ کتاب دی چي 
راورټي د افغاني او تاجيکو مؤرخانو او جغرافيا لیکونکو او شجره پوهانو د 
ناپېژندلو لیکونو په حواله سره راټول کړی دی. چي د افغانستان د خلکو د 
لندنه خپور سوی دی. : 

ر(٢)‏ د پښتو گرامر درې واره بشپړ سوی او چاپ سوی دی. او د پښتو 
او پښتنو پر تاریخ یوه مفصله او گټه وره مقدمه لري. درېیم چاپ ۱۸۶۷ م. 

(۳) پښتو ډکشنري په انگرېزي. دوهم چاپ ۱۸۶۷ م. 

ر۴) گلشن روه - د پښتو ادب غورچاڼ ١١٢‏ مخه لومړی چاپ 
هرتفورډ ۱۸۶۰ م. درېيم چاپ کابل ۱۳۵۶ ش. 

(۵) د افغان شاعرانو له کلامه منتخبات چي له ۱۶ تر ۱۹ سدۍ پوري 
شاعران پکښي شامل دي. د انگلیسي ترجمې سره د لندن چاپ ۱۸۶۴ م. 

(ګ د منهاج سراج جوزجاني د طبقات ناصري دوه ټوکه په انگرېزي 
ترجمه د تعلیقاتو سره د ١۱م‏ چاپ. 

.۷ د هرات تاريخ له قديمه تر اوسه چي چاپ سوی نه دی او نسځخه يې 

په انډیا آففس کي ده. : 

(۸) د افغانانو تاريخ او د دوی هیواد - چي له ډېرو خطي منابعو څخه 
راټول سوی و او د ده د مرگ پر وخت یې قلمي نسخه وه. 


وم ھ 
پاترکروسینسکی د (انقلاب ایران) لیکوال 


دغه سړی یو نصراني کشیش و. چي د هوتکو په وختو کي د اصفهان 
اوسېدونکی و او د شاه محمود او اشرف د عصر واقعې یې په سترگو ليدلي 
او کښلي دي. 

انگرېز مشهور خنیز پوهاند براون وايي چي د ده کتاب انقلاب ايران 
په انگرېزي هم ترجمه أو نشر سوی و. (د عباس نامې مقدمه . ز) 





عللمه حبيبي بلاط ٠۹‏ نومورکي موؤرخین 


(۰١ې۸۹٨‏ 
ميرزا محمد خلیل صفوي د (محمع التواریخ) لیکوال 
دا مورخ په خپله صفوي او د اېران یو بصير مورخ دی چي د صفويانو 
د وروستنيو وختو احوال او د افغانانو فتوحات او واقعې په خپل کتاب 
مجمع التواریخ کي تر ۱٧٢٢١‏ ق پوري بيانوي. دا کتاب په ۱۳٣۲۴‏ ش په 


تهران کي چاپ سو. او د هوتکو د دورې يو مستند ماخذ دی. د موللف 
وفات ۱۳١۰‏ ق کال دی. 


۸٢٠ 

میر احمدشاه رضواني د (تحفة الاولیاعی لیکوال 

دغه مولف د پښتو ژبي يو تکړه لیکوال او د پېښوږ د اکبر پورې 
اوسېدونکی و. چي د څورلسم هجري قرن په لومړیو وختو کي ژوندی او د 
شمس العلماء لقب يې هم گټلی و. -۱۲١١(‏ ۱۳۵۳ ش د پښتو گرامر 
وافيه او شکرستان افغاني. بهارستان افغاني د ده چاپ سوي آثار دي. 

د ده يو بل کتاب تحفه الاولياء هم په لاهور کي په ۱٢٣١‏ ق چاپ 
سوی دی چي د ځټکو د شېځ رحمکار د کورنۍ او د هغو سیمو د نورو 
وليانو احوال لري او د یوسفزو او ځلیلو او مومندو د تپو ځيني تاريخي 
واقعې يې هم راوړي دي. 


٨۸۳ ۱(‏ 
تاریخ افغانستان 
د دې کتاب مرتب او چاپوونکی په اردو ژبه مير اشرف علي د مجمع 


الاخبار موسس دی چي د بِمبِسُء د افضل الدين په چاپخانه کي په ۱۲۶۱١‏ ق 
۵ م کال ۳۴۰ مخه چاپ سو. په دې کتاب کي له لومري مخ ه تر .: 
عطلب ته فعا کت عس مرن عا د ول لو لو نه سل هې 


نومورکي موؤرخین ٠٠۰‏ عللمه حبیبي بډ 








همهم ېعضو هوه همو سیک غږ ووه ی٤‏ دمه 


مخه د سيد فدا حسین ترکسوار بخاري حيدري له کتابه چي په ډهلي کي 
چاپ او ځپور سوی و (وگورئ : )٧١٧‏ را اخيستل سوي مطالب دي. له ۹٩‏ تر 
۰ د انگرېز او افغان د لومړي جنگ او اکبرخان د وختو واقعې بیان سوي 
دي. چي دغه برځه هم د شېغ ذوالفقار الدین سجونپوري له اردو تاریخ 
افغانستانه اقتباس ښکاري. له ۳۲٣‏ تر ۳٣٣‏ مخه پوري تر لومړي جنگ را 
وروسته د افغانستان او سند واقعې بياني سوي دي. چي په خپله مير اشرف 
علي سره راټولي کړي دي. 

داسي ښکاري چي همدغه کتاب به د میرزا عطامحمد ښکارپوري په 
لاس کي و چي د نوای معارک په لیکلو کي به یې گټه ځني اخيستې وي. 

ثږ وگورئ : ۴۳) 

توضيح : لکه د دې رسالې تر نمبر )۷٧(‏ عنوان لاندي چي وليکل سوه 
"سيد فدا حسين عرف نبی بخش بخاري حيدري د تراکسوارانو جمعهدار په 
۹ م کال د انگرېزانو د متجاوز لښکرو سره افغاِنستان ته راغلی و ده 
خپل مشاهدات په ۱۸۴۲ م په ډهلي کي چاپ کړل چي د مير اشرف علي د 
کتاب د لومړۍ برځي ماخذ و. 

پر دی ملو ایوالقاسم دعلوي لفرنامه رد دې ټیننالي کبره ۰) چي 
په فارسي منظومه تاريخچه وه شيغ ذوالفقار الدین سجونپوري په اردو 
ترجمه کړې وه. چي دغه هم د میر اشرف علي د تاريخ افغانستان په دوهمه 
برخه کي له ٢٩‏ تر ۱۴۰ مخه ځای سوې ده. 

د تفصیل لپاره وگورئ وای معارک د حپييني چاپ د ۲۶۶ - ۷ 

مخ لمنلیک) 


۸ ٢۴(« 
د ملتان د سدوزو د تاریخ لیکوال احمدنبی خان‎ 
تر احمدشاه بابا دمخه لا د سدوزو يوه څانگه چي د مودود خان او‎ 
بهادر ځان او ژعفران ځان کهولونه وو په ملتان کي اوسېدل او د هغه ځای‎ 
مقامي مشران وو.‎ 


عللمه حبيبي لل ۱١١۱١‏ : نومورکي موؤرخین 


په دغو سدوزو باندي يو کتاب په لوړ عنوان په انگرېزي ژبه د دغو 
چاپ سوی دی چي عکسونه او شجره هم لري. 


٨۸ (‏ 
علي قلي میرزا د (تاریخ وقایع و سوانح افغانستان) و 


دا سړی د قاجاری شهزاهګگان و فو چی پنه اعتضاد السلطنه ملقب 
او د پوهني وزیر و. په لوړ نامه یې د افغانستان یو تاریخ لیکلی دی. چي په 
۸۶ م په تهران کي پر ډبره چاپ سوی دی. 


۸۲۸ 
بهاري لال د (احوال نحيب الدوله وعلي محمدخان 
و دوندي خان) لیکوال 
دا سړی د بدري داس زوی او د نجيب الدوله منشي و. چي په ۱٠١۱‏ 
قُّ یې دغه کتاب کښلی او د پښتنو سردارانو نجيب الدوله او علی محمد 
خان او دوندي ځان احوال پکښي لیکلي دي په دې کتاب کي د نجيب الدوله 
روابط د احمدشاه بابا سره په تفصيل راغلي دي او خطي نسخه يې د 


حيدرآباد د نواب سالار جنگ په کتابخانه کي وه. چي یو نقل يې د رب 
خالصه کالج په کتابخانه کي خوندي دی. 


)ې 
فقیرمحمد د (جامع التواریخ) لیکوال 
دا د اسلام یو عمومي تاريخ دی چي يو باب يې د احمدشاه د هندوستان پر 
لامونو باندي کښل سوی دی. د کلکتې چاپ ۶ م د کانپور چاپ ۸٧۴‏ م. 


نومورکي موؤرخين ۷٢‏ عللمه حبیبي مل 





۸)» 

عبدالقادر خان کابلی د (اویماق مغل) لیکوال 

میرزا محمد عبدالقادر خان چي په شاه محمدخان کابلي مشهور و د 
ده نیکه له کابله ولاړ. او د هند په گواليار کي اوسېدی. او عبدالقادر په 
١۸۵۷‏ م هلته وزېږېدی. ده يو غشټ کتاب په فارسي ژبه په ۰ ۱۹۰ م د 
مغولو د قبیلو پر احوال باندي وکیښ چي په ١٣۱۳.ق‏ يې په امرتسر کي 
چاپ کړی دی. 

دا کتاب د افغانستان د سدزو او محمدزو پر وختو باندي ډېر تاریخي 
گټه ور مطالب لري او د هزاره او اوزبکو قبیلو نومونه او څانگي راښيي 


۸ 
محمود بن امیرولي د (بحر الاسرار) مولف 
دا سړی د بخارا د خانانو کتابدار مورخ او واقعه نگار و. چي تر 
۱۴٣‏ ق وروسته يې په افغانستان او هند کي سفرونه وکړل او يو غشټ 
کتاب يې د بحر الاسرار في مناقب الاخبار په نامه وکښی. چي بخارا د 
اجتماعي احوال مفصل معلومات سته چي خطي نسخې يې د تاشکند او 
پاریس په کتابخانو کي سته. 


ې . 
ميرزا سلگ محمد بدخشی د (تاریخ بدخشان) مؤلف 
دا ملف د بدخشان و چي په لوړ تاریځ کي يې د بدخشان تاریخي 
واقعې له ۰۶۸ ١‏ ق څخه تر خپله وخته ۱٣۲١‏ ق پوري کښلي دي. یوه 


عللمه حبيبي بلط ٣۳‏ نومورکي مؤرخین 


تکمله هم لري چي ملا فضل بېگ روشاني په شلم قرن کي پوري نښلولې ده. 
عکسي نسخې يې په ماوراء النهر کي وې چي يوه نسخه يې عکسي هم 


چاپ سوې ده. 


٨۸۹٣١٣ (‏ 
هنورام د (تاریخ بلوچستان) مؤلف 
دا سړی د شلم قرن په ابتداء کي د انگریزي بلوچستان یو مامور و. 
چي د بلوچستان یو تاريخ یې په اردو په کوټه کي وکیښ. چي ٧٠١۰۷‏ 
م کال په لکنهو کي چاپ سو. 
دا کتاب د افغانستان او بلوڅو روابط او تاریخي واقعې د بلوڅو د 
شجرو او انسابو سره ښه راښيي. کله جغرافي او رجالي برخي هم لري. 


۸۱٣١ «‏ 
تاريخ قندهار در عصر درانی 
په لوړ نامه یو فارسي کتاب د لندن په انډيا آفس نمبر ۳۹ سته 


چي د مولف نوم یې نه دی معلوم. 
۱٣١‏ »۸ 
رای جنرس د «جهار گلشن) مؤلف 


دا سړی په هند کي اوسېدی په ۱۱۷١‏ ق کال يې خپل کتاب تالیف 
کي چي بيا نو د ده لمسي رای بهان منشي په ۱۳٣۴‏ ق تکميل کړی دی. 
خطي نسخې یې د هند په علي گړ او بانکي پور او برټش موزیم کي سته او 
خورا گټه ور کتاب دی چي د هند د پښتنو شاهانو تاریخي معلومات لري او 
د افغاني درانو د وختو دولتي عایدات هم په شرقي ولاياتو. لکه لاهور او 


نومورکي موؤرخین ۴ عللمه حبیبي مل 





رل 
عصمت الدین د (خلاصه الاخبار خاوند 
دا سړی د محمداسماعیل زوی او د مير محمډ لمسی و چي د امير 


دوې خطي نسخې یې د بنگال په ايشياټک سوسايټي کي وي. چي په نهم 
قرن کي ليکل سوي وې. 


۸ ( 


سید محمد طباطبايي اصفهاني د (نسب نامه افاغنه) موؤلف ‏ 
دا مولف په دیرلسم قرن کي د اېران اوسېدونکی و چي د انکريرانو د 
سفیر هنري ایلیس په خواهش يې په ۱٣۲۴‏ ق يو کتابگوټی د (نسب نامۀ 
افاغنه و کیفیت حکومت آنها په نامه وکیښ. چي د افغانانو لنډ تاریځ او د 
دوی حکومت پر پاریس باندي بيانوي او د افغانستان د ښارو او اقوامو او 
قبيلو شرح لري. چي يوه خطي نسخه يې د بنگال د ايشیايي ټولني په 
کتابخانه کی وه. د ۱۲۲۴ ق کال لیک. ,: 


((۲ ۸ 
ثاقب د (تاریخ افاغنه) لیکوال 

مولف يې محمد شهاب الدين خان ثاقب دی. چي د ۰د م په 
شاوخوا کي د هند له پښتني کورنیو څخه يو لیکوال و او دا کتاب یې په دوه 
ټوکه کي په اردو ژبه د لاهور په حميديه پریس کي په ۱۳٢٣١‏ ق کال چاپ 

کی لومړی ټوک - ۱۲۴ مخه. دوهم ټوک - ٢۱۴‏ مخه. 
دغه کتاب هم د افغانانو د اسرائلیت عنعنوي داستانونه لري خو ډيري 
عللمه حبيبي لب ۱۵ نومورکي موُرخین 





افغانانو د اولياوو احوال یې د نعمت الله له مخزن افغاني څخه را اخيستي 
دي. 
٢(‏ ۸ 
احمد د (معدن اخبار احمدي) لیکوال 

احمد بن بهبل د جانگیر په وځتو د ٨‏ ق په حدودو کي دغه کتاب 
په دوه ټوکه کي کښلی او د شرق عمومي تاریخ دی. چي د هند د افغاني 
شاهي کورنیو لودیانو او سوریانو احوال هم پکښي سته. د کابل په ارشیف 
معلومي دي. 


٨ (‏ 
محمد بدر الرحمن د (واقعات دراني) مؤلف 


دا کتاب د درانو د سلطنت تاريغ دی. له احمدشاهه د شاه شجاع تر 
قتله ۱۲۵۷ ق پوري چي د افغان او انگرېز لومړ جنک ولا جاري و. د هند 


پا خَل- 


په کانپور کي چاپ سوی دی او د طبع تاريخ نه ارې ېو 





نومورکي موُرخین ۱۶ عللمه حبيبي لل 
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